
/5 
UNIVERSIDAD NACIONAL AUTONOMA DE MEXICO z . 

FACULTAD DE CIENCIAS POLITICAS Y SOCIALES ~ 

11

UMBfRTO ECO Y SU OBRA" 

T E s I s 
PARA OBTENER EL TITULO DE 

LICENCIADO EN CIENCIAS DE 

LA COMUNICACION 
PRESENTA 

IGNACIO HERRERA CRUZ 

1987 



UNAM – Dirección General de Bibliotecas Tesis 

Digitales Restricciones de uso  

  

DERECHOS RESERVADOS © PROHIBIDA 

SU REPRODUCCIÓN TOTAL O PARCIAL  

Todo el material contenido en esta tesis está 

protegido por la Ley Federal del Derecho de 

Autor (LFDA) de los Estados Unidos 

Mexicanos (México).  

El uso de imágenes, fragmentos de videos, y 

demás material que sea objeto de protección 

de los derechos de autor, será exclusivamente 

para fines educativos e informativos y deberá 

citar la fuente donde la obtuvo mencionando el 

autor o autores. Cualquier uso distinto como el 

lucro, reproducción, edición o modificación, 

será perseguido y sancionado por el respectivo 

titular de los Derechos de Autor.  

 



P.ROLOGO 

PRIMERA 

CAPITULO 1 

Che 

CAPITULO 

1 N D 1 C E 

Yo creo que el mundo 

sigo demo~trarlo 

SEGUNDA PARTE 

CAPITULO 4 

Eco y los signos 

CAPITULO 5 

Eco en el 

vas 

CAPITULO 6 

Bl.BLIOGRAFIA 

Pág. 

1 

4 

19 

22 

35 

67 

111 

129 

150 

159 



PROI.;OGO 



1 

PROLOGO 

Jean-Jacques Arnaud, el director de la película La Guerra 

~el Fuego, filma una adaptaci6n de la novela El Nombre de 

la Rosa, del escritor italiano Umberto Eco. Arnaud.desta

có por recrear verosímilmente un ambiente (pr;)/:h~i~t~fico; 
es por eso que se le encomend6 llevar a la. parit~ú~'?gºfahde 

un libro. que -ha sorprendido por sus ventas,: pese -"~-~i'.u'.eé: se 

sitúa en' ia Edad Media con todo y sus confTicf9s 'fÚo~6fi

cos, Y':d6ri el cual su autor se ha dado a conocer éri~i~ un 
. '.; ::_: 

públicÓ :que difíci-lmente tuvo o tendrá acceso ·a ·sus ensa- -

yos teé>ricos. El autor de un .l.ibro sob;e Jame~ Bond-:(Pro-
»:· .. -;'·:; 

é~so a J~n;es_ Bond) • ve ahora ~i "-.ibt'6~- ~ean - Conne-ry •.. an Ü- -
· .. ·"< - :'. ·.· - :·'_:.:·- ~ ·,: ::, 

guo intérpre te de ese personaj é éri• ei':.'ci~e; ·.encarnar· a 

Guillermo de Baskerville, creaci6ri de Eco. 

Dentro del campo de la teoría de la comunicación, el.nriin-

bre de Umberto Eco es respetado internacionalmente; desde 

hace veinte aftos antes de ser un best-seller literario, -

su obra conoció amplia difusi6n y ejerció una gran influen 

cia en el pensamiento de los últimos aftos. 

Por dicha trayectoria, sorprende que la obra de Umberto -

Eco no haya sido estudiada a profundidad, por lo menos en 
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las universidades mexicanas, donde sin embargo ha sido --

parte fundame~tal como bibli6grafia básica. Sus libros han 

sido discutidos ~n\io ~~'~t~cular>o han complementado las 

referenci~s;e;L~iye~:s6s:cámp6s- como los comics, la publici_ 

iii:i;i;!I; ¡¡~Jlf il1i1i!~1~;1~:;:i:::;:!~:~:~~:;~;. 
análisii •• ~~if)~t~~~~t~~·5-~"'.1f·~~~~µ~; P,o?u1ar; :u?a!ccorrefcta· 
fusión entre,•.la• teorra· y. la practica• estéti_ca,, ,_t¡;into ·como 

de i ª i i t~t~IJ:;~¡1:S::~~f~·r;t; 1de~ ,~:;~ ~;~i;· .. . · "f <; 
. -- .·::~:· :~:: .. -- - ;:;::}¿\W~{[~~~~\~f" ~~:i\·' ·'· -,~-.-,..<,..;". <~.-" .. ··º -:-. · 

·· .. ,r-:'7/', ",f,: . ,.".";'""'····~,,~·.;;.~.;·'<!;'· ::.'";'.. ,. . -•': ':':, ,. :~··.; ; _, .:--:' ()' .. t?i) ~:_.:.:·t~'-'. '> 

·q·.·u·.·.e·· ·.'.1.'u· m;;~b;'e·•::r;.;t':,oz.: ... ''7Efcc~o\c'.·;··.~.-.'.;Y,·;·.·.··s·•u'·· .. c'o"b"r. "a•••· .. •· " . . ···::~·:~:-
Quiero .· •. · ... - . ·•· .· ... ··· .. ·• ..•·· .. · .. > -, .. . •. .~~.·.·~.·~ª .• ·· .. •.Y.i·· .. ~.t.·.-.º.····· .llJ.ás·•como·•un , ... ' .. ., . , - -"" - .. . . - ' ·-- .. . . .. '" ·:·e~¡n\:.· .. ·ej}.l.·. ·• •. :.·:c. ·.o\n7 o·c- 1· -. ~.·. - ·. 

aux i 1 i ar'. ~~~t~i~~g:.~tli~.~?r.rh:r~?{et ~~·;.a}'~d~: :,; :· ·.,.. , .. ' . 

:::;:oy d~··'~co?t:com·o1~ü1!,ª'Yisi~n,pari,orárriica_';de 'una· obra co~-· 

mínimos -~·eb~ qúe por método de 

trabajo tesis un montaje 

de· citas· 

Creo ·que una sistematización -

de un personaje'.'de1<·t:µaF 5'u·'b·i~Úografía está bastante dis 

persa yé~--~}~--~-~'ii:·~y¡~i;m~n·t~'G~~ta, para que alguna bi---

blioteca-piiblica tenga entre su acervo todos sus títulos. 
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Puesto que Eco ha .participado de varias ramas, lo que 

obliga a incluirlo entre los filósofos, los estetas, los -

medievalistas, los teóricos de la comunica~ión, los semió

logos y los literatos, la hipótesis de la que parto es la 

siguiente:. 

SI UMBERTO ECO CON SU NOVELA EL NOMBRE DE LA ROSA, HA LO-

GRADO TRASCENDER A PUBLICOS MAS ALLA DE LOS ACADEMICOS, 

ES ENTONCES, QUE HA HEG~O COMPRENSIBLES SUS ESTUDIOS FILO

SOFICOS, ESTETICOS, SEMIOTICO, ETC. EN UNA OBRA ARTISTICA. 

Es así como en los capitulas subsecuentes procederé a de

mostrar de que manera (tal vez inconsciente), todo fue a

puntando para que El Nombre de la Rosa se-hici~~e de la 

forma en que está escrita. Espero que cada capítul:o sea 

una síntesis de lo principal que ~co ha escrito sobre ese 

aspecto; siendo que la obra de Eco es un todo complementa

rio, desmenuzarla para su comprensión es algo obligado. -

Deseo que si quedaran eslabones sueltos, se cierren por -

completo las conclusiones, puesto que Umberto Eco cumple 

el espacio que otros pensadores ocupan en diferentes cam

pos del esfuerzo intelectual humano. 

Ignacio Herrera Cruz. 
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CllE L 'ANTTCO VALORE/N.EGL' ITALICI 

1 .u 

COR N~/; É ANCOR MORTO 

' . ,. ' . ~· '.:·~·.: ~·;:: ~·· ·~:, ·. ~ -

En Italia elÍLi~·(d~J·~¡j;·fiJ.·i2f f9·;,~·~ ia<~ne'mC>Cracia Cris-
-· ·.: · ·:·.--)~ :-' ~.~·-.}1.~:{,,::;,~~:. :..f,;,.·,,:,_:.,'._:\ ·.;,-,•_~--.~,-:_~~t:-:~.~~~~ .;:~~=iJ~;:J;:~,~; ":o.--[,·-, :o;~-,.~;-.-·:·:-~· 'CC_' -_, •.• c." --·- ·- "' •, 

, , ••••••• b ,,,. • 7,.. , , .. r,· ;··, .,,_ ••...... ,, ,.. . ':: ~~ .•.. 
~·i~~\~i ;i~ti 

rregno 

cúandÓ 

1 . 1 
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conoci6 como 1a "Rep6b1ica de Sa1ó". 

E1 4: de' junio de 1944, 1as fuerzas antifascistas se confo.r. 

D!aro'n en un g,obierno de coa1ición. En abri1 de 1945 Beni

to Musso1ini, e1 experiodista y exdictador fue ajusticia

do por .. una particta guerrillera, y su cuerpo, junto con el_ 

de su amante C1aretta Petacci, fue co1gado en e1 Piazzale 

Loreto ~e Mi1án. 

E1 t~rmi.no d;.1 sistema fascista. necesariamente debía pro

vocar\·ii.uevas condiciones po1Íticas y económicas en la I't!!_ 

1ia~e-1~ posiiuerra. 

1.2 El parlamentarismo ita1iano asemeja su estil6 de go-

bierno a1 inglés o al oestealemán. E1 priné::i..pal paI'.:

tido que ha controlado al estado italiano, la Denio-

cracia Cristiana, es una ama1gama de intereses loca

les, dirigentes carismáticos, alianzas con la Igle--

sia y 1a élite financiera, y con 1os demás partidos_ 

minoritarios • 

. La D C fue ayudada en 1a reconstrucción económica del 7 -

país, gracias a1 Plan Marshall que puso Estados Unidos en 

operación, ·después de 1a Segunda Guerra, con el doble pr2 

pósito de impedir el acceso a1 poder de1 Partido Comunis

ta y de lograr en Italia una salida a sus produ~tos~Índua 
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triales y a sus excedentes de capital. Italia se ha lig~ 

do en su política exterior a la gran potencia capitalista. 

Miembro de la OTAN desde 1949, aceptó en 1983 la instala

ción de los proyectiles Pershing, misiles nucleares de -

mediano alcance, amén de servir como una importante base_ 

para la Sexta Flota. 

Por su :importante papel en la insurrección popular de los 

6ltimos días del fascismo, la inteligenci• y flexibilidad 

de sus secretarios gen.erales (Antonio Gramsci, Palmiro -

Toggliatti, Enrico Berlinguer), el Partido Comunista Ita

liano (PCI) se ha constituido en el principal partido co-

munista del occidente desarrollado. Mostró eficacia y 

honradez en la administ~aci6n de varias de las mayores 

ciudades de la península, como Roma, Nápoles y Bolonia. -

En las elecciones de 1983 obtuvo el PCI el 30.3% de la VQ 

tación total, pero n6 ha accedido a puestos en el gabine

te de Craxi. 

Por la inestabilidad de sus sucesivos gobiernos (cuarenta 

y seis desde el fin de la guerra), por sus problemas eco

_nómicos, por el papel de la mafia y la influencia del Va

ticano, Italia no es fácil de comprender para los analis

tas foráneos. 

1.3 La hegemonía de la DC ha sufrido a partir de 1978 un 
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par de golpes se ve.ros. El primero de ellos fue el -

secu_estro y posterior ajusticiamiento de Aldo Moro,-

en· 
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con subsidios a grupos de extrema derecha y con un inten

to de conspiración antigubernamental, en donde se vieron_ 

partícipes numerosos miembros de la DC. El asunto P-2 --

c~usó la dimisión del gobierno y profundizó las críticas_ 

al sistema político, un sistema en apariencia ineficiente. 

1.4 En septiembre de 1985 el Presidente del Consejo de -

Ministros es Bettino Craxi, dirigente_de la tercera_ 

fuerza política italiana, el Partido Socialista, que 

tiene setenta y d6s asientos de un total de seiscien 

tos treinta en el parlamento. Accedió al poder el 4 

de agosto de 1983, luego de forzar elecciones gener~ 

les, a la~ queacudiÓ con el propósito de volverse --

Primer Ministro (*). Al no obtener la mayoría, ene~ 

beza un gobierno pentapartidista que incluye al PRI, 

(Partido Republicano Italiano}i PSDI (Partido Sotial 

Demócrata Italiano), PLI (Partido Liberal Italiano), 

la DC y el suyo propio. 

Pese a todo, la DC constituye la mayoría parlamentaria, -

conservó los puestos claves del gabinete que siempre se -

~a arreglado para dirigir: Relaciones Exteriores, Interio~ 

(*) A fines de 1985 Craxi renunció por los problemas aca
rreados por el affaire del secuestro del "Achill~ Lau 
ro, sin embargo se resolvió esa crisis y su dimisión= 
fue rechazada, con lo cual Craxi al inicio de 1986 se 
mantiene en su cargo. 
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Justicia y Tesoro. Maniobr6 para v~tar la reelecci6n del_ 

viejo luchador> soéialista ,,·Saridro Per:t:i:ni .y,. col.ocar en la 

uno 

el 
\,.::_·,, · · , · ·· ... :§:,.,·~:Y ~~'./~:=.::1.--

. ._'~;. ~.~::: .~ ~ '~¡-. ':.~: ~~~~ ~: ~~:~~~ ~~ \:'.~/--.' 

Craxfi~·~ na 
la 

economíaj~~- :i?á'!í~ '~r~taii~:~nte 
conser~ .. í'dor'~ '1~·6"1ác'o' 

~~r> ... ; .. '" ~~ ·~<\'."';' • ,-,•:/ .. ~ ,;·; ~-·:'.': 
~..:. ,,:.'.~· .-~~ ;_..,;;~~--·LJ;;:;_·:',.} :i~::''<,. ·-.·· 

;::::;1}f ~~jl~l!i~l~1~!~~~t:::,:::~::::::::::,::~ 
ner p~rÚcipaU,l~ 7i~.~~i <t'~ .. Í~El':~'.;?f ~dti~~i6n del mismo. 

1 .s-

·J<:"-1.' ·:.· ~~:~.-~~:· ·.~~.•.?_•.:-,~-'-··.·.·.·_'. ~:__ ' ' ,. - . ' . .. ..:. ,_ ... - ~· ~,,: :: }:___,_:_,¡·· ·~~-;~,:::,,.,;·_::;;· 
, ::.-·::~· ... ·,c .. ·:_:_·· :;_~-.. 

·La~cuesti6_~et.comunistá\'procsigue como el punto neurál-

gico en oelc tu'ti.;·ro 'polÍtÍ.c~. Pero en las oficinas del 

FMI, la preocupaci6n es por el derrotero econ6mico -

.de Italia. Con una deuda externa de 40,000 millones 

de d6lares y una tasa de inflaci6n __ anual del 20%, -

sus problemas, en comparaci6n con los latinoamericanos 

lucen aceptables. Sin embargo, con un d6lar superv~ 

luado y un creciente déficit del sector público, el 

panorama no es halagüeño. 
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Italia heredó del fascismo una situación que venía arras

trando aesde mucho tiempo atrás: la división del país en~ 

tre el norte industrializado y el sur agrícola, sobrepo--

~lado y empobrecido. Continúa el triángulo MiJán-~énova-

Turín como el corazón fabril del país. La zona en donde -

se concentran las compañías multinacionales como Fíat, --

Olivetti y Eunaudi. Al centro de la península se ha des~ 

rrollado una economía que depende del turismo, los gastos 

gubernamentales y la burocracia, además de la producción_ 

manufacturera de familias que hacen artículos de calidad, 

en especial ropa y calzado. 

su atraso político y social. 

Las islas del sur siguen en_ 

El fascismo logró unificar ligÜísticamente al- P,aís, merced 

a su dominio político y administrativo. 

cistas no supieron resolver con su corporativismo la die~ 

tomía económica de Italia. Sus programas políticos como -

el de la "Autarquía", que consistió en hacer de Italia --

una nación autosuficiente, tuvieron un severo fracaso y -

agudizaron los problemas de una Rep6blica con elevada po

blación y estrechez de recursos naturales. 

Preocupado por desarticular el sindicalismo, el fascismo_ 

no impidió el deterioro del nivel de vida de la población 

italiana, aunque provocó el acceso del estado a la indus-

tria. 



11 

En 1985 la banca italiana teme que el estado, a1 absorber 

la mayor parte de los •ctivos para sostene~ el sobrecarga 
. . . . 

do sistema d~ seguridad s~cial,' .;sea''iné:'apaz:un.díadeha 

cer le f ren~~>i¿i~f:'~bgg:~~~.~7s' ~~;;,Jffi"~2§}:~t~i'ji~;i~~'.! de_ 
"r.\.:z·.. · ~ · ~ · ::.. ·:, ';'.·.,.~ r: .:;::· d~~~·~:~::~~i:,i~,.~~~~~~'.{:~¿-·ión 

Mi 1 á n se my,es t:r ª' o b:s ci1e. ta ;,'u~;'.n~f.'.fm·~··a;.,:·tY, eo;tr~::~ ... ~.,¡,·~ ••.•.• n~u~;mtfe-:~\ir~.~o:,1~.·.~.~.;-.'.d~~:e~~'.!,~:'.;.:f'i~:t.:n;·?,'.·v;~~e15ri~is·~~~;i¡f-o~-.. ~~n.'.;.,.~i.::·:s·-· 
adecuada ni ,~1;:i'ngrésÓ,de · , , 

< :-·-·, -'\ , .. ',. ;<<·~ . ~-.?: :f~-'. -~'.-- >~- ·-,~.::}~~::: .. ;~::·, ~~~( .r:: ,; 
tas. . ,,;:~;.:;, ,',f,e • ;";'i,,;¡• l •?.~ ;0;2· 

La evasión .•• iisc:l ,·es •. en>1~:;~·"],t~ti iü~~J~ifl~H ~~·~'.'i1'~~;eL-
:::::.::<:l:~·;~~;hi;~;JÉ!>~f ~))!~ilg7~¡~~~~~~~r~: 

::::::::::;;·~~~~~{~~íf l~i~~ii~!¡~¡~~¡.~~!:: 
zar la ind,us,tr,ia', pa,ra., · erl:ey;fren.te\ca.;·.1.os(•pro·dúc't'os :Jap,Q, 

"es es y j~ ;;~i~:K~~·rd];~i;l;~~~~mr~:~i,,i~:" ~7::·t~,·:''.;:rtil~, ·?:' :; <' · 
,, •<. - ,. -: ·-""¡';"'~.::~~ \~:~- ·. ~.;i.·_:~,: ... :-,;,r:,;.~_~.~.·.=:, x·.;~/-'.· ""~· . ~-'::h-' '-"···· ;.:,o,- " . i~- '<'· ~.·: 
;.,"-:~~~1.::·.-.·~ .,: .·-'·\ ~· ·;'e-X_ .:z1.· --~ _,'.,_,_·_: '!,~- ·::_;;;:· •. -,(, .. ,. ~i'. ... :; ·.--

-"-. :-.~;~:.-:-__ :.~./.~~:L-:,-:,.:_~_",,,.,;[f/,'::--:- ~~:: ~~,-:·jt-:J:::·;~~~-:--t(~:·-_:1~~0;.·:t:~'-~-~:. ______ .. __ .... 
Con todo 'y'.~~~iffb'c't~,#~~i·~·.~}~J>.ó;~f~,i~~9~J~~-~~·~Bk,s'~·i¡;~s'. dta1ia• se 

~i~:~:~:;;;1~i1r111111rait1!~~I~~füt~~::~;:~:~ 
las mas plurales· del inundó.?)D.;é~'.rie~gos de ,una'fra~t'u~a.:_ 
de la .sui':~é.h~~f~·rd·~~'.9§º~{ff~f:i:~ri;inl!;; se,•han inú'i¡~tioé--
con el aba ti~{~'n):o di~x~··g.J~i~ilja .•. i.{~uie,rdi .. _t{'y>,uh~; se:-

ria batida cC>ntrala mail~; ~:~~ar ·de grupos que desde_ 
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sus posibilidades atentaron en contra del Estado, merecen 

una revisión. 

¡~6 Las Brigadas Rojas se crean, cuando a fines de 1969, 

un grupo de jóvenes universitarios radicales, deci--

den que el estado italiano es demasiado burgués y 

que la sociedad debe ser redimida por medio de la viQ 

lencia revolucionaria. Las Brigadas Rojea se inclu-

yen con los grupos que, en diferentes partes del GlQ 

bo se caracterizan por su intransigencia y su 'puri~ 

mo ideológico'. Por ejemplo, Sendero Luminos~ en P~ 

rú, el Khmer Rojo en Kampuchea, Baader-Heinhof en la 

RFA, etc~ Esos grupos de iluminados post-68, sin PªL 

ticipacÍón con las bases populares y acríticos con -

respecto a si mismos, generalmente acabaron destruí-

dos o destruyendo sin causa razonable. 

Las Brigadas Rojas comenzaron a hacerse notar en 1974. A 

lo largó de varios años se dedicaron al secuestro de mag-

nates y al asalto de bancos con el fin de allegarse fon--

dos. Sus dirigentes sintieron que con la captura de Aldo 

~oro pondrían de rodillas a la enfermiza sociedad capita-

lista a la que tanto despreciaban. 

Has las medidas antiterroristas puestas en marcha por el_ 

Ministerio del Interior, causaron estragos de los briga--
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distas. Con todo, se las arreglaron para dar otro golpe_ 

importante,al· secueitrar al Gral. James Dozier, cabeza de_ 

la OTA_í>L": (E:;;-;:_~'í{ virtual estado de sitio, el cuerpo antit~ 
rrori~t'~_L;\i:aAdado' por el general 

. ';:~~-~· -,,,_, ~ "'""-- -·j ' - 'I 

Della Chiesa libró en -

seis s_E!man"a~, a'L general preso. Ante la presión y el acoso 
,J~,- ·~·{~ ... 

las Brf~~lá~. ~~jas sucumbieron. 
.·~-·· .. l,''.::"-·c 

El terrorismo de izquie.!:_ 

da itai':C~lt-~úía'-siifo dominado, por el momento, demostránd.Q. 
-~, .. ~-}-~-'·-~ '-·-· 

es 

l. 7 Si "ífr~nc el :-exclu_sivismo· _gu'e:~ri11ero de las Brigadas_. 

RoJ~;;¡~éa~eC:ió de un_ apoyo ~_,SÜ~_tiuicial y sus ideas eran 

dem~~i'a'~~~ difosS:s para s~ir.~:¡abl.es, la mafia tiene, -

co~i s~C:iedad 'Úe'g~~ una)~;i';'t:~ria muy diferente. E!!. 

~ai~~#!·J~-'r~]_ ~~~; en'. és~e-'?Í'a1 en Sicilia, desde por 

lo_~~ribs'efos{s10 XIX, la ~ifia controlaba a fines -

de l"o~_/o:/e1: t'ráfico de drogas, .los juegos clandest.!_ 
"':C" . '" '. . ' 

noS:-';7~~Y_71:ucO¡)()rcionaba servicios que el estado no po--

dÍá, o queda, dar. La mafia también recurre al te--

rrorismo. Entre 1979 y 1983 asesinó a personalida--

des ~u~ atentaban contra su status: Michele Reina, 

sec_retario provincial de la DC en Palermo; Cesare T~ 

rranova, magistrado miembro de la comisión antimafia; 

Piersanl:i Mattarella, presidente de la región de Si

ci lia ;- ._Gae_tano Costa, procurador de la República; -

Pio La Torre, miembro dirigente del PCI; al general_ 
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Carlo Alberto Della Chiesa, quien se encontraba en -

operaciones antimafia tras haber dirigido el operat~ 

vo en que se rescató al general Dozier. 

Tal serie. de asesinatos obligó al gobierno i~aliano, a una 

seria batida en contra de la mafia. Las conexiones entre 

los padrinos y las altas esferas (incluso contactos con -

la Cosa Nostra estadunidense), no auguraban una labor tan 

exitosa cómo la emprendida con las Brigadas Rojas. Las -

medidas antimafia como.la derogación del secreto bancario, 

la investigación de patrimonios y la confiscación de bie

nes de procedencia dudosa, le significaron al gobierno la 

recuperación de una cuantiosa cantidad de dinero. 

Al mismo tiempo dentro de la mafia se desató una guerra -

intestina para destrona~ al jefe mlximo Michele Greco. El 

asunto de la P-2, y la denuncia de Tommaso Busceta, quien 

en un acto sin precedente denunció a altos jerarcas mafiQ 

sos, puso por primera ocasión a esa organización clandes

tina en apuros, aunque su extinción no está cercana. 
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1.8 Como todo en Italia. se puede marcar, para su vida cu~ 

tura!; un a_ntes,:.F·un' ·despué_s dél:. fascismo. En·espe-

cial en(e1 .SépUmo Arte la:s/a~cirtacio~es:\il:aiianas -

su 

ye 

" ... _,·; 2''·~ 
";_t,· 

que 

Po,r 

en cilan'to'' a- los-;Hter,ato~·::it~los;~':por~es t•ud:i:ár;·en. ul · 

ti m~\{n~J~.i~'ú}~~~]~'J.~1~'tJ'~;,§~~~~"~:igi·i'!{t~~á~~~é;~:~·r~mo: 
ª ·1ºª •. escri,toi-es· '~E!~J~'<fi6ié~:1:+·'.7;~~"~~ ··.·.•.· •. ·.- .•. ~."~~· L~ri} 

.'.:··:;:~ ~ .. '._~_(' :- .. ~ ... 
'•" . - ·-, ':~~::'. . .. , J.:· .. ;_·,., ~;_,::-.'.: ·~ 

-;- ,.·-·. '·.::'. '-~" ;~~~~.~~-:;;;:.:.f~~--~~r .. r:'.J~-r-~- e:/ : 
1. 8. l El -necirrealismo surgió como úria.:· resptfés'taí• ály cónf or-

mismo que el régimen de Mus:~n~·[~~:ff~¿~~~¡~~~¡~~~i~~s~o_ 
al pueblo italiano. En el ~l;,a".J'.~;~.~~i~,~~:~:~to;~#s se 

generaron en un grupo que.· t'u'vJ·~~ ia .. Re,~i~i:a dinema-

su fuerza inspiradora, 

La primera cinta•~~!!orre .. alistá.Ossesione, dirigida --
··' 

por LuchinÓ_ ,V.iscó'~t•i:,\ es ún hito en cuanto a la vida 

·cultura~ :ci~/ su·· t~I:s·;· -En primer lugar se filmó bajo_ 

el f~sci~·m'c/ -~ :se llegó a proyectar pese a la censura; 

en segundo 'rugai- ~ al· ser una adaptación de un texto -

' nci~·ro • .. '.~stadu~idense ('El Cartero Siempre Llama Dos 

Veces'~ .dé James M. Cain), constituía un rechazo al -

anti~ritE!lectualismo que caracterizó al si~tema tota-
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litario italiano, que veía las narraciones de los e~ 

critores americanos como susceptibles de infiu_ir ne-

gativamente al pueblo transalpino. 

Antes de entrar a los realizadores que destacá-¡:_¡;-íi;-_ convi~ 

ne_ ver en qué c_onsistieron las aportaciones di(.i.-'esta'i:o-
·. . :, -:_ '· ::' "i :~ ·:: . '· ' . ~ 

rriente estéÚca: filmar ain. actores profesi.on~l.~s,;, tra:-
.... - ·-·, .. : 

bajar con cáD1ara_, m6vil ;-· describir las condiciones:::de vida 

de 1B gentJ:'éc'c»mÍín; ~i~ '~colocar el filtro de las --Aod~cc'i.Q. 
-~. ;"";-;·::~-·-;!!V;_:, ... 

·-nes 

. . -

Con e~ tiem~o y el mejoramiento de las condiciones econ6-

micas en Ital..;i.a, y el desgaste de sus logros (la asimila-

ci6n de los mismos, por el demás cine), el neorrealismo -

se dil'uyó. Pero eso no ha impedido que ya estén inscritos 

en la historia: 

Roberto Rossellini: con "Paisá" mostr6 el encuentro del -

ejército estadunidense de ocupación con el pueblo italia-

no; Vittorio De Sica: "Ladrones de bicicletas" y "El Li~ 

piabotas" sefialan a los marginados de la abundancia, o 

por el desempleo o por la orfandad; Luchino Visconti: en 

"La terra trema" film6 en una comunidad de pescadores, c~ 

mo los avances no se dan a todos los niveles de la socie-

dad. 
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Luego de su impulso en los cuarentas, como carreras sost~ 

''La romana'~~-j ''Los ~ndiferentes'' mar~an con s~ apar~ci6n_ 

el cambio d~ proyecto artístico: en la primera novela se_ 
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señala el surgimiento del neorrealismo: en la segunda ha-

bíe aparecido e1 hastío conformista de le burguesía que -

no se preparaba e cuestionar y sí a adaptarse, al fascis-

mo. 

El hace poco fallecido !talo Calvino y Leonardo Sciascia, 

se cuentan entre ... loil'·'.Í>rosistas europeos con una voz digna 
_: ·. -- -'·· 

~,", 

de tom·arse en,: cue-lú:á';' -·.'ca:1 vi.'no -_hizo del art:if icio litera--
·.'.··:· .. -:-·::: .;,'"-· 

rio - su Ílporia¿ü'~, 1fa~ica. Sciascia, desentraña los mee.!!_ 

nismos'd~l pod~r': 

Umberto Ec~ es el último considerado en esta categoría: -

es el momento de entrar de lleno en su obra. Tras la mi-

rada discreta a su país, el panorama de esa sociedad qui

zá quede más claro, con la profundizaci6n en el trabajo -

de Umberto Eco. 

l~ Para el conocimiento de la historia del fascismo: 
Tannenbaum, Edward R. La experiencia fascista. Socie
dad y cultura en Italia (1922-1945) 

2. Un acercamiento a la Italia contemporánea se puede ob
tener en: 
Contextos, año 2, ND 44, 30 de enero de 1985. 
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2.0 EL PROFESOR. 

2.1 U~berto Eco naci6 en Alessandria, un.pueblito piamoa 

tés el is de. enero de 1932. Pas6 su :·niñez,. por lo taa 

to; en el fascismo, y le. toc6 1~. 8.u:t!frá Íllll.n~Úll cuaa 

d;o 'en trabirt en la adolescencia> d~ ~1~ paJ~:~~ Eco ha 

escrito.: 

~M{ pád~~ tenía un comportamiento de continua 
desconfianza escéptica frente a 1as grandes· 
afirmaciones ••• Algo que, cuando yo era 
joven, me irritaba un poco ••• y a mi madre 
q~e me había ensefiado a decirlo" (1) 

De su pueblo riatar Umberto Eco rememora: 

"Los alessandrinos nunca han sido entusiastas 
de ninauua virtud heroica. Henos cuando ésta 
predi~aba exterminar a los diferentes. Ales
sandria jamás ha sentido la necesidad de im
poner un Verbo con la punta de las armas 
Sepan cómo nos hace sentir orgullosos el des
cubrirnos hijos de una ciudad sin ret6rica y 
sin mitos, sin misiones y sin verdad" (2) 

De su pueblo natal a su tesis de licenciatura, Eco se nos 

presenta de la siguiente forma: 

"Yo tuve una educación católica, pertenecí 
a grupos de jóvenes cat6lícos. A los dieci
ocho años ingresé a la Universidad de Turín 
y finalmente escribí mi tesis sobre la filo
sofía de la Edad Media". (3) 

Cuando llega a la filosofía medieval, se ha operado un cam 

bio en él, que permanecerá en su forma de ser en los años 

posteriores. 



Esa 

"Yo creo _que un intele.ctual. n.o debe tener 
nunca miedo de encontrar a ;Dios. Todo lo· 
más quizá· sea Dios el q ueé pueda tener miedo 
de encon"trar a los- intelect'ual.es"'. (4) ', '~:<~;; • :.< •' ~- ,-e •·• ,:-;;-· •".; ~: ;~~C. '• 

. .. ''.:/.'.\' 
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.:[,;~;,:~~> '. ·;_" ~~:-·-· >· . ~-'/< .;~":";..~~' -~ > .-~~,~- :-.--, ;c:·" 

su tesi·s•:r~.~: .• :.~;_,;~.~~.ej•*~.~fz~H0.EfJi~i~·~~~~.~~.~ •. n:=~ª-~-··~-º .. To--
más", d~·all•r se ;incubaria em·Eco'run•a pasi.on·.·t~nto. por. el. 

Aquina te'.'..~~iiÓ>~::,-iii·d~l!~~·~¡¡:~;1~Jf~l'~Í~~úJ~;¿:~.~;l:d·f:iiu que 

las pa labi~~fqu~ ··1~ ~edí·¿, Ei ~lár¡tÚ'n,· b:Í:eii pueden· descr!_ 

birnoslo ;~'. it·:. 

"Esi~ meiieval que trata de vivir el mundo 
moderno, que ha llegado a Santo Tomás sin 
olvidar del todo a Bergson, quiere ahora 
interpretar el problema del arte y de lo 
bello de acuerdo con las categorías de la 
escolástica. No se plantea el problema de 
qué es lo que ha muerto y qué es lo que 
permanece vivo en el pensamiento medieval: 
evidentemente todo permanece vivo, puesto 
que él, •n pleno Siglo XX, razona como 
medieval" (6) 

Abunda sobre sí: 

"En primer lugar rio 11.evo a cabo U:na actividad 



crítica en el sentido habitual de la palabra: 
burocráticamente hablando pertenezco al genus 
de lo~ filósofos y me ocupo de estética. 
Especialmente me interesa la historia de las 
poéticas: y ésto porque creo que la primera 
operación en estética, hoy más que nunca, 
debe consistir en una fenomenología de las 
distintas concepciones de arte presentes en 
los artistas y las corrientes de los diversos 
países y las distint~ épocas" (7). 
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2.2 Casado con Renata, una alemana, padre de dos hijos.-

Fundador de la revista semiótica "Versus".• Autor de 

una veintena de textos que abarcan desde estudios S.Q. 

bre el Kitsch hasta una novela de éxitri internacio--

nal, ése ~s Umberto Eco. 

Umberto Eco v~sit6 por tres días a mediados de 1985 nue~ 

tro país; tuve la oportunidad de conocerlo personalmente. 

Persona de mediana estatura, muy amable escucha con aten-

ción las preguntas qu_e se le formulan. Conoce bien el es

pañol aunque prefiere hablar en italiano o inglés. Como 

en toda celebridad, creo, lo importante es saber en qué -

consiste su labor. En eso, Eco tiene mucho ~ué decir. 

1. Pancorbo, Luis. Ecologuio con Umberto Eco, págs 99-100. 
-2. Eco, Umberto. Il costume di casa, pág. 11 
3. Kaylan, Melik. Sábado 347, pág s. 
4. Pancorbo, Luis, op. cit., pág so 
5. Kaylan, Melik, op. cit., pág. 5 
6. Eco, Umberto, La definición del arte, pág. 104 
7. Ibíd, pág. 279. 
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3.0 "YO CREO QUE EL MUNDO EXISTE, PERO NO CONSIGO DE-

MOSTRARLO" (1) 

~uando Eco estudiaba Filosofía en la Universidad de Turín, 

la figura dominante en el pensamiento filosófico y estét~ 

co italiano era Bennedetto Croce. Para rebasar a ese - -

maestro, Eco seleccionó a Tomás de Aquino, de quien dice: 

"La peor desgracia de su carrera no le sucede 
el 7 de marzo de 1274 a Tomás de Aquino, cuando 
muere en Fossanova La desgracia que arruina 
la vida de Tomás de Aquino cae en 1323, dos años 
después de la muerte de Dante y quizá también un 
poco pÓr sti culpa: es cuando Juan XXII decide 
convertirlo en Santo Tomás de Aquino" (2). 

Pero lo santo, no deja de lado el valor de las teorías --

tomistas·· 

"El dominio de la autoridad espiritual de un 
Croce sobre un cincuentenario de la cultura 
ita1iana, es nada respecto a la autoridad 
que Tomás demuestra al cambiar en cuarenta 
años, la entera política cultural del mundo 
cristiano" (3). 

Exhumado e1 Aquinate por Eco, este último procedió a inve~ 

tigar en qué consiste la estética, he aquí su definición: 

"En e1 ámbito de la terminología filosófica 
italiana, cuando se habla de estética se 
entiende una investigación especulativa 
sobre el fenómeno arte en general, sobre 



el acto humano que lo produce y sobre las 
características· gener.alizables del objeto 
producido"- ( 4). 
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3 .1 Umb.ertO: E:c'ó'!se ·int.~rñ6 én el pasado para desentrañar 
• ~ "~~:::-- ' > .~: •••• 

los mi;;¡t~r-i~s·· de la estética medieval: 

"Ei pensamiento estético medieval tiene una 
fis6riomía propia difere~ciada y matizada 
c.on: tina evolución perf ec tamen te de termina ble 
-sinO que incluso, a través de la discusión 
estética, puede reconstruirse perspectivamente 
la fisonomía de la cultura medieval toda" (5) 

¿Era de ~!nieblas? Nó, seg6n Eco "se trata de liberar el_ 

concepto de Edad Media del aura negativa con que la han -

envuelto ·Ciertos p~blicistas culturales de inspiraci6n r~ 

nacentisÍ:a~.·. (6) LSi no es e~ realidad tan oscura, enton 

ces qué.? 

"InÓtil decir que todos los problemas de la 
Eu·rop~a .moderna se forman, tal como lo sen
tim.ós h.oy, en el medioevo, desde la democra
cia ¿o~unal hasta la economía bancaria, de 
las monarquías nacionales a las ciudades, 
de· las nuevas tecnologías a la revuelta de 
los pobres: el medioevo es nuestra infancia 
y es necesario regresar para hacer la anam
nesis" (7). 

3. 1. 1 Len ta, pero constan temen te la barbarie que se suce-

dió al derrumbe del Imperio Romano de Occidente se 

fue transformando en un nuevo t~po de sociedad. La 
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pob1ación aumentó, comenzaron a circular :l·as mercan

cías, mació entonces un arte que caracter.izó ... ·a:la B.!!. 
- ,<> ~ '·~ -: " ':.-

ja Edad Media, el Gótico. Y, en 6st~, ~l~~~st6tica_ 

medieval y la india aparecen unidas fre~tl~iz¡{\i:f\~~ti. 
.. ,._.;;;:, i:-';;_ 

tica moderna occidental por algunos motiv'os':··f:undamen. 

tales: una misma actitud frente a 1a o'1i;;.~<~~;.:i,:~rte C.Q. 
,,'¡'i • 

mo objeto de uso religioso dotado de pia¿.~.f}·i'.ntr:l.ns!!_ 
co" (8). 

Por eso: "La estructura de la catedral es rac·i?IÍ.ai, nece

saria, inatacable, como el silogismo de l~ filósof:ía esc.Q. 

lástico-aristot6lica de la 6poca" (9). De mane~~ que "La 

t6cnica está El_mpeñada, pues, en construir una estructura_ 

vertical muy elevada, de gran amp1itud, que ofrezca un~ -

apariencia de solidez, al mismo tiempo que permite que el 

templo se inunde de luz" {10}. 

La catedral sirve como lugar de reunión para la ~omunidad, 

en la catedral se bebe, se comercia, sirve como muestra 

de la unión del Señor y sus súbditos terrenos, responde a 

la ideología religiosa que asumía: 

"Existe una estrecha relación entre la catedral 
gótica y esos monumentos del pensamiento medi!!_ 
val que son las Summae escolásticas. La escolás
tica introdujo una nueva manera de organizar el 
material científico a trav6s de módulos de orden 
y de simetrías minuciosas e irreprensibles 
la catedral ha nacido del mismo fondo del 



que surgieron los monumentos del pensamiento 
escolá~tico" (11). 

Y, si de_la_s::SumÍnae-·~.8: 
.. ,.;., ,, 

Aquino, es :·can·.~ecÜ·e¡'.;fe':' -
,..=·~·"-' -:'··. ,, .,_, •. ~·: ,,., _ 

_ ·>.-_--..,_);··:::.-"-: 
' . __ '.-> . : . ;-.¡.· . ,:~.: : ~ ~· .. <[ :_, ·-··: ·.,;-. ",-. -. 
·~'En> Sarito-.:.Tomás'••la doctrina del arte sigue siendo 
·ia-'"clá's{c'aY:::1¿r: idea· operativa se estructura en 
tía8é'a'''dei:efm1nad9s:;cánones y, si se opone a una 

. mera~'ünit'ación-;·-ésto puede' ocurrir sólo mediante 
el:_. rec'uis'o:i!a'•-·'Ún:aé:to compositivo de recuerdos 

- de::_e~¡:Í-~r·,r!'·n~!.!3-s:ariteriores" (12), 
:-·,,»-j::~::·_-~}:_··:·_;·:':::-· .. 

'.•c .. ;~.'';;¡.' -

PlurifunCi_o~alO 'l~'\-¡;,teclral serviría también: 

''La ·d~:tLral debía ser una especie de inmenso 
·ii.br·o de piedra en el que no sólo la riqueza 
d~l o~o·y de las gemas imbuyese en los fieles 
el'sentido de devoción, y las cascadas de 
lu~~de las paredes abiertas sugiriesen la efu
•ióri de la potencia divina, sino que también 
las_esculturas de los portales, los relieves 
dé· los ~apiteles, las imágenes de las vidrie
ras, comunicasen a los fieles los misterios 
d~ ia fe, el orden de los fenómenos naturales, 
la"s-'jerarquías de las artes y los oficios, 
las'vicisitudes de la historia patr.ia" (13). 
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3.2 El pro~lem~ d~la est~tica en nuestro tiempo •e com

pli~[co'.~\i~\~<Ihción de las masas. El constant~ --

ca:~io:..;u:~;:i~,~~~Í~t-.;·~,lliit~n~i~Y~~~·~:a m;Ó~-j~.· .ª~~:u~as_ 
eümer.as/.,algun·a~ .• :rno},i;que es tan· }'~~1bardeando-·a1os -

in t~1{ct~~i~i·~~;.1r14~~i~~t.~~f.~~;~J~Lf:u~~~t-~.O.fÜ ~mpo.,~na. - e lS 

presión :.'·ra' d7 ;"Obra Ab.ierta'~; ~tie le dio 18 oportun.!_ 

dad de saltar-, a· la palestra de .la f-álllá y reflexionar 

sobre el devenir d~ las artes clásicas en nuestro --
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tiempo. 

Polémico cuando hizo su aparición, en los 60, el concep -

to de Obra Abierta sirvió para que Eco analizace qué suc_!t 

día con la cultura de vanguardia, y cómo se deslinda el -

arte de sus versiones masificadas, pero vayamos por par--

tes separadas: 

"La obra de arte es un mensaje fundamen
talmente ambiguo, una pluralidad de sign~ 
ficados que conviven en un solo signifi
cante (14). 

Plural y abierta a una multiplicidad de interpretaciones 

y grados de .lectura, la obra de arte moderna ·entra a la -

sala de disección. 

3.2.1 Como se mencionó antes, "el triunfo de~l~~-teorías -

crocianas contribuyó a circunscribir~0"uh;~:;¡Til¡,11a zona 
. ~:,'{·:c.· 

de la cultura estética :il:aliana ¡•en ·u;:;·~ ~·specie de --

ámbito provinciano" (15). 

Eco antes de inmiscuirse con la escolástica, ..;Cdi;Íó que --

las propuestas de su profesor Luigi Pareyson .le facilita-

ban un camino que no era el idealismo de Croce. 



"Qué es lo que se le criticaba a Crece?: 
l. Haber ignorado las diferencias hist6ricas 
y empíricas dentre los diversos 'géneros' ar
tísticos; sus 'retóricas' específicas, su des
tino práctico y social; 2. No considerar, por 
consigu.iente, los problemas de las técnicas 
artí·stica·s·.. ; 3. Haber, por consiguiente 
acen.i:Üadcí: Íi1 papel de la intuici6n imaginativa 
y. dii.· la· emoci6n, despreciando los elementos de 
cálcúlo, ··de inteligencia, de conocimiento técni
co;·:.·qué'están presentes en la operaci6n del ar
ti~ta~y~ deben estar presentes en la valoraci6n 
crít·i·ca; ·4: Por Último, y precisamente por estos 
mot·ivcis~/':.e1 haber limitado la metodología crí-
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, -~:(C~>,a,:·~-~fl.~,- distinción entre poesía y no poesía, 
d. e-f·i:ni:en.d o -e1 res to como 'es true tura' no esencial" 
06)< i. 

, . .,,- - .. :·' ~" 
o:;·);:.,__·~··-';,_ 

Tras el ,ªJl\~t,e::c~<._/c1Jé.rt~as con Croce, Eco explica en. qué 

se singul,a~iza/l~ il~~rl:'a~i6n de Pareyson a la estética --
. .. : .. '.·-:·:· 

italiana:;, 

"La: vida~~hlimana es para Pare y son invenci6n, 
producci6n de formas queda, por con-
sig~iente~ afirmado el carácter intrínseca
mente artístico de toda realizaci6n humana 
·.• •. lo que distingue el arte de las demás 
iniciativas personales es el hecho de que en. 
aquél todas las actividades de la persona 
iari~iiikidas a una intenci6n puramente for-
ma~iva la persona que forma se define 
c~mo parte de la obra formante en calidad de 
estilo. modo de formar" (17) 

Se desprende. que Pareyson introduce la noci6n· de forma. 

Prosigue Eco: 

''La· p~odücci6n aitísti¿a ¿on~~~~i~á ~6 un 
intentar, ·un .proceder ·.a:· través· de propues
t.as y:e~bozos; pacientes interrogarites de 
la .•m_a·t·eriá' la' forma, una vez autón.Q. 



me y realizada, puede ser contemplada en su 
perfección sólo si se considere dinámicamente 
••• (le) teoría de la interpretación impli-
ca: (que) tanto la contemplación común 
de la obra de arte como el razonamiento críti 
ca-interpretativo especializado sobre ella -
se diferencian por la conciencia y la intensi 
dad de la atención, la capacidad de penetración 
por una mayor o menor maestría interpretativa, 
pero no por sus estructuras substanciales" (18). 
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Surge el :vocablo de estructura como parte del proceso ar-

tistico, y de la posibilidad de interpretar el arte por: 

"~areyson postula un universo cultural 
com~ comunidad de personas individuadas, 
existencia~mente situadas en la medida en que 
están abiertas a la comunicación en base 
a una substancial unidad de sus estructu
ras" (19). 

Una.obre de arte como forma materialmente existerité, posi 

bilita las lecturas de la misma porque es .. un act·o.'.dé com,Y. 

nicación. Y, al no éster circunscrita a una léctu~a Úni-

ca, la Obra se torna abierta. 

3.3 Tenemos que "Une obra es una forma conseguida: el --

punto de llegada de una producción y el punto de PBL 

tide de un consumo que, el articularse, vuelve siem-

pre a dar vida e la forma inicial desde diferentes 

perspectivas" (20). En donde 'estructura' equivale a 

'forma' si "Una estructura es una forma no en cuanto 

a objeto concreto, sino en cuanto a sistema de rela-
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ciones; relaciones entre sus diferentes niveles (se-

mántico, sintáctico,. físico, emotiv.~,; nivel ·de .los 

temas y .. ~i.vA.d~ ~{1~~/S~ri\~.~}~c''#·;f§;~~\~~}¡;:,o~{ .d1:ivel 

::.~:1._:_::_;_;,.~J.~~-:~.~¡_.i~~-l_l.!_;¡_f f ~~li'JJ~~:_\··--·~-~?:: .. ~f~tr ·~ 
- --- . , -· , - '-¡'.~F::::~~~·· ·"',-:;~· ~ - .:.~~·;~:~-· 

La ·pr ime.ra --~~~~~~~~~t~I~~J~~~~~;~~;-0~Xf \g;I•';~~~:t~~~t-··}~~!!~ s~· 
de 1 modo: en]'.,<iüe~0:es.tá:•·h'e'ch·a'.t, ( 22 ): •. La ··me.taf:l.siC'a:;·c·rJ:tica -

ha cedi:do-:E!~:~ii'~;-~~;eJt¡' ;l~ presencia •. ~~i;.~i~~''i~~h!;o'de-
mos evalülig~·l't·:;¡;¡:t:¡,dral m~dieval porque ~-és~¿ñ°2J~*~t:f~}'(jl)j!t 

0 .~ 

tivamenté'.:Xistenté.: Sin embargo lo que nci~'?fr¿~ ei,,1a es 

suscep(:i_tii~ ;~a}i(os _cc;nocimien tos. Como .E~~-!'~'f(~~~;~~t~6, --
'""._.,_-("._- "-."- -é-~;;.;.-

1 a catécÍ~ii- e'{>~na Summa arquitectónté:¿'..}~_-s: ~'.'.·'' . 
. • ,:¡· "L ~~!~ .;.J;,~~.~ 

Si los ml~':i:v'hes circunscribían las posiiS~da:~s de les_ 
--~~"" ~·;·-. . 

tura a cúat):;oopciones. ahora: 

"Un~ obra de arte, forma completa y cerrada 
en su perfección de organismo perfectamen
te calibrado, es asimismo abierta, posibili 
dad de ser interpretada de mil modos diver~ 
sos, sin que su irreproducible singularidad 
resulte por ello alterada. Todo goce es así 
una interpretación y una ejecución, puesto 
que en todo goce la obra revive en una pers
pectiva original" (23). 

3.2.1 "Enroscada en el limite extremo de la comunicabili--

dsd, la vanguardia artística es la 6nica qu~ mantiene 
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una relación de significación con el mundo en que v~ 

ve" (24). En~once~ si la vanguardia refleja su tie.!!!_ 

po, lo demás· lén .dónde se sitúa? 

Nos hemos encont~:~do:q'ue. EC:~ .(y con él) se internará más_ 

profundamente ta'nto:. en:•1a .comunicación. como en la semi o..:. 
' ... , 

logia y la poética :de ,Í~'s: textos. Dentro de la estética_ 

de las culturas margin,.31.~s, hay algunas ocasiones en que_ 

superan a sus cieadoies originales y se expanden a través 

del conjunto de la soc':i.edad .• éste podría ser el caso: 

"El pop ha significado también un retorno al 
arte figurativo 'tras el largo periodo de ar
te ab~tracto, es decir, ha sellado la recon
ciliación entre el arte de vanguardia y las 
masas; ha presentado un arte, al menos en -
apariencia, comprensible, acabando con este 
divorcio que impedía a grandes masas de pú
blico ir a ver ciertas exposiciones en las 
que no comprendían el significado de los -
cuadros" (25.) 

Para insertarse en la patología de la vida cotidiana, en_ 

la microfísica del poder, en la relación entre idea y ac

ción, Eco, del amor a 1a sabiduría pasó a s~ uso práctico. 

Es menester formularse cómo entiende Eco el quehacer re--

flexivo. 

3.3 "Nunca aceptará el hombre occidental perderse en la_ 

contemplación de 1a multiplicidad, sino que se perd~ 

rá siempre tratando de dominarla y recomponerla 
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El hombre occidental aceptará críticamente reconocer 

la relatividad de las ,leyes, pero las re:i.ntroduC.irá_ ... ·.·· ". -

en la <lialé¿t{¿;,; .dé1'·:cono.;i~iento ·,'y de)1.l.~. ~cdón ba-
...... - ., - ;e,;.,.~··;;>:·'" ;:~." ~, :;,, .l ~' ··: .;,~:.'.i' \:·~· -·~ 

::,':,';:f ~~~~if Jl~1g:~f ~~~!::!:: "~~:~;¿,~~;~:::~ 
"~.:.::_:,.~_;::.:~·~~~~~? '-·-=:;-;:,.~~.:::~ ··- :·:;:, 

"Q~i·¿ '.q~Y~i~l~tp';ido para un tipo de actividad 
, que, • ·.:: •• ::;:;·Me}(pr,ifp'onga, •Sin embargo, hipótesis, 
direC'ciones::·.decc'i'i1vestigaci6n, módulos de orien
t.ac-ióri\{: ;t~;"A:esta forma de 'alto dilettantismo', 

·.a'.un·:;:mi¿mo\·'tielDpo consciente de sus limitaciones 
y ·de -sü,~i.-n.sús-ti tui ble función, es a lo que po
drí:ámos .'l·l'ania·r Filosofía" (27) • 

. ::.,'l. 

Qui.érase;cº_,,i1o; ~~(principal aportación a la Filoscifia occi. 

dentaÚ ~~·;lc,~'c' Ól'¿im6s tiempos, ha provenido. de ceritro~ur.Q. 
pa, así; ,~J¡a~iamente nos hallaremos con, mariÚ:dID'o, p-~ico-

' ··:·:··; _,:;'·,:. '" 

análisis:·?.¡ iexi'st.encialismo. 
'lil . ,•'' .· 

Predominando_ Pº7>- s_u·· praxis -
.· . :';;',.-_: .. ·· __ --:. - "/ 

las: id,e~_.s:~:de ,Marx; 
,':'< 

Antonio Gramsci compre~d<¡ó_;:.que el mar-

t.odo acabado, con ello .-fe faC::ffu:óó al PCI 

la-co~p-I"e'~-;ión~d_e las sociedades capitalistas, Eco, sabe: 
- " "~ -{'- '' . 

"El·:mar~i'51D'o:'.no .ha elaborado nunca una verdadera y autén
..... <:,-~_·' .. \r.~.>: --- .::-.·~_-: 

tic¡! t'eoría_,·de la superestructura" (28); al respecto Ka-

rel' KcisíiC¡· propone: 
'.·.·~ .. -

:'.,.:::>~;:>' " 
,, 

nEf' 'jir.in'cipio metodológico de la inves:i.gación 
dialéctica de la realidad social es el punto 
de",·i,sta de la realidad concreta, que ante 
tódo significa que cada fen6meno puede ser 
comprendido como elemento del todo. Un fenó
men.o social es un hecho histórico en tanto y 



por cuanto se le examina como elemento de un 
determinado conjunto y cumple por tanto un 
doble cometido que lo convierte efectivamente 
entiñ hecho histórico: de un lado, definirse 
a sí mismo, y, de otro lado, definir al 
conjunto" (29). 

Eco continúa con esa 1ínea: 

32 

"El obrero depende de las cosas que crea, cae ~~jo el do

minio del dinero qu éstas encarna: cuanto más produce el_ 

trabajador, tanto más se convierte en mer2ancía como ~o -

que produce". Esto lleva a: ''La continua ten~i6n particu-

lar de una al1enaci6n en el objeto, por el hecho mismo de 

que yo lo he producido y de que éste amenaza contíriuamen-

te intervenir en mí" (30). 

La alienaci6n, como la plusvalía son puntos nodales en el 

pensamiento marxista., para comprender la primera, tenemos 

"nosotros entonce~ por el hecho mismo de vivir trabajando, 

produciendo cosas y entrando en relación con los demás, -

estamos en la alienación", puesto que "la alienaci6n como 

un fenómeno que, por un lado y en determiandas circunsta~ 

cías, va desde la estructura del grupo humano al que per

tenecemos hasta el más Íntimo y menos verificable de nue~ 

tros comportamientos psíquicos, y que, en otras circuns--

tancias distintas, va desde el más íntimo y menos verifi-

cable de nuestros comportamientos psíquicos a la estruct~ 

ra del grupo humano al que pertenecemos" (3l)yendo a la 
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etimología del vocablo: 

"El problema d{1~ 'f{li;s6Úa contemporánea ha sido 
precisamente ·éJ:., ·de\Í.ína.::·crisis de la filosofía como 
técnica del Todo sinique'.' por ello el filósofo pudie
ra invadir· cól:'re,1:;t'áméri'te el campo del detalle. pr.Q. 
pio del ci•ntífico ~~. (un) discurso posible que 
permite al filóso.fo, si no hablar del Todo, sí sa
tisfacer su 'vocación' de generalización de los pr.Q. 
blemas y 'es la .investigación interdisciplinal 
(que) tra~a de reducii los diversos métodos y los 
distintos ·resultados a modelos descriptivos, cap!!_ 
ces de reflejar la estructura de los distintos fe
n¿monos analizados y de los distintos procedimien
tos de análisis y es tarea suya poner de man~ 
fiesta, entre los modelos elaborados, semejanzas 
tle estructura-. Hallar semejanzas de estructura no 
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si~nifica, creo, hallar semejanzas de 'constitu-
cion ontológica' de los fenómenos ••. sino de d~ 
terminar que para reducir a modelos distintos feni 
menos ha sido posible (o indispensable) utilizar -
los mismos instrumentos. Es la experiencia reali
zada por la lingüística al reducir las diversas -
lenguas, muy distintas entre sí, a modelos que mo~ 
traban el mismo tipo de relaciones" (34). 

l. Pancorbo, Luis. Ecologuio con Umberto Eco, pág.93 
2. Eco, Umberto. Dalla periferia dell'impero, pág. 123 
3. Ibíd, pág. 132 
4. Eco, Umberto. Obra abierta, pág. 226 
5. Eco, Umberto. Le definición del arte, pág. 102 
6. Eco, Umberto. Dalla periferia dpl1 1 jmpern, pág. 191 
7. Eco, Umberto. Nexos 82, pág. 41 
8. Eco, Umberto. La definición del arte, pág. 66 
9. Eco, Umberto y Zorzoli, G.B. Historia ilustrada de 

los inventos,. pág. 100 
10. Ibíd, pág. 96 
11. !bid, pág. 99 
12. Eco, Umberto. La definición del arte, págs. 106-107 
13. Eco, Umb~rto. Apocalípticos e integrados, pág. 28 
14. Eco, Umberto. Obra abierta, pág. 34 
15. Eco, Umberto. La definicion del arte, pág. 13 
16. Ibíd, pág. 280 
17. Ibíd, págs 15-17 
18. !bid, págs 19-22 
19. Ibíd, pág 31 
20. Eco, Umberto. Obra abierta, páe. 40 
21. Ihíd. 
22. Ibíd, pág. 57 
23. lbíd, pág. 74 
24. Ibíd, pág. 305 
25. Ragué, Arias Ma. José. Los movimientos oop, pág. 18 
26. Eco, Umberto. Obra abierta. pág. 273 
27. Eco, Umbeerto. La definición del arte, págs 144-145 
28. Pancorbo, Luis. Ecologuio con Umberto Eco, pág. 89 
29. Kosík, Karel. Dialéctica de lo concreto, pág. 61 
30. Eco, Umberto. Obra abierta. 
3~. Idem, 
32. Idem, 
33. Idem, págs 278-328 
34. Eco, Umberto. La definición del arte, págs. 273-274 
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4.0 ECO Y LOS SIGNOS 

"HabiAndome iniciado como estudioso de Santo Tomás,-

evidentemente la ~ es una tentación constante; 

además forma parte de mi forma mentis, cie,;:J.i',:;~,~igen-
". :-,, 

cia de sistematizar 1os problemas para,p,6d~~;';(ci'~sarrQ. 
. .. . ·~~,,r· .~~ ... , 

- - .. ,.,,_. --~' ·-:,.,: .-,~ ' .. ~: ·: -· 
llar los" ( l). Por eso, para Umberto ;E~~,t~t::~Ti,ata do 

de semiótica general consti~uj(,r,~~· •• ~l~,;~,~t,{~.t~;:,.~~~~da_ 
y la clausura de un ciclo: "•· :.des~.~ .• ~~h~5,a;,.•:~0J:o:, ,ac,epta-

rA discusiones sobre 10s lfmi:t~'s~y~Ú~~~~¡¡i~~tJi·;'t°dades 
de la semiótica a partir de ~si~s p.igin'a>;"~,,<(i); 

Fruto de una serie de libros 'provisionales' (El siena, 

La estructura ausente, Le forme del contenuto), el Trata-

do de semióti~a general, "simplemente, expone el estado -

actual de la· disciplina" ( 3). 

4.1 Para llegar a un Tratado General, Eco sigui~ la tra-

yectoria que a ¿ontinuación desmenuzaremos.: 

"Análisis del concepto 
los signos de los 'no 
el concepto de signo, 
TICA" (4). 

de Wigno' para distinguir 
signos' y llegar a traducir 

por el de FUNCION SEHIO-

"El estudio del signo le llevó a Eco un tomo, ahí caracte-

rizaba con un personaje el desenvolvimiento de un ser hu-

mano en una sociedad estructurada como: "podemos pregun--

tarnos si son los signos los que permiten a Sigma vivir 

en sociedad, o si la sociedad en la que Sigma vive y se 
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constituye como ser humano, no es otra cosa que ~n compl~ 

jo sistema de sistemas de signos" (5)~ ~~osig~ej "S{gma 
·>,_' ;·:' :, :-.:::::. 

vive en un mundo de signos, rio por.qú'e viv,a::en·,:ra;.n·áturál~ 
' ... :~\ ... './;;: ~.;~·-· ~-· -·· :!.·:''.·~::.,-;:'.·;·:~.'.·.e , . 

za , sino porque, incluso cuanda, \~~~t,~;,_\~rl,~;~,i;J_~~~B;;i:~~~~· ~Q 
ciedad; aquella sociedad rural.'' queé;rfo ~.-se:dtabríá:·::constituí 

.- . ,, . !"-:/,:.¿ .... - --,- - ·~· ,., . _, .-, .. ",-·- -

:::: c::,:::c:::::::~: ::~::~~~~,~~i~r~:?~~~!f ':;~:~= 
en datos Cultural:.e''s,·.,;.·•: .,(·6·::)'}.~·.>.fI<: X , : -'~ét'''f\ :-

vertían ·' _ _ -~ __ º ; 1 __ ._;·_;__~:- • _ _:~,_,_.;_-~,,:-

- -_ ~:... ' -- ' .·- ,,, 

Ese camino lleva a la .dobl~ vía: SEMIOTI¿A'DE LA~~I~ 

NIFICACION es la desarrollada. por .la teoría d.; i.o·~ 'c'6~-i-
gos, mientras ~que una SEMIOTICA DE LA COMUNIC~c!qN_~i.XC:um
be a la teoría de la producción de los si.g11os'.; §(;>}~ Por 

lógica: 

"Hay sistema de significación (y, por tanto có
digo), cuando existe una posibilidad establ~ 
cida por una convención social de generar fu~ 
clones semióticas, independientemente de que 
los funtivos de dichas funciones sean unidades 
discretas llamadas 'signos' o grandes porciones 
del habla, con tal de que la correlación haya 
sido establecida precedente y preliminarmente' 
por una convención social". 

"En cambio, hay proceso de comunicación, cuan
do se aprovechan las posibilidades previstas 
por un sistema de comunicación para producir 
FISICAMENTE expresiones, y para diferentes 
fines prácticos" (8). 

Si se desea establecer un limite o precisión de la semió-
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tjca podrla sor "la disciplina que estudia todo lo que --

puede usarse. par.a: me.ntir." (9). 

-,~( , . ;-':'· '.··~;.: -, .':t<~~;~: ,- ;_ ·. ;F - , . . . , • 

4. l. l "El e-~~-r 1~~·~·~t~~.~·~;~;·~1,~~~.Ji:rnu!1°~e~te su comiénio en 

las.e Thésés"•p.resen tadastc'o!'ec.ti'vamente ]/ar'. los ·~:i:E?,IO_...:· 
bros ·~el '.a::oc-~1C:: :i1"n~Üt1ti'do'':de Praga· al Pr:imer Cci~,.. 

::·~~~;:~~~i1:i:i,~~ití•,~_i:;~:;t<~P"•'º • •· xr•-
-- -- -,~·~; ~--=_~~~~;~~;:_,,.·:~:.;,,:.----:f.~~:>"_:>·~~~ .. }:_,,-~~.:--:;;_~;~<·-\: .·::--;-_ ~--· 

Aunque d i'f~~~nt'ed~¿'hí:'f~";if;' "l~sjd,~J.E!:~s'a~-~:J,e_r¡gu'as, responden 

:. :·:::::12f i~i ·~f~t~~:~;r:füfí0~if i:~%;E~~rkr?:~:':::: · 
··.--·-:;·,.~.-:.?t~~~}/ ,;_···{; -;: .. ~:-~-~< ¡ :. ·;:-ii .·:~: -~-- ;Y .. ;:!~~~-;-~·¿: ·\:; L: "~~:': ;.i"·>> '>· 

true turas . . ¡;,,¡ ~';-. . .. -~:-:. '.·::~ :_f;:>' '.~;~'..~~: -c_.;:_:~:~r(. :·::.-... ;;\~ . '-" ·,, -· ·, ,. '":/'- -·~-<~ .. '::" 1'. '"", , ~~\~ ··~ 2·. ·¿~ .'.". •,;_:_"-;' '.~ <-::;' \>~·,;. • · \~o· ''.~~~/;'.-~- . 
~·'"';:_ .. 1;·.-:.;_;·.-.w-}'2::-,,: :.-'',.: .. /;_,..,., .. ~ '"'">\'i~~-···.:.,·-;;·,_-. ·· .. _ ~" --- · 

---·~· ·• ·::·~< :'~ r •••• ~i:0- >:~:,:~:r·:~ -A ~;'L~-~i~~ü~i·_7-_-'..· 

::.~~:;:ti~iiilil~i~f ii~tr~~~;¡rf~:};If~~i::~ 
es una disé:ipliná<irídependienté~;; sus·Íi~n~amE!ntos teoricos 

.. , :·_,;.;_..~;· . .,_,.; ;··-r .. : .. . . , - . ·., ~. 

los semb_·r~·r:~~d :~~-~¡~~~ ~~)i."n·g·ü·i.st~~-·:· ,·'t." 
, /~"jS ..... ~ 

SAUSSUREi 

"La langué es't<un systéme de signes expr:imant 
des idées et par 16 comparable 6 l'écriture, 
6 l'alphabee.des sourds-muets, aux rytes sym
Loliques, aux_formes de politesse, aux s:ignaux 
militaires, ~te. Elle est seulement le plus 
important de ces systémes. On· peut done conce-



voir une science qui étudie la vie des signes 
au sein de la vie sociale; elle formerait une 
partie de la psychologi~ sociale et par consé
quent de la psychologie générale; nous la nom
merons sémiologie (du grec, semeion, 'signe'). 
Elle nous apprendrait en quoi consistent les 
signes, quelles lois les regissent. Puisqu'elle 
n'existe pas encore, on ne peut dire ce qu'elle 
sera; mais elle a droit á 1 1 existence, sa place 
est determin6e d'avance''. 

PEIRCE: 

"I am, as far as I know, a pioneer, or rather 
a backwoodsman, in the work of clearing andº 
opening up what I call sPmiotic, that,is, the 
doctrine of the essential nature and funda
mental varieties of possible semiosis". 
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Así pues, la perspectiva de Peirce es más amplia que la de 

Saussure, és~o se debe a ~ue para Saussure el signo es la 

unión de un significado con un significante y por ello,-

si la semiótica fuera la ciencia que estudia los signos,-

quedarían excluidos 4e este campo muchos fenómenos que a~ 

tualmente se llaman "semióticos"; porque Pierce explica -

su 'semiosis': 

"An action, an influence, vhich is, or invol
ves, a cooperation of three subjects, such as 
a sign, its object and its interpretant, this 
Thrirelative influence not being in any way 
resolvable into actions between pairs" (11). 

4.2 En su nivel mínimo "los estímulos no pueden conside-

rarse como signos"; en su nivel máximo "si aceptamos 



39 

el tArmino ~ultura' en su sentido antropol6gico co--

rrecto, .enco~t,....r .. amo~ inme·d~.a:-tamen.te tre's fenómenos --

::: '. :; ·:~,~~iiffii~~JI\;;~i~:j~~:[;t;;:xÍ~~t~!~;~¡: :::~ 
turale'z·a:; ·,b }:;:;L·a:s~~rela'c·io.nesJ:de::;paren tesco'>como nucleo 

, .... _, \~-!'.:;}.~~-::~~;{:~?~~-i~]~;~~i:~:iS -~~:-~º·~~~:~:·~~~1':~:r<S<~.~r: ::1:-:.'.;Y:;t~:~_~:~jb-:i~~--~·:1~~-L~~:-~~'°, i~~ 1: · - ~ 
primar i() :de':?"élacio~es\s~c'iales · :ins~~~ucional izadas; 

c ) . E¡.; i;~~w:~~~~~~:~ :de,~i~~~.~<1~'~ e~~ n'6 ~i;bó;i'.'.{Ec\~~>;0 .. 
. "-¿~·,~ _ _:.,.'_:':~· -.-,,_, -.:.,. . .. -:-~---~-~--- , ·-· · .. ~ ,.-·--:~·t-:i ... ~~ ~~"~:'..-:I)f!:'" 

._,:o-~:-:~~ ~~~~~~~t_b .::=~ _.,~'.~;L·::_:o~· _ º ~- ·_ -· - ____ .-- º t'_: 

o· .• ·'-- t;.:,;- :;:. ~~'.1 o ,o;--·;' -;o~'-·'- - ·-.. ;·,;- , .O· 

El señoi"t:sigÍn'a'Yse;;'.:h'a~(e'ñcuádrado ·en la cult,ura humana por_ 

el usC>, 4ki'.~:~-~rt~úh~'~'(;ei ~~'6.f~~o cont~~uo ~s, . por lo tan-

to, "d~~d{· ~l;é,'.d;¿:iíi~'i.'t\) . en que e~iste la sociedad, todas 

las fun~:i.()¡.~s',5~'/t'ransforman automáticamente en SIGNOS DE 

ESA FU~CIQN" (13) ~ 

Queda coinp,r()bado .cómo es posible estudiar semi6ticamente_ 

a las i~c{~dades humanas, siendo que no serian sociedades 

si no ~rticulasen por medio de los signos las complejas -

El pensarn~,';;nto';~f~t~}:;ponde a una articulación verbal; el_ 

inco~sci,erit~;c:(~:i::>Jeii'~ie) debe expresarse por medio de la_ 
- '·· : ~ .. ·',: '. _·,' . •, ' -· ; ·~¿~. ,~·' ' . . . ' . 

le~gú.i'.f.c~:cl; i.dÍ.ci.ria' condtciona y es condicionado por sus 

hablantes·; u~ pueblo y su idioma están indisolublemente_ 

unidos, Un idioma hereda una tradici6n, y la mantiene en 

el. tiempo~ 
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Entre significaci6n y comunicaci6n, entre lo existente y 

lo posibl~ ,'>nos encontramos con los cimientos :de lo que -

nos pos.:l.bi:lita superar el estadio animal y· crea'r agrupa-

giones capaces de erigir pirámides, construir.·i;rmas nucle.!!. 

res, enviar hombres al espacio o escribir tesis.de licen-

ciatura. 

4.3 "Si todos los procesos de comunicaci6n se~apoyan en_ 

un sistema de significaci6n, será necesario descubrir 

la ESTRUCTURA ELEMENTAL DE LA COMU~ICACION" (14). 

Todo modelo de comunicaci6n en donde se incluye: a) La --

fuente de la informaci6n; b) La seüal emitida por lafuea 

te a través de un trasmisor; c) El canal por donde se 

desplaza la informaci6n; d) El receptor; e) El mensaje 

que completa el circuito, s~jeto al f) Ruido º· alteraci6n 

del mensaje. 

Como se comprende, es necesario un c6digo para asegurar--

nos de que un mensaje sea susceptible de ser participe de 

un circuito. La Fig. 1, es un esquema del sistema comun~ 

estivo elemental {15): 



ESQCE.\IA l. EL PROCESO COMUNICATl\'O ENTRE DOS MAQUINAS 

SEÑAL SEÑAL 
MEN 
SAJE 
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<.: ·:'. 
·"El códig,o se_ subdivide _én: á) .. Una se~ie de señales regu-

ddl:e ::e :s otsa'd°:.;dº.r·"·es·._:_•.-··•.-.r<:::N,~o-'.cr:.~_.-r-~ .•. :~ .. -'.o~:N~:.•E:·~s~,)~.:. f ~; m~~:2f {;it~I~~: t:> 1: .: ·:.::: 

' • '• ••• '·ú'i:L~~a~os un sistema semán-

tico;,·' ~;t;\úna SE!ri~-<f-e ;posibles RESPUESTAS DE COMPORTA-

MI ENTO/p'c,°f, '.p~r,te•:ci~l deshna.tario; d) Una REGLA que aso--
,~ : ·- - . . - . ' " ' . 

cia .algurÍ-~s·::_el~mentos del sistem~ a) con elementos del --
.. ; ' . 

sistema .ti) ·o del sistema c), S61o ese tipci complejo de -

reg~a puede.llamarse con ~ropiédad CODIGO" (16) 

- - - ·.· 

Participantes del Código Genera·1,: los' ~cSdigos tienen su -

particular vitalida·d- é ind;ip1n;~.~~~\a,; por .eso Eco- les de-
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nomina como a-códigos "ESTRUCTURAS, es decir, sistemas --

(i) en que los valores particulares se establecen median-

te posiciones y diferencias y que {ii) se revelan sólo --

cuando se comparan entre si fenómenos diferentes, median-

te la referencia al mismo sistema de relaciones" (17). 

Base de la comunicación, "debe quedar claro que una teoría 

de la inform-ación no es una teoría de la comunicación, -

sino sólo-'uná, teoría de las posibilidades combinatorias -- - -- - - . . - . 
~ "¡;~;e~ 

de un s;-:có~igo" (la) ., 
-·.'' 

;-, -""'--~ --
, ,~ 

Por lo ta~~,~~', se :impone una definición del vocablo: 

"El t~~mino /inf ormaci6n/ tiene dos sentidos 
,fúnda'mental.es: a) significa una propiedad 
e'stadística de la fuente, es decir, que de
signa la cantidad de información que puede 
iransmitirse; b) significa una cantidad pr~ 
cisa de infor~ación seleccionada que se ha 
transmitido y'recibido efectivamente" (19) 

Esta ble c'idos , los -,1.ími tes de la / información/ como sus ten

to- semi6t'ic~,•, J:os pasos- a seguir son los de la teoría de_ 

los có<Íigos. Con eso _el funcionamieto semiótico explica 

~us propios fenómenos. 

"Cuando un código asocia los elementos de un sistema tran~ 

misar, ,con "los elementos de un, sistema transmitido, el pri_ 

mero se convierte en _la EXPRESION del segundo, el cual, a 
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su vez se convierte en' el .CONTENIDO del primero. 

. . ,, 

::::::•m::·.::·::~~iit~:f ¿;•:::.:·:,::::~~:;~~;:::;::= 
ten en FUNTIVOS d!i,·~i~;"(iorr¡,lación '. ,, :;~;,;,é. ;;,·:,;~. -· 

~ ~¿,·:;· ·:~,>~:\ rf ,, · · -=:::,e\ .,;'.:'° -:\}·~- ·:'i.' :; .~ ~·- ·-=- ., 
. -'~- ~ ... . . . " . ~~~-:_~,-~ .. ·.~- ~~ - ~ 

"Una señá1 es la~~d''.i.dad pertinente de un s:Ls'f~{ji~; qJe .pue-, 

de converti.r~e en ~n sistema de expresióri;_td~;J~f~dd a un 
. ·~: ''; - -« -:;_.::., ",-_-: . - --

contenido, pero que 11odría seguir siendo 'urC:s'~-~tema -de· 

elementos físicos carente~ de función semiótica. 

"Un signo está constituido siempre por un·o··, ·o más.· .i.1,!t 
1.", ;:~-' '-' :F:. 

mentas de un PLANO DE LA EXPRESION colo:cadl:is:c~nvencionai. 

mente en correlación con uno o más .. elem'ekt'i~ ··ci't!f.i:~. PLA.NO 

DEL CONTENIDO" (20). 
.~:-::;. ,~;t 

'. ~ . 
En su debut, el signo obliga a pláritear: 

; : .. · 

"a) UN SIGNO NO ES UNA ENTIDAD FISICA; b) uN"isia'No .Na· Es 
Hablando. co~:p~o¡Íú~i'!d';~ 

· ~;r:-,· - · f.·:·-.. · · · 
UNA ENTIDAD SEMIOTICA FIJA, 

no existen signos sino f~entes semióticas" (ii) .• 

Eso coloca al código de manera: "lo que hace_ u_n, 'C:'ó~i:'~~c:~¡J
proporcionar las reglas para generar signos i'c,á-~· -o~llir~n, 
cias concretas en ·:el· transcurso de la interac·~{{,~ C:omüni

cativa"' (22), 
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Par.a establecer la relación entre contenido y expresi6n,-

podemos resumirlo como: 

"a) Un c6digo establece una correlaci6n de un 
plano de la expresi6n (en su aspecto puramente 
formal y sistemático) con un plano del conteni 
do (en su aspecto puramente formal y sistemáti 
co); b) Una función semiótica establece la co 
rrelación entre un elemento abstracto del sis 
tema de la expresión y un elemento abstracto = 
del sistema del contenido; c) De ese modo, un 
código establece TIPOS generales, con los que 
produce la regla que genera TOKENS o ESPECIHE
NES concretos, es decir, aquellas entidades 
que se realizan en los procesos comunicativos 

·y que comúnmente llamamos signos; d) Ambos --
continua representan los elementos que preceden 
a la correlación semiótica y con los cuales la 
semióttca no tiene nada que ver" (23) 

La figura 2 nos ayuda a simplificar (24): 

Modelofonml Teorlo de los códlgos 1 T<orfa de la Teoñ• de l!l !r~de!O! ""'°" 
comunicacl6n ~ amualcadvos 

. 1 Mundo o.tinalario 
1 c..,,,,.,,_ Ea¡>crlend9 F-

1lllldada unidadel l il postuladas ln1erpre1adas I 
t (tobfll) ____ ¡ o¡ 

j .,_ ~ li•lcma 
~ 11~ 

de 8 aem'ntlco 21 J 
plcloael (l¡pu} i i _,,.. 

' t 
l M-je 

1 "-
llstcma 

J de alntklka 
poolclonm t ,,,,.,,, 
vac:íu ___ , Slpifica.11c Enunciado 

····- i 1 
uni.i.dcl unldadll 

1 1 _· __ , p<Ktuladu prod~ 
(taknul 

Conrlnuum t.falerla Canal Enunciación Emboc' 1 
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La semiótica denotativa entra en relación con la semióti-

ca conn?~ativa cuandri "existe código connotativo cuando -

el pl~ri~~Je l~ e¡presión es otro código" 

porcion.a.: . 

. ,·,·.:· 

(25). Eso pro--

"Una teoría de los códigos deber& establecer 
m&s que nada a que grado de superelevaciones 
connotativas puede llevar semejante encajadu
ra de códigos; cómo y hasta qué punto puede 
una superposición de funciones de signos pro
ducir una especie de laberinto de significa
ciones enlazadas; si puede una situación lab~ 
ríntica de esa clase, constituir todavía el -
objeto de una desCJ"ipción en términos de se
miótica estructural o si no produce m&s que -
nada una especie de 'ovilld dotado de propie
dades tecnológicas que una teoría de los có
digos puede definir en principio, pero nunca 
podrá reproducir efectivamente mediante un m~ 
delo finito" (26). 

La superposición de códigos, en principio significa que:

"Usualmente un solo significante transmite contenidos di-

ferentes y relacionados entre sí y que, por tanto, lo que 

se llama 'mensaje' es, la mayoría de las veces, un TEXTO 

cuyo contenido es un DISCURSO a varios niveles~ (27). 

4.4 La mentira reaparece como par&metro de la función de 

la semiótica, de la siguiente manera: 

"Siempre que se manifiesta una posibilidad de 
mentir estamos ante una función semiótica. 
Función semiótica significa posibilidad de si& 
nificar (y, por tanto de comunicar) algo a lo 
que no corresponde un determinado estado real 



de hechos. La posibilidad de mentir es 
el propium de la semiosis, de igual forma que 
para los escolásticos la posibilidad de reir 
era el propi~m del hombre como animal racional" 
(28). 
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Dentro de 1a se~iosis surge el elemento que Pier~e en su d~ 

finié:i61F.inc1uye en'°la .. tiilogía:.·"El inJ=~rpretan_te.;es lo 

que ga~¿~·fiza la vaÚ~ez del ~:i_&ri?; i.'¿:11<#~'.¡ií.1s~;.¡c'.~ª·- de un 

in tér pre te" ( 29). Ei in terp~~;~8:11t:·e;l~'.'~~~~i:toi(;r~e; de la 

SEMIOSÍS ILIMITADA, .. c.:>~~epto qué gára'~tf''.iá° ~~·i'a ,:¿~~a~ión de 

una sociedad sígnicamente estructurad~,-,:: yé~X~u~ al si~no -

infinidad de -~·o~catenaciones -
,.' r'c 

se le pueden ad.judicar una 

significantes. 
·-<' _;- ···;. 

··' _, 

El iriter¡:Íretante ~uede variar ~~~~~: 

"a) 

b) 

Puecí~ ser el. significa'i1te~e"Ciuivaienté (o áparent.,men-

·-te·eq üi\/al~'rit~-Jcfeii<a"tr~-;s¡~~f;~:;. semiótico. · .. Por ejem-

plo,c pÍl:ecÍe;i~-aC,:~:;;:é:~·;;:.~:po!'d~; el di~e¿ d~:.':'!'ª silla 

c:c,~ iEI >1>a1;,;-bf~ /~illa/i 
Piied~~-s~;:el indi¿io directo sobre el objet~- particu

lar, que supone un elemento de cuantif:t~~·Ai,·~ univer-
.- . -; .: ! ~ ; :· ' 

;·:::;~.-- :.:~-: 
·c) Puede ser una definici6n ~ien'tifica'.'.;/,:i~-g~1\i:~c-{en tér

minos del propio sistema ''semi6tTC:o '(¡:Íor:eJC!'rit'pio /sal/ 
'•"'·'·· -·: ..-, 

por /cloruro de_ sodio_/ y vic~evers_~)i¡ 
7 
__ ;;,é.·<-c 

d) P~ede se.r una IOlSOCi.ació~·e\;;otiv~ tj~e':';idq~ii?ri. .el \•ala 

de connotaci6n··fi.ja' (como /perro/ : por "fidc.lidad" 
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y viceversa); 

e) Puede s~r la traducci6n de un término d~ un lenguaje 

i) El ~igñtdc~dlj;'d~-u~ ~ignifi~ante, entendido como -
< -". 

una. unid.;d cultural to-ransmitida también por otros --

signifi::ádos y_, •. por lo tanto, independiente semánti

camente d~l primer significante, definici6n ésta --
-- .. -

que se asimila a la de significado como sinonimia; 

ii) El análisis intencional o componencial mediante el_ 

que una unidad -cultural es segmentada en unidades -

menores o marcas semánticas y, por lo.tanto, presen 

tada ¿orno semema que puede entrar, mediante amalga

má de sus propios sentidos, en diferentes combina--

cio~es textuales, definici6n ésta que asimila el ia 

ter~re~ante a la de representación componencial de-

un· semema; 

iii) Cada una de las marcas que componen el árbol compo-

nencial de un semema, con lo que cada unidad o mar-

e-a- semántica pasa a estar, a su "Jez, representada -

por otro significante y abiert~ a una representación 

com~onencial, definici6n ésta que asimila el ínter-
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prctante al '·~· o componen~e semántico" (31). 

El s'istéma ,$émáriticÓ 2f.u'h'C'iona :en la medida que un i.!1 
•• '!'.;;,.. .":::.,: -, ..• 

t~r'p/'~f¡ii'~·i:t~~·¡:~'¡,\:t~a'f ¡,:J:§~e~ '-'Una unidad i;:iitura1 -

/~~-i~~e ·~)~é·i•'a~.'~i'~J'id1~ f~c,i\qU~-;;e d~fine·· ~tra 1 'por opo-

·~t~¡j~~f ~~~~~::~:~~':::::r·:::~:~:c,¡ :::·.:: 
•• :: C '·,;-.:- w.•• 

~.>. ., 
·.~:· <:· 

·.na)~' En·:·· una cultura determinada pueden existir 
·~~mpo~ semánticos complementarios o contra
~ic~oiios; b) Una misma unidad cultural puede, 
dentro de una ~isma cultura, entrar a formar 
p~rte de campos.semánticos diferentes; c) En 

··ei.:· ámbito de una cultura, un campo semántico 
. puéde 'deshacerse' y reestructurarse en un 
'n~e~o campo" (33) 

En ~l cas~ ~). los ant6nimos pueden clasificarse como el 

par' de",p'.i>osic.iones que integran un eje semántico. Pero -
"" .• ~· .-~ ' -

los cam)l? .. \sem'ánticoá ex.igen la precisión: 

~~{Los si.~ificantes son unidades culturales, 
b) Dichas unidades se ideritifican a través de 
la cadena de sus interpretantes, tal como se 
dan .en una cultura determinada; c) El estu
dio de los signos en una cultura determinada 
permite definir el valor de los interpr~tantes 
en términos de posici6n y de oposición dentro 
de sistemas semánticos; d) Postulando dichos 
sistemas se consigue explicar las condiciones 
de existencia de los significados; e) Siguie.!1 
do un método de este tipo es posible construir 
un robot que posea una variedad de campos se
mánticos y las reglas para ponerlos en correla 
ción mutua con sistemas de significantes: -
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(36). 

ce corÍ:e.sp_onder un signif_icante a través de la mediación 

de una marca denotativa precedente a) una· denot·a--

ción es una unidad cultural ó propi_edad.~einántiéa'.de un_ 

semcma determinado que es al mismo
0 

'ti~ni¡,~· un.i-pr'C>~ie'dad 
reconocida cultúralmerite de.··su po'sib;¡e.referente( b) 'una 

connotación es ·una unidad cultural y -'pr()piedad: s~tnán.tica 
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de un semema determinado transmitida por la denotación --

precedente y no necesariamente correspondiente a una pro

piedad reconocida culturalmente de su posible referente" 

(37). 

Así, podemos,.siguiendo. a Umberto Eco ofrec~( un':llJ.odelo -

analític~:~e,ia función semiótica: 

~'-_ 

"i) El sign:lficante posee algunas ·marcas .f;{'~~~&Üh~s (sin 

gular, masculino, ver b'ó, . etc.), qu~ permii~n ~;t'~-~:bina--
ción con otros significantes para producir fras~~{b:i.en -

construidas y aceptables gramaticalmente, a.unque ~.ean an.2. 

malas seménti~amente; ii) El significado como semema ES-

TA FORMADO POR marcas semánticas de diferentes tipos que 

pueden organizarse jerárquicamente; iii) Ningunamarca 

semántica por sí sola realiza una función semiótica; ei 

código asocia un conj~nto de marcas sintácticas, r ambos 

conjuntos funcionan como un todo invisible; lo que signi-

fica que el código no suele asociar MARCA a MARCA y, por 

lo tanto, no hay homología estrecha entre 1os componentes 

de los dos funtivos, lo que permite hablar de correlación 

'prbitraria' " (38). 

Para facilitainos una comprensión de la estructura del e~ 

pecio semántico, se propone: 



"Deberá ser un principio metodol6gico de la 
investigaci6n semiológica aquel por el que 
la delineación de campos y ejes semánticos, 
y la descripción de códigos tal como funciQ 
nan efectivamente, puede llevarse a cabo ca 
si siempre sólo con ocasión del estudio de-las 
condiciones comunicativas de un mensaje deter-
minado, una semibtica del cbdigo es un 
instrumento operativo que sirve a una semióti
ca de la producción de signos" (39) 
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Por características de método y estilo, la semántica, y -

sus practicantes, deben comprender que es imposible regu-

lar absolutamente todo. Circunscribir a la semiótica a -

la producción de signos, y a las funciones comunicativas 

de los mensajes humanos, abarca un área tal, y provoca --

una inmensa sensación de recrear la esencia natural del -

hombre. emisor- y receptor. El estudio semiolÓgico aspira 

a la condición de categoría científica, siempre confront~ 

da con la inmanente movilidad del campo semántico. 

"Frente a circunstancias no previstas por el código, frcil 

te a textos y a contextos complejos, el intérprete se ve_ 

obligado a reconocer que gran parte del mensaje no se re-

fiere a códigos preexistentes y que, aún así, hay que in-

terpretarlo", Pero al aceptar un código estamos en posi-

bilidad de asumir tanto la hipercodificación, como la hi-

pocodificación". 

Por ejemplo ~n el pr{~er caso "Tbdas las reglas retóricas 
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y estilísticas que operan en cualquier lengua constituyen 

ejemplos de hipercodificación" (40). Mien_tras_ que la s~ 

gunda, la·H-IPOCODI_F-ICACION puede ciefinirse.coíño. la opcra-

c;ión por la <¡~~. a< falta de reglas más preJisas, se admi-
.•. • . ·- - ".-___ ->·.,, 

te~ pro,vJ~i~nEll_men_te porci.ones macroscópi~E1•( :de; ci.;rtos --

textos; como~uriidadE!s pertinentes de un .':ódt°g~)t?~ _forma-
-~- • .!_·, :}= •/ 

. ' .: :-.~~~ '.::;~;;.;:·~· ,_ .. 

. '·-=- "t:),:.~~~ ;.;·:/;(-.. •' -~_,_ ~ ,,.,.,, 
~--~','ir ~/~ :-~~~~-:~~-

Así,• 1'hipe
0

r e•:hip? codificación 'se qu~Íl·~~"fü:;itj{;;~'Úa camino 
. •;;.:-·:;c.~ .. -:; ,' '" ;,o',(''.j 

entré la· teoría de los códigos y t~oría:-~}$_a' pn;ducción 

e interpretación de signos, al pr.odu~{~<.?cf!>i~;~~~-ndados m~ 

:: :::: ~::: :: ; ~:::: :: ::: :::: ::: : :::·::~~~~n~t::::::: :: : 
tales, que acaso formen concreciones i~ióieét~ies y· a ve-

. ,,. . .. ,,,.-,_.-:,_, ····~· 

ces provocan __ equívocos de todas clases';<4·2:[1-f: i>i"8 ; 3 (43), 

facilit_a el c·ruce de 'códigos en el proceso é.omunicati''º: 

--
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4.6 La producción de signos es el paso siguiente y neces~ 

ria -dentro.de.Ja s~miót~ca~, a. la teoría de los cód~ 

gas po rq 11e.,:.:·· 

"Una vez identificadas diferencias y seme
janzas en los diferentes modos de producir 
dichos signos, se descubre también que.esas 
diferencias no caracterizan a los llamados 
'signos' en sí mismos, sino al modo en que 
se producen o, mejor, a una serie de modali 
dades productivas que no corresponden dire~ 
tamente a tipos de signos, de modo que los 
tipos de signos resultan ser más que nada 
el resultado de diferentes modalidades opera 
ti vas. 

Así pues, una tipología de los signos deberá 
ceder el paso a una tipología de los modos -
de producción de signos: al mostrar una vez 
más la vacuidad del concepto clásico de 'si~. 
no', ficción del lenguaje cotidiano, cuyo -
puesto teórico debe ocupar el concepto de -
función semiótica como resultado de diferen
tes tipos de operación productiva" (44). 

De las operaciones productivas podemos decir que son par

te. de ia, semiosis, cómo y cuándo: "llamamos SEMIOTICO a -

un jui~io que predica de un contenido determinado las maL 

cas se.mánticas que no ,le ·.h.aya atribuído previamente el c.Q. 
----- ·' _. -- -_ 

digo": Po~ juicio ~ntendirem~s: "Un juicio es analítico 

a partir de una c'~·n'~en:c¡6n•.,y que,: cuando cambia la conven. 
':· 

ción los juiciós~'ªr1:ª~~-~t'i:~s.;~e<vuelven sintéticos y vice-

versa" '(45) .,·k~~:S'''' 
,' :-:: '·; : -

Axiológicaniente: "Cuand~o se 'emi.te ún jui'do fáctual, la -
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actitud más adecuada es verificarlo (-por esto-) El co-

rriere della Sera elabora muchos· asertos factUe.les bien 

mediante palabras, bien me~r~~,t-~ /fotogn1JÍas ·o d.iá,grama!l. 

::·::::::::::::·~'~::::~~í'í~i~~~jJ$~~&~~;: :: ,:: 
aserto fa¿tuaL';. c46)i:~~.'-~=-.~;· .:".""''.:~· ·· · · · 

~. •\ ·~. ·~·~.-~}.~_ ·!~~~·:·:'· : 
'·;:~{; ~;:;·_:' '~~'¡ >~··~/:~;·,- ~:_~;·::;:<('~'2: :~~:('. 

4. 7 El pe_~sa".~_aid~mh.·;:J.~.:~t•.•~1:'.'.d~s0•.:it·~··-···e~'1°~.~.:·h~~m0~.··m!b~·r~se"~~~'ipor ide~s;• y, si como 
io h~.íi-~X actúa por·niedio de sig--

nos: 

"!..as id~as no son (como querían los escolás
ticos) la imagen especular de las cosas; 
sino que son el resultado de un proceso .ábs
tractivo (en que -conviene sefialarlo- se i~ 
tienen sólo algunos elementos pertinente~}. 
que no nos da la esencia individual de la' -
c~sas, sino su esencia nominal, la c~al;·e~ 
si misma es un resumen, una reelaborac~ón·de 
la cosa significada. El procedimiento.:'c(üé -
conduce de la experiencia de las cosas., a:. ese. 
signo de las cosas que es la idea" ·(4"7);'.· 

,•;', 

···.;· 

Un signo por lo tanto, no es exclusivamente:_y·~·l".bnl·, aunque 
,,.··':·:'.:::\;»..,.z:" 

el lenguaje al".ticulado es la etapasup~.r;ior, ·d\!,\l;.á'signifi. 

el hombl".e so:; .vale de ot:i-<i.s si;teina~: ~'ei~¡;ó,dcos. 
- . ~-' - , - • ;~,;-/ ·_ . ·:;- , ~-.: . ~,;(¡• 

~_.:;.,;''·: -·-"·.. -<:~·:,;1~;-:·g~.;. ... ._:, ·<·-- .. :.n~~-~·/··;:,.~·· 
,~-'·~~ ·;:~~-:i~:_:;· -xL.·t~.:~ ';.~;;¿_:·:~· ·., ,.. : ·"~ .. · ·;; ~~ · ~·· :~:('1;~;·:~.·rz :,Jj~~-

P e ir ce al abordái:'.',e+' t·:.~~' .d.'é¿r.o_~?:§,_i_'s. ~n.7~o; ~c)~\i~':}6 éd¡ dar --
6·:·· 

cación, 

::-, 
una tricotC>~fª de eÜo;s/ 1'.C::f'asiIK.c:~cion'ú cÍ~cl~~' tipos de_ 

signos:. ·1a· que ·;¡:j_~bi'ri{u~ SÜJBOLOS. (relac:ion¡11Jos rirbi trn:-í~ 
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mente con su objeto), ICONOS (semejantes a s~ objeto) e -

INDICES .(rela.cionados físicamente con su obJet.O.)" (48). 

Un 

por 

·: .. :·--\-·::~, ~:;.· ---~.;.·: -- ;·:.\ ::r(. 
·::>: /. :~;_:; -- - j·~::- ;<·~~---- -_.-~'.~ . . :j~S íf~·.? -
{· ~~c., .'·-;. ~ :~·'.>>;·~~¡;;t ~JJ:·· ,·.:·, ·~ , I~ .·--~.~~v.>::<: .:--:~= ,\ • >( \,:'•• 

·. '':'. .~ •.' ~,_<;.,,,_'• ''< '·--~<·+~:':?f'~vcl~.;.~~:.'·<·): .. '.- ·. -_.-,; :··:~·~·:,-· ::· ';< 
Eco· prc¡~C:'~éi~-·~ ~d~~~-~~]-~J~irn ;~;¡~~i}~:~-Ef6~; ¡(eÍ iconismo: 

·:;_·~:~~: ~i-- :,;_¡__--_ ;ii~~~·;. ~1;~~~~::~:~~:'..~;~!: -:~- :\;;~ ::(:~:~~:- :::::~-;~;~ __ : '· .. -, 

¡,~~~~:~i;· .• -~i&8~~Q?:jt~:~~-!;iJ~~~~T~Ou~ 0:~s~:!a 
de vehícul«ú;: &r:áf.ico:; ú1üd¡,¡'d'es perceptivas 
yc;culttií-ales' codificádás'.~o bie·r.. Unidades 

- 'peri:i-nentés·0
-; de•i-Ún ;.sistenía·;·semán t ico que -

depende· de· u.na codificación precedente de 
la experienciá perceptiva" (SO) 
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La figura 4 (51), ·inserta el código icóriico dentro de la 

tipología 

""""° •!soco 
altQUl.IUDO 
PAL\ PIUXIUCla ......... .,,. 

1 
1 

acconodmtcnto 

1 l ' 
. 1 1 i 1 1 
' ! 1 • 
latanploa · muc\tras miJCS1ras 

¡ . 

¡~ ..... 
1 ' 
111.niom .. ~ lndkto• 

Hctn-o?h.J.U:rleo 
inotivada Homormt4rko 

Unidadc• 1rarna1ica1izad&1 
prtt.Slabh:cidu. cod~adu e hipcr~odifl:~ 

con difcttnlct moJ2l1da.1n de pcrt1nenhu.:i.Sa 

ndmufoti 

Jrtlcrom.i;lrko 
artiitn.no 

bftoddn 

Tutot 
propuestos • h1p.xoJili.w.Jo1 

4.8 Dentro de la semiología, la rema.artística participa 

de: 

"El uso est6tico del lenguaje merece atención por varias_ 

.razones: (i) Un texto est6tico supone un t.rabajo particu 

_lar, es ·decir, una manipulación de la expr~sión; (ii) Di

cha manipulación provoca (y es ~rovocada por) un reajuste 

de contenido; (iii) Esa doble operación, al producir un -

tipo de función semiótica profundamente idiosin.crásica y 

original, va a reflejarse de algón modo e~ Lo~ ~Ódigo~ 
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que sirven de base a la operación estética, con lo que pr.Q. 

vaca un proceso de~ca~bio de códigri; (iv) toda esa opera-

ción·. !'u!lq~·~ ~s~{~~f~~:f~('";a:'.~~.~ \n,~t:úP~~:ezé.Cie.fo~,·cód.igos, -

prod~d~/~;~'A >cif!i<inundo; 

~'- .. -
ü'iiir'e t fe u 1 o de 

:~•: ·~: ~· ' - .' r • '·;_~ • ' :: _ 

~nC:ainiiíadai. a. Pr°aY:a2i!J: ;J:élipúestas 

~riginales;, \(52) j. ''" ' 
"· << .. ) 

::.:·:'i:4:~~;~~~~rJ~,~,t~~~é:?:f ::,~'fiH:'.::,::·:~. 
usando,· eleme,n,tos·:,\extras.em1ot1cos 'irifi:eré> en' '1'~: p'~rcepc ión. 

es .la Li:~~~'ág'Í~~ ;·;k~/i1'a ~~ra~ teri;Ei: . ' 
1 

. 
'... . . ·:::·:....:·:;~:'."<::·::~'· ,,_. .. /' 

i 1 €1'·.ú~t<:;Ji's·c; ideológico oculta esas diferen 
·t·e.s :.~Pe.iones" y, para conseguirlo, se lanza 
a:un·juego compacto de CONMUTACIONES de có 
digo y de hipercodificaciones indiscutibles. 
(Por lo tanto) "la ideología es visión del 

,mundo parcial e inconexa: al ignorar las -
'múltiple·s interconexiones del universo se
mántico, oculta también las razones práct~ 
cas por las que algunos signos se han pro
ducido junto con sus interpretantes. Así, 
el olvido produce falsa conciencia" (53). 

El hombre sujeto y actor de los signos. Eco termina su 

Tratado general con las siguientes caracterizaciones: 



"La semi6tica tiene un solo deber: definir 
el sujeto de la semiosis mediante catego
rías exclusivamente semióticas: y puede 
hacerlo porque el sujeto de la semiosis se 
manifiesta como el sistema (continuo y co.n. 
tínuamente incompleto) de sistemas de sig
nificación que se reflejan el uno sobre el 
.Q.!.!:.Q .. ( 5 4 ) • 

Antes de proceder, tras l~ lrida pero necesaria, 
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. , 
ses1on -

teórica, al estu~io práctico de Eco sobre variados temas, 

una Úl t iina opinión: -

"Existe producci6n de signos porque existen 
áujetoá·emp!ricos que realizan un trabajo 
para producir físicamente expresiones, PQ 
ner1as en correlación con un contenido, ses. 
mentar dicho contenido, y así sucesivamen
te •••. l>ero la semi6tica tiene derecho a -
reconocer a esos sujetos sólo en la medida 
en que se manifiestan mediante funciones -
semióticas, produciéndolas, criticándolas, 
reestructurándolas" (SS), 
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4.9 "Je ne crois pas qu'il:Y ait uºn véritable écárt en
tre le journalisme et' i;a·~ec.herche; c~ua:nd_iianal.yse 

des 
;~' ' ' . 

de i.'•el<ftreme'avani:.:'"gar-
-:'/' 

de" 
.Y/~:r~·~~¡~:':~<····· 

El vangua'.rdis~,?;¡,~~fü'~~~,c'.':bar.ets; La reflexión sesuda en -
los aparent~Í:ilÍ!ente'z~·~!~~r:os comé'ntarios perfodísticos, en-

::a::::;:i~~i~~of~f~~~~~~~n~f.Of:t;::·~::::~::::::a:e11:·::::~::: 
f e~óme'rib~f jr de: dar .. ~x-

(57). 

4. 9. l 

"'·: 

P.!!. 

·un_ 
.fe-

inge~{é>~a~ i." :i:~.~·<l}·i~:'d'~1hl;~;g~f.i~.~j ~~~de e§_ 

taf· tan'~~d·idi::a'aéf; ~~u~c9~;¿, ~ei'~ii~'E~':tJí&\ri'~· ;• ~-~i1an te 

i acuÍt~ üvá!. '.'i>i~·~~,-~~~'Pe~·;¿~{ ~[digo dr:1>Je~~fci~ mili-
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tar Se dirá que, sin embargo, no se mete a na-

d~e en la cárcel por haber combinado zapatos marro--

nes. y' u~- ~m¿king n-e~r~ f'ero por una trasgresión 

de -·~s.ª'.~cl.?;~;~~-:-.i~-,f~.~i~:~~~~.~d~/-.~~n;,:e~P,;1e;{ ~-:·: .... ·•E1 .as~-
pecto· qu~-r9s inter~s~b~ revelar,'.:jes-que exi;ten co-

,_-d~g6~·, f:n_dJ~.~~fÍi~~~;.!~1fs'ó}~"fqF"•~i¿~~i~i~~~o;~*ariamen 

•-pues esa>. 

' : .. -/ ' ' ' ' ~;;~;·~t~t~i\--~~;1Ji:· ~ .• 
4. 9. 2 "Com.Ó la _estructura social se•, ari'[C'Ü!a:.:·c'o'ñ fiá ndo al 

._ hombre,func~ories dominantes~.- ~~;;~:r~;t~~0'.;t,yad~cúa 
En _politica hablar del homo-'-politicu·s'..:h·a·c·e.:pensar, 

- . - ' ' . -~::·--· - ?j',;:<~;. - ·:'» ',. .,. ' ' ' ' . 

de pronto, que la política e;•\una/•cC:l'sa:•._<l~·- hombres, 
,. . " - ~~"::.~,;·;.,--~}--,_:~----:- ·. ··::--. 

·es decir; de<mélchos Cuándó''·-•se~hab~áde·mujeres 
• ' > :·-·-

capac_es, de suscitar el interés 'mas§uLÍno -•n~ se pien

sa en la pin up desnuda que se ac'aricia 'el' pubis. Se 
',;. 

piensa en una imagen que, mientras expr!sa autonomía, 

prótaionismo, actividad, incorpora al mismo tiempo -

lo-mejor del propio sexo Pero la,mujer no re--

presenta una clase o una profesión, un se-

sumisión significa tener una ma~o masculi 
' -

na sobre la espalda, e~tar abajoo én segun~o plano 

respecto al hombre, observarlo sonriendo mientrns --
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ellos ~umplen algo de dificultad o de responsabili--
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el vacío existenta entre lo que quiere y lo que puede 

Una'r~ligiosida~de1 Inconscierite,. _del Torbe

~if~:~encia, .. 
de .l.a "frari':ii t:"ra.vesa-

.,., 

va-

~i: 'pensa-
",·~.~-

:::: ·(~¡¡'¡< 

q'ue/los :. chirio·s;\mo··:eran··~'ni·:': infalib1es::;n·éL·':to ta.lr.ien te 

.· b ii e nics '.' ~[.~{~'!;~!f ;·$Íj~' if z:!~:·'·~';;;~}i{¡f .. ···.:~ ;~ ~i~~J~·?'.:;·s·• ·· .. 
··,,.,y.-_· ·~··--·~ ;--J• -·"" ••• ,-.. ". ~\~~~,:;_·.~.:(_:_~_-;_.•.~-'.-: .• ::.~.-: _i:··.J;_::,.>;'r, --- , .. <, ,,, __ ,_ ·:'.';- ::~~; if ;¿(,;''.";:'c.:.;_',-~:; =-·; ·;€!é;~ .. ; --;o:-·'-·---,_-- ~:~'.{;':~:?~~(~~~0'.- *::=-,-~o-;-;" .. - -

_; ·." :: --~~~ ::: ;:~ -~~t'.,~:;_:· ;~;;:_r~t~::~:::~~~--"'('._;:~);~;; :;~~:\::·:_{.::. ·.::, ·· ~>; _~~-.:. ·'·: .. -:~J:,/{f~~;:f.,::_ ::•:· 
4. 9. ;4 '!El· podér n~·c~eí'!l"~gina,:en)',¡una)dec isfor1:.·arbi trar ia 

:;; ' 

formas 

por_ 

e ri-

el 
~·~' 

sistema• se hunde; ••• •.• .,)i~on'gamos,:•uni:eje_mplo<:. el triu.n. 

::.:: ~:· ,:~rtr~i,~i~·:.!_~·.h_:~_;:r¡r;¡_![}~~.t.•~-~~;t:,:: 
{' - "·,~;,. 

han aceptad() í:~-~~<Í~,il~m~,~Í:~ 'iii dt'fllsi'~ri;cl'~ ,la fotoCQ. 
o-=-' _:.,._e:-·~~-.-

s :i.'em ¡:i~;e; ~qu~ 'los fot:ocopiadores pia se contef!. 
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ten con el provecho inmediato Esa es la nueva 

forma qúe .tiende a adoptar el Pacto Social" .(62) 

-2··,::-·: 

4.9.5 de ;_ 

múnes_, 

. . ~'.; i 

1 o g_~ ~'. ~'e\ 1 o s-c 

:: .el proceso ai· u.ll~' porci~n•mas :ar:iplia'. iif,i~ ·~ul tu-

de 

causáS~~-

.·· ... t \~2 ·~&1,K~!{:R~lf~:~\· .. 0.:•• 
pedagogico; •. s:e• t rata•:.por· 'ei;::Oontr~'ri~';~de~i~ii'·ri~ 'soinbna · p:r~;~:~¿rI:t~1fi.~~5~c;¿·~~{::~ · · , .. ,.~·~.·~.···· ... ~~'". 

·\.:· ::(:- - ·<~:5~~;:'.- --~~- "~-'"" 
:_; · .. ~:.;_~ ~ .. ~ 

' . .,-:,',4_, 

4. 9. 6 ''En l:~ ~r'ql!{te~l::~ia se han de d is ti ngui r los códigos 

d.; lectura ,'y dé :elaboración del proyecto del objeto 

Lós que estudian los códigos arquitectónicos,

eri ~ene·r~l;'se'l~mitan .ª recurrir a los códigos Úp.Q.. 

lógi¿os 'C<{ú~ ~.O~ clara"mente. semánticós)·, rec.ordando 

que en'. la·. árquit~ctura ha}' configurac·iÓries i¡ue indi, 

can clar~m~n~:~ ·;,'.la ,igle,.ia ',; 'la 'esta<::{:Ó~-;;oc o bien_ 

'el tE?ne'd~~ r>~ -etc-- -.--.-. El ejempl~ de .Jriá :ciuda.d es 
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Brasilia se ha convertido en una imagen de las di

ferencias 'sociales., .en .. lugar de ser l·a ci.udad soci-ª. 

li,s~a .. qtie ~t'~:,ftl<! u~·, sé'.;t;·~,;,L.isi 

.,de 

,cect:ó 
i: i:a:1/' ·e;~;;;:{ 

eXi'&en.:d 
. "''. " - ,-' 

d -,\•;:·~· '"'-~-,-~-.·-
e i~' 

/,~'-·:O-; ~:-· - .~·.-;~:~-Jo~, '·::: ··--.·-~''! ~ ~f.~~~ ll.·,'..•, ··;· :_, --~~'.~.:_e . -,-, -,_ --.: 

·:: "-->- · :--.e: -r ~:~: · ,:;·: · .,.. . .. - t>:3~; ... -:~,--:. 

ini--

a las 

políti-

:·.«· 

. ·-~'"-,-0 -'-;";_ --_· 

- : ,-_ ·).· --~:-~·:··'. '{-~_: :.):), ··~:. -,.-.,~ . . ' 

4. 9. 7''.LaS <f~Í;¡ niuCtt'achas; r.iuy~bkÚas;' es~~.~ :de~~~d.as, si tu-ª. 

das<if' . ' ' 
,.,,,., 

dro· 

.can ;il.í''.' 

ieiigfí'á 'líi' punta de -

:~ ~>-·itri:~~u~~~,-~~:j ~:e~_::\~~-e ·,e i 1 in -
-~·: _, V ; ·, ;' -··•'· ·:;,•,,;/e :~\":~ 

,.:;:. __ 

cienes :expuestas ~en .1a'•"Es'C:i:ie1·a.·.::a'e7'HC:íl'o·g:rafía ·de ·!\ue 
; ''. '-•'\ , . .-:·o,:•,;':<,':-,",' •,: '',~ .. ·:;',•,-¡, ,,··:·j?~\'.•,:,,.':•¡'~:·~'};/~;_.-'f.'.;,".'.',,é;>.~'···f.'.,'.º-., o' -

.. ::e Y.:·:·kAm~~·~ca;.~·u:·6~·:·:~ª:~~·~[::·J,~,f ~11~~~1~,~e;r::·1.::: . ' <-·: ·. ' .... ,: ._ '' ~,:~ ':~:._:/}:.~':.fa',, .,., " ·.~·,;·¡¡,: ~ ·~ 

mo, en dond~, para que. una '~-¿;t;;\::iC::T6'¡:;;5~:~~:)Ueí ble. 
, ... _.,. ··':'·' : ; ,, '• '·: ~~~-·~·~~~ :~;'.'.' "~/.· º""':.'. :.· ;" . 

debe ser absolutamente icbni:~~;.;.c:opJa'.;Í~~hlejante. 
· -· · ..• , .. _,_.,, . ..,., ___ ,.o5• 

ilusioni~tÍ.camen te 'verdad~~~{ '' ~~','.X.;~:~;~·~i~id,~d re pr~ 

sentada. Pongamonos :n::i,~j"~\ Úe~~~~o"l41cthi lo de -

Ariádna, un 'A brete sé's~~9·.~4'u~.~,¡;~;:~;'(',i"~'.iclehúficar 
el objeto de esta peregrj_daci~n. ·c~~lq'uf.;r~ que sea 

la forma que asuma De la Coca~Cola pero usa-
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do también como fórmula hiperbólica del lenguaje CQ 

mún es "the· real thi:ng" (qüe quiere decir .lo· :máximo, 

lo mejorO:i~C'.·n'~~ •pl~~'.J1i:'r~--·~·~z:<>\liara_~me~~~ !11 ia_ 

c,osa.,.·.verdad,;,~aÍ~~:_(65)··~.>·· '.<'f ... i ; .•;•;; .,. ; 
, - , .. , .. -·-· ;.i''';,';"'-.-·c·· 

·.,. ··• ... :~·;:i121íif ,ii~i~~1~lI~it~r~-~¡~·~.,1J1: ·-~-
·ch i'no· •. :~el/íni'n':Fst.ro.c ita li'ano''.~.:d e'·"'cReilaci:one!s' Ex.t·e-ri·o,,-'"" 

l . 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

10. 
11. 

. :~:1i~~f f [~lf !~~it~tf ~~~Í~~ilf~l~~*f i 
--n~.- p ;?.e.i;_~2~)~E~~;·~]~ .• -~~~~tQ~~n~rb·P·f °:Ktfz ¡fo: e.º·.• .• 1ri ;·F~ -
nÍ:x .. ·d~l: doc·umeh_t.al; de ',J\.n tonioni•: Ch iln'g'•''Kuo\ ;:; .• '•• b~~-

--.~ ··,· __ ,, .....:.·-< ·r~;_-::o<.~r ;:- b-::~;~·.:i::.;.·.~ , , ."-f "'\ ~ :}'·.:; ·/. ·F·-
._rría._tal vez;, (y~ ocurrirá).-rev,er'. la"obra~-éon:.un':'O'jo ; 

d·i.~1:e~:~~~-_·0~fü~~li~~ttf i,;~~~·t~~[~~~·~c:~~~-~~~~~·-w3\:~;u:;: no 
es·facil;( ~7a•-a7'1~1smotuna•1,puesta .•. e~ral~rma• de.; to--

·._ jf~liii!!~~~~l~!~i~!J~~f~~ª~~~~~~t!~:~ 
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5.0 ECO EN EL PAIS DE LAS COMUNICACIONES MASIVAS. 

"Enla primera mitad del siglo y antes, era pos.ible decir -

que una época determinada estaba caracteriza.da po[.° 'ér .lid_g_ 

razgo~de~una ciudad en particular. Ahora, en la era de los 

Jumbo, ia ¿irculaci~n de las ideas es tal que resulta. más 

difícil•: i'dentifica,rla. 
,-·-··t.<-; 

Estamos en una especie de aldea --

glol>'a¡~s~l~.%~~~:~1~f" .•. Probablemente se podría decir que ahora 

ei :me.iC:'aifci•:·a'r-.tísticó está en Nueva York, el diseño indus-
-~./'J-.:f/ :~:. ';~. :~.~-;~:#Ú'¡. F" · 

triál,~r~~:,:1j':i.}Jn;:c:.YiSé~. psicoanálisis lacaniano en París. P_g_ 
- ,,, J_~:J 

ro ei.i:'li.s/i¡fciri\' úacion'es tr-ansitorias. En .cierto :sentido, 

Nuev~'\:'y~;~\:··~~•0.t'°"g~~;Í~ ~i l~gar pr,edoníinante paX:· su habili-

c
doand t. _rpaa~;rb}a;'n~bd~•.t-ns;'.;t:·a;f·r·--····.;d~~etr_:.·_,_ •. ~l,;~eo~;s·.e}i'.·n¡et •• :.e~r:·••e~esse_'_s~/'j ele 1 m~n'dó so Y: un -

~ ~uroii.f:!9só;lla'.~ia :los E;stados 

::::!~~!1~:,r:~.:~:~·ki:;,~. 0 ••• ;,i:,~:?:~· ,Cº" ; •• ,.-
r áne~s:~:-:•for:zc.s·amen i:·e•: e r--in vé s ti gado r. de .la· comu_n·icación d~ 

be v'~~ft~¿;;.·~~~~~i;f;J~'!~~;{{!tu~ pr:puestas téóri.cá;·,•.-c-orno no es 

la ex~~~~;ií'.~h'.\~f,~~~~!'~'.xJúca: .. 
--~,-~:: :_i}" ~;: .. ;;~~~--<¿,_ 

-~ :~~-: --;-~''. --~~~-¡;~:~=-~:i~~~;~;.,:.:.~~:,~!~::~: ~~-~·· -~. 
'ts posib·1e:,~'qile::.Apocalípticos e integrados; ·d~'h'~¿e.·v.einte 

·'~:~:~~~t;'.~~J:;:·~~~(~}~,·,~~~i~.~~\l~\>::,~~::",;>: : .. { .. ': . . ' ' ; ,; .. , '· 
años~.-~la''.'escr.:ibiera,:hoy en forma diferente •. -'·{~i"{s(~~ lapso 

han ~.X1i/t'.f~~J~'i·~~~,~~traordi.n~r~as. En ici';; {/ot'.s';'~ra muy -

c 1 ar ~-~Í~~l-~~~f ~~~;¿~~ª:J:r t re el in te 1 ri ~ t.~ ªt~f t ~ ~~'f J~:i'n a 1 . q u e -

rechazaba .. el u,(,~vf?~i;o de .. 1~~ comuni:cací?~~~f:<IT.:'~IEisa y los 

demás/ ios que comíari de maGa· •. ~lab:Í.a ad~~á~; hace \'eintc -
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años, ·dos categorías de persa.nas: las que escuchaban y --

asistían :a los conciertos ·de· música clásica y ~E!s que .. oian 

músico 'pop~lár. ;AFÓro• en c'.g~;~~o; Io~:~j.sv~n~~/suelen ix- ~!n 
:I·~:~;- ln'ú··s.'i'c-~~ 

c lásiéa:;': 
- ' . . 

,• • .')• • • ~,r,-, :-,~ '• 

·-;-<>"·,.>---' ... - . 
~-semana,-

~ '·•" .,, > ·-. ; 

Se::~.~U'e·ren.·· r iJ:ci·~ ~-- m·á·g:-
.. ,.;.\ ._,-, (:} :~:~:~·.: 

l istós-·s:~~~r-~X"~f·ú~Yi;~~~~~~~i~;Jf. e··% . . j :··; ·~ 1'; ·· .. ,, .• 

J..· \' ·. ;_~;. 
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"; ~''"~ ;,fü:~~!~i~~j;~~~·~,.~; ~:';é '2~<f • • .~~mo 'º •i 

cion. ·corres ~óndten t~''~'!·c~ ltur.a el~vada, ':if~ii~f~1'.e:-í:u.dio 

pre y 

ver- jui-

so-

bre que•:?~ en-

tiende' p'O.r 
•K<'' 

que i ne lu}·a·. e) ;\• Ell 1riii'~:~ i:ra é P.2. 
,, «-· - S<··- -~>-. ··:\ :. -·-· '.1·~ --: . . . ;:· . ' ,>-:· :~ , ·:· -<_-' {, "('. -:-

ca: >:.:\,', "'' ".'::: -. <:~<- ·':,;:.. <"-\~~~-:.¡,.'' ',,- .'",. }?:\::·· 

, .. ~?:;1j~~:,~:t~f l~~~~~f g!:~~iM~im: ·· 
ele arte: exc·lusivamerit'e'.ipo!'que ·.es úni_ 
ca, anliBUa, .costosa,, y. tie'11c a su a.1-



rededor lo que Benjamín llama un 'aura' 
un cierto carisma de 'absoluto'; prác
ticamente nuestra sociedad vive siem-· 
pre la obra de arte como un valor ~· 
Una obra de arte es natural que se co
mercialice" (4). 
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Las reglas cambian "Porque si en un determinado punto de -

la evolución del arte contemporáneo la 'vanguardia' apare-

cía como la lanza que realizaba una subversión del orden -

constituido, aunque fuera a nivel de las formas artística~ 

hoy cabe legítimamente insinuar que toda la operación de -

vanguardia no sirve más que para alimentar un cierto orden 

constituido, e~ de ~na sociedad que contempla, a título de 

evasión, el co~erc~o y el consumo domesticado de los pro

ductos de vanguardia. De esta for_ma el gesto formativo de 

protesta se convierte en experimentación de formas nuevas 

que han de entrar a formar parte de un circuito, y precis~ 

mente por ésto no puede dejar de suscitar un nuevo gesto -

que inmediatamente lo ponga en cu~sti6n" (5). 

Pese a que "Es ~xpcrimentaV toda actitud de investigaci6n 

que haya de culminar en la 'fabricación' de algo 'vendible' 

(6). No por ello: 

"Es un error confundir arte popular 
y arte pop; incluso diría que se tr!!_ 
ta de una confusión de tipo anglo-sa 
j6n, porque en la tradición anglosa~ 
jona se ha llamado siempre popular -
!!!J:. a los que noso·tros hemos llamado 
cultura de masas y se hablaba de .22.-



pular art incluso cuando se hacía 
una crítica aristocrática de la -
cultura de masas diciendo que el 
popular art no· era arte. El R.2..P. 
~ nació precisamente como un -
juego inteligente e irónico sobre 
el popular .!!..!'..!.· pero su capacidad 
de id~ntif icarse con él ha llegado 
a ser lo mismo; los comics por -
ejemplo, eran popular ~. mientras 
que la imitación de los comics de 
Lie_chstenstein era J!.!U!. art" (7). 
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La interrelación es válida si recordamos que "Por otra PªL 

te, ya nos lo había ehseñado Hitler: cuando un determina-

do aite es·denunciado coma degenerado ~e afirma implícita-

mente que tan arte es~á p1anteando posibilidades de las --

9ue cualquier sistema cerrado como una dictadura, debe de~ 

confiar" (8). Porque, en consecuencia: "En realidad la 

visi~n del mundo está ya de hecho cambiando en el ámbito -

de una cultura y el artista se da cuenta que no puede afe

' rrar un mundo de nuevo tipo con un sistema de relaciones -

formales que expresaba un mundo de otro tipo y que, por --

consiguiente~ si se empeñara en seguir hablando en los vi~ 

jos términos, llevaría a cabo un discurso ambiguo y desho-

nesto" .'(9) 

Com.o "no hay c~ítica del signo que no sea también una in. 

terven~ión ~ctiva en la vida misma de los signos" (10). 

Por ·f_uerzá. "El historiador de la cultura que aventura una 

descripción de los movimientos artís~icos de su propia ép2. 

ca se vea impulsado a hablar de aquellos fenómenos de arte 

que, siempre interesándole desde el punto de vista de la -
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poética explicita e implícita, se hayan al mismo tiempo 

concretado en obras que hayan despertado en cierto modo su 

aprobación, de lo contrario no hubiera puesto atención en_ 

ellas o no hubiera logrado ocultar, mientras hablaba, la 

irritación, el disgusto, el aburrimiento que tales obras 

provocaban en él" (11). 

Hasta el momento, utilizamos fenómenos de arte en su forma 

y significado griego Tecné, como arte y técnica, ya que -

los medios de comunicación de masas son resultado del ava~ 

ce de la técnica. Y, como es necesario historiar nuestra 

sociedad a part.ir de las modificac2ones que los medios e

jercen sobre ella, es justo repasar como Eco corice~ia a -

los apocalípticos y a los integrados. 

5.1.1. LA HARCA DE LOS ELEGlDOS 

"Si la cultura es un hecho aristocrático, cultivo ceioso,

asiduo y solitario de una interioridad refinada que se op2 

ne a la vulgaridad de la muchedumbre la mera idea de 

una cultura compartida por todos, producida de modo que se 

adapte a todos, y elaborada a medida de todos, es un con--

trasentido monstruoso la "cultura de masas no es si& 

no de una aberración transitoria y limitada, sino que lle-

ga a constituir el signo de una caida irrecuperable, ante 

la cual el hombre de cultura ••. 

que en términos de apocalipsis" 

no puede expresarse más 

{ 12) • 
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La visión 'apocalíptica' _implica un cierto orden cultural 

burgués que as~c~a como ~irtud-intrt~seca del desarrollo -

~;;::~~~ri1¡1f tlilll~~1~'.j~:~~~{:::~t::~~ 
ten. La•i111.~'1if~ti~i ·,;.;~caÍi"psis surge de la lectura de tex

tos sobre ia•;I~;u"·rt~ra ·,de masas; la imagen de la integraci6n 

emerge de tEix'tos de la. culJ:ura de masas" (12). Entendién-

dose que·;y¿¡tura~e masas' se convierte entonces en una -

. ------·. - ,'{~' ,-.. ~ 
b~nt6", apta para indicar un contexto hist6-como 

ric~ pr,,esisof (aquel en el que vivimos) en el que todos los 

fen6menos de c~m~n~caci6n -desde las propuestas de diver--

si6n • .iva~:ii.ya:~)1-,,stá las. llamadas hacia la interioridad- ap!!_ 

recen ,·(i'_a·l~~.t"icamente conexos, recibiendo cada uno del CO!!. 

';:-· .• -:', ~--' ·,·-. ;:.-~'.: -.>·.: .. 
teícto una" éáiificación que no permite ya reducirlos a fen.Q. 

menos en otros periodos históricos" (14). 

Se deduce ,-~~e: a)· nÜestro tiempo histórico está signado -
, \,··..;. ""' . •"· 

1 · e "°''1';-t:.; ';>; ·: jcd· ... ·,• ,•-_.. •'. .· •..• -.·_.b· _·)··_ ,:,·l;. ·a•·•_; .. 'c'_ r_-_.i.' __ t __ i·_c_·a_.· __ a_p_o· cal. ipt1· ca su. rge 
Pº. ~ ~ -~;.¡i-~--:,.'::'.~ ... ~:~:>·:;_:.,;J.:T~~:~,~{~'.._;?.' 
de quie'ne,." r,eaccionan "eri"'. ;:;,;nfra dé.;esil·'c~Hura .de manera -

vi rulenc"!j ~-~~L:~Jri·;::re'~;r~Í~áJ•in:;~i:{-'".r;··: l;;· ¿once p to clásico; 
~~~ ···::·· ·"·:·t:"L\~;~ "·-·-~.;. 

c) los ··rntegr~d'cis:"::ion~iC>,i;¡:f'¡:._er=:~P.t'?res pasivos que no inten-

tan mod1f":fc';,.rlos)''ú'ri'iC.affi'erlt:'~cdegu!;Y~rlos. En ese sentido -
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entra la definición semiótica de id.eologia (pág. 48), por 

lo que el resultado nos lleve a una articul~ción de manera 

tal que: 

"La situaci6n conocida como cultura 
de masas tiene lugar en el momento 
histórico en que las masas entran 
como protagonistas en la vida so-
ciel y participan en las cuestio-
nes públicas. Estas masas han im
puesto a menudo un ethos propio, han 
hecho valer en diversos periodos hi~ 
tóricos exigencias particulares, han 
puesto en ~irculación un lengu~je -
propio, han elaborado pues proposi
ciones que emergen de abajo. Pero, 
parad6jicamente, su modo de divertiL 
se', de·pensar, de imaginar, no nace 
de abajo: a través de las comunicaci~ 
nes de masa, todo ello le viene pro
p~sto en forma de mensajes formula
dos según el código de la clase hege
mónica" (15). 

Como hemos visto, un CODIGO se subdivide en variables de 

subcódigos, o a-códigos, por lo tanto, aunque existe una 

ideología dominante que bien puede imponer el resto de la 

sociedad su concepto de la realidad, las minorías reciclan 

la cultura, la reformulan y la modifican. Eso nos conduce 

a los 'niveles' de cultura. 

5 .1.2 Para su estudio, los niveles de cult~ra se c~_talotian 

como high, middle y lowbrow; es decir, alt_a,' media y 

baja, Como explica Herbert J. Gaus: 



"Cultura alta: esta cultura difie
re de las demás, en que está domi
nada por sus creadores -y críti
cos- y en que muchos de sus usua
rios aceptan las normas y perspec
tivas de los creadores. Es la cul 
tura de los escritores y artistas 
'serio~'. y su público incluye, 
por tanto, , una importante pro
porción de creadores. 

Cultura media: se subdivide en'al
ta' y 'baja'; la primera es la -
cultura de la gran mayoría de la 
clase media alta en los Estados 
Unidos; los profesionistas, ejecu
tivos y administradores con sus 
respectivas esposas, que estudia
ron en los 'mejores' colegios y 
universidades. Desean la cultura y 
quieren ser cultos, pero prefieren 
una cultura permanentemente desli
gada de las innoºvaciones en la for 
ma, y carecen del interés en lograr 
que las aplicaciones de método y 
forma sean parte de su cultura. 
En la segunda, los patrones esté
ticos de la cultura media baja de~ 
tacan la importancia del contenido; 
la forma sólo debe servir para que 
dicho contenido sea inteligible o 
más gratificante (el público numé
ricamente más importante). 

Cultura baja: Los públicos de la 
cultura baja aún rechazan mucho de 
la 'cultura' incluso con una cier
ta dósis de hostilidad. Los patro 
ncs estéticos destacan el conteni":" 
do, y no hay interés explícito en 
conceptos abstractos" (16). 
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Establecida ya la distinción de niveles de ~ulturas, pode-

mos pasar a las principales acusaciones en 2ontra de la --

cultura de masas: 
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" a) Los mass media se dirigen a un público heterog6neo y 

se especifican sobre 'medidas de gusto'; b) En tal senti-

do, al difundir por todo el globo una 'cul.tura' de tipo hg_ 

m~g6neo, destruien las características prin~ipale~ de cada 

grupo étnico; e) Los mass media se dirigen a un público --

que no tiene conciencia de sí mismo com~ grupo social ca--

racterizado; d) Los mass media tienden a secundar el gus-

to existente sin promover renovaciones de la sensibilidad; 

e) Los mass media tienden a provocar emociones vivas y no 

mediatas; f) Los mass 'media, inmersos en un circuito co--

mercial, están sometidos a la "ley d~ ~a oferta y la deman 

da"; 

todo 

tos 

g) Incluso cuando difundén 'prc:id~·ctos ·de cult~ra sup,!t 
•n' ' ' ,,• ''• n • 

caso. los productos de 'c.~ltura _siip'ér'ior son 'propues

en una situaci6n d~t6tál niv~laci6n con otros pro-
. ' . ·: . 

duetos de en~ret<O!lliiÍliento; i) Los ma~s media alientan -

así una visicSn° pasi:V~ ~ ácrítica del mundo; j) Los ~ 

media ali,entan una inmersa información sobre el presente y 

con ello entorpecen toda conciencia histórica; m) Hechos 

para el entretenimiento y el tiempo libre, so~ proyectados 

p_ara captar s6lo el nivel superficial de nuestra atención; 

n) Los mass media tienden a imponer símbolos y mitos de 

fácil universalidad, creando 'tipos' rei:ono_cj_.bles ·de inme-

diato, y con ello reducen al mínimo la.individu~lid•d y la 

concretación de nuestras experiericiás;·: ci>:~,Pá.ra''realizar 
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isto, trabajan sobre opiniones com6nes, sobre los eridoxa, 

y funcionan como !!na continua reafirmaci'ón .. de lo que ya --

pensamos; .p) Se;.'desarrollan pues; ~llj~'e~~~~t,1&H.~·~:~:e~,.rn!Ís ~ 
absoluto. ~6·~f~;~~s~o~: •Favorecen. proyeééi.ori'c;Úr':h'aéiá,;modelos 

. ··· .. , ·~ .. -. ", ·- --. ·• - - ··. -~'-~-.:-_'. . :: ... :;:~: _;:_>~-~:-t_t~(;t~(t~'.:_:'-;~}:c~;-: :~-;-·.::Y,~~~~ -
' oficiale¿,::¡ ;¡;¡'},:'l,o~'~ass media· se :.presentan/como.'"eL iris--

-7,,-, .. _-·.-_,., -, ·_, _.·: _.;, .,. __ ;._·':,_.;;·.·'.-'.\;·-:;-;_'/~%-'._:~:·'.--;o·;_.:·--__ ,._,_:_>-..!.:.:,,::.~.:-. 

; :;:~ "'º ·•;<~<'<·~,,~';'°" ·~ ~:;[,·t~~~~Jtt~~~f~~:d< 

::: ::::~E~~5i~4i~f ~I.~.:.::.~f~~.;~ ... i.:: ... ;.t.:~{~~f z~~,tf ~j;íf ::_ 
.>, _::" -"'::' ~'l~- ,, -,_ - ~---·- - •• -;; • -

¡ior eso ,e~ 'd~'~f~;~~J,ii~ff;~~T~:,~?~~~~'g:f'.! 
•• ·¡' : -.:.~·, 

• ~ <"<c. 
· __ . ·::; :,.,:·· -

''La clll-t~-~-~-
- ·-··'- ,·-,, <é' pii~'sto 

de una stipu;~~t;~ yi¡ei[;.'f"¡,•;,r;q~e: :"ª·.· 
:~ f.·i ~ft{~:1'.-i·¡~·-~ i 6 k~:····r e 

-.~- '· ·;_ .. -, -
formista;•'. 

ciencia progres,iva· que,. iúia -vez.7inicia'dós, no, son- yá,, ~-on-

t ro 1 a b l.~ •. :•·· 'p §~.(·á·u·l·~·~ _:'i'~:j'.~ ~~i·d¡~í~-~'.~i~:~~i;~ª.~tJ~~ii:~J.~~;J;'.~Jé}~ •;~ ~::: · 
5.1.3 

' - ~· . ' O;'' 'f;. ·~.'."., .:.J:: .. ;;'·:.·._:.:.· ... '.:~.i .. ; "'.· .. ,~ ~:> ~· '.;'.'.;~·:-:',,:~ .. < --· . - -· - . 

::m::ª:::":º:::º s:1 1:·i-j1-~tÍ1~.f~{!~E~~~·~~tl~r{~rf~:ss 
media y una subversión d~'i' gUst~'-~·~wiii6'; su defi

nición se impone; equipaz;a~d~/;~n' ¿~imer;;;. :instancia 

el kitsch con el mal gu~~~~ 
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"La definici6n del mal gusto, en arte, como prefabricaci6n 

e imposici6n del efecto (y), 'en el Kitsch, el· cambio de -

registro no asume funcion~s de c~nocimiento, interviene s~ 

lo para reforzar el estlmulo.se~~imental, y e~ definitiva 

la inseción episódica se co11":/~.rte_. en norma; siendo el -

kitsch un ersatz (remplazd)-;;"'d'~i'.~ite (co~o imposici6n de 
o~~ ·~2::_,)~-':''.-:;.~- :o· 

estímúio--de'l~ef·e¿to••;·9(,c(;onvi.erte en Kitsch 
. -::, _,_ ··--' - - ., , , -

efecto) 

en un contexto curtÜi'Ú:~;~~d~]¡~{;j~;~~ sea con~iderado. no 

técnica inhereI\te :-"a:·iiri~!;:;;e~:l~;<i~ ·ope'.~aciOnes .di versas, 
- .. -, ·' -.-- --~~-~'\'; -·:' ·.'.~-~~-~::~~~~l}~;:~~}-;~:'{ ... : ·. ·., -- o -

como 

sino como .forma·:de:. conoc:i.miento; .operada mediante una for-

matividad e~ ~t}'.:!::~~-~~;~.qff~_~'-~-~~fit'a• una contemplación desi11 

teresada (por .1:o;:tanto_,distiri.guimos .el Kitsch porqulO?: cono-

::·:: ::.::~,:1~:{ r~~Wit~f~iJt¡cf :: ":: .: :. :·: ::; ;' N~:: ::: 
lo evasi YO. no - estc'o~"sX<i~~-a~cn·c-ori-· ojo cd.ticci_ y ~e.ii::'?n_vier-

.·~-- - ~ . 
te en objeto de. uná •cón_c:L.;;;?:~~~:a·re::~~j;on_?(,I_'.o'.r: e·~j~'es --

·-. --_, _, __ -.;_·- .. 

Kitsch aquello- que -- se nos ap~recé' ¿()¡:¡;e>: algo- consu_mido; que 

llega a las masas o al p.úbli¡~o ~ed:l~<p-~r:que ha .. sido consu-

mido; y que se consume (y, eri. conie~uencia se depaupera) -

precisamente porque el uso a que ha estado sometido por un 
gran número de consumidores ha acelerado e intensificado -

su desgaste; (es el) Kitsch como el est:i.lemá extraído del 

propio context~ insertado. en otro cuya.estructura general 

no posee los mismos caracteres de h~m6ge~ei.dad y de neces~ 

dad de la estructura o·rigin_al ,_ mien_tras _el mensaje es pro

puesto -merced a la indebi.da ~nse~ci.ón- com~~b~• original 
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y capaz de estimular las experiencias inlditas; (ejemplo 

típi'co es la pintura de Giovanrii Boldini ('.31-XII-1842 a 11 

: :: : :: :~;a:.: :~t;,~;~i~]~:·J·~;i~~jf ~· ~;¡::·~~:~J~-~t~·i': ~~;r:t~:·~·f :~ 
' ._-_,_. -.-~.':: ~.-_;> ~;>~·;/ :\;}~-;~~::\~t··~-~~'.-:;·: -:>~~-'.-;;:. :_:L~.~-Vf" --~t~:,)~.i-:;-,,-.}·J0~- -:~~'?º~::~--~~~1(>.7'.!:.~.Y.·: .:-~~:_·-.. ,~-;:,.:::":_: __ :: -

justifica rs u: •. fu·~·~·:i:on\~~~J_mu 1~.·. ora~'.ide i"eJ;.ecto,s\<~;~ (re c~b re· · 

c º º 1 ds·"~¿ ªf~j·~~¡t:t~~2~-~r~;~- .-~:t(~i~~Fl~:ªI:I~~f.i~i~l~-.:.~-~e. :_ .. 1.-~~.;~~Q~-~L. 
te si~·• ~-~-~~1~r~J~%~t.~;~.-.--~.~~:w~·~· .... '·:-:···A~· ~f.'r-_0.-.•-.• ... -.'.·.0_'_.~_c:.•~ f~.-1 :·(_ ···- ;~-~::·._ 

-.::;> .. --.· _, __ ;.:._: __ ·.i"~"/=- -0"' ·----~~----Z~~~--r_-_-__ -_ .- '.~~ ~:···>--~--]·~~-~~: 
-~~~;i~.r.~~-~º='- ~s;·-·oS~"~-~~ -"";,~,:f ~:~:_-;:.-º~ .•. -r·'·-= 7::-:-·.~:··: , _._._,·:_. 

De la e~'~i;~iict~r_;;':(J~1 inal gusto,' a 1os. niv"é1e'a'Ü 'c:üitllr.,;} 

a la Crítié~ de" l.;s_j¡¡áss media:. queda p~; ~s;i~ú~i Úmo 

operan: ia novela popular, los comics, .lá ·i:ei~vis-:i.ón y el 

cine. 
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5.2 Y ADORARON AL DRAGON, QUE DIO EL PODER A LA BESTIA. 

Consideradas de salida como subgéneros literarios, y por -

ello, propias de la cultura de masas tenemo.s/;,'~~,'.cai::acteri_ 
zación de las 'Novelas policíacas o de_ cien~ia:fi_cció_ó.~ Pri_ 

macia del J!l..Q.!:_ respecto a otros valores fórmaie·s]·\,VaÍ'Ór -

estético del 

gira toda la invención. 

ma. Elemento de critica 

:Sus difer.éncias ~espe~t,()\aJlo~ ~f~?d·~;ff'?~ 

. . :~-: ... "<' 
acción¡; reiiicióñ ccin i'fucidkl°6~ 

-, .. ,. __ ;'. -,'?',. r.- ~ .-, ,~~:,:.;:0.'..----,;,. . '. ;'. '.;,. ~,J.- ~ .. -, \·,· -<~:-;;~;>.fa:;:~·:f;ó~fi'~ -~ --· 
; ~~~·-~:· ,, • ' -~-,--, .:_.;;~·--:::-·:.-~- ~ -·-y"co'·' 

Como apreciaremos ensegú:Í~2¡~ ,,,¡·,,, 

novelas polÚ:íaca~ y d~' 
.... :.·e 

.. -_,_·/ d;·' . ~ . 
,_. '" 

")~~' 

~de 

las -

',/:; ;~.:; ~ :.f,'~ :-~+..·." ~" •::,,');'}.~~: 

5. 2. l Un au tór. típ:lco cik'.ha ;~~,,;~i~'\I'~ detect:i ves·;:~ R,ex Stoot, 
'"· -- ··1' .. : ,. '_\; ., 

nos s:ir~e' de pu~t~ d~ partÚa: 

"Todas la aventuras de Nero Wolfe 
empiezan como si fuese la primera; 
faltan las referencias a los he~ · 
chos pasados del investigador, en 
cada libro se provee al nuevo lec
tor de algunas informaciones esen 
ciales no son para quien lee 
a Nero Wolfe por primera vez, son 



para quien lo lee desde siempre 
LO que el lector le pide al 

autor es precisamente que no ca~ 
bie nada y que, en definitva no 
suceda nada; que vuelva a suceder 
continuamente lo que sucedió la 
vez anterior En realidad lo 
que b~scamos en estos libros no es 
la historia, sino el eterno retor
no de la acostumbrada no-historia" 
(22). 
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Pero "yo se perfectamente que un libro policíaco está con~ 

truido como .una rigur~sa máquina de efectos·; para. suséita!:_ 

me miedo y para suscitar mi tensión" (2,3~'_ 
-::·.::';"·>·:): ,<:; i.:.~ 

5.2.3 Si ei :acto. de. ''-eer signifié.i';~J~~~tij·~n}ese universo 

::::n:~b::a:s:::::d:u:~ e~o:1z~t:~J:~i~~1:~:~t.:~k·:c::~t::: 
desde el momento en que h,a' n~cid#~:'..;rio:."!~3."ik~~fa:<al 
mundo, a la sociedad; .a· i~~~ltt:,~-~~;;~X~_i~~;~:~'.~1~~-i';f·;;~.el 
tiempo se adaptan a ella y se' c~nfo'r~·~f1z:f1~~~,i~~i,~e~ • 
Leer .es, •. pues, realizar un a·cto·'d'e 'identi:fica·c·1:ón y 

._ ;í'i ,_.,·",'' 

de unidad, penetrar en el núcleo de lo et.errú>-: ~l{•que 

todo tiene una sola definición, en que t~~~-.c~~b~ri 
es liC:_encia, y en que toda posibilidad. s'e resuelve ,;•.· , 

en las .• leyes superiores de la fornía" 

La forma que: ..:·dquiere la literatura de ciencia:_f'i.ccicSn es, 

entonces: 
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ttExisten varios caminos que puede tomar la literatura fan-

tástica: 

.. . 

1; Alot~'¡;{~ ;· {Puede imagin~r -. que_ nnes tró: muhclo es-. rea 1-

~e~~_e.<d{~¿n.to -deco~~ ~-~;- qúe;1Ú;áUia's;)1~~- hechi_ 
.-:- ···.-·~~-.-:~'-·~· /,-~-· 

ce'J:.O-s;~::éxf~fte\n:c., •... 
-· ; ' .. :~ ·.. :_-~~',~.:(· : .. '.· / ... : -."_ -

ha.;:;'1'<i ri5 :í:ín!i&i:'riado .• 
;;;-.-. -- ~S.,,,'1·-·fJ;_·:;;'.?':_:;_·_~'":__;.L ··----;o 

>ai 

2. que 

- el• Inundo 'posible ,qu_e: nar"ra:c es'. pifralelo :ar·. riues tro' 

·•1r~~;t~~~f f~!~~~if 1~f ~~~ir¡!~t~~f l [~t;:: r~:,:. 
':\·.<·'.:·:.'.:)-~. , -: -'~?~-~ ~~~-<~::_;~~ .. --/¡;"_;.f),; :j~~'C~r.-·- ~-:,:.::::<~~~:~W>' ~~-~~, \' 

, _-,.~-;:~~~~;'.:.~~ ,·~-- '~'.5~<-~- ·~·. ·~.;··,·-

.. :~:::ti;;i.i~~~~~~~~i~ltt~~~¡~~t~l~~:~:;::'' 
:·. :}. : :_,_ . . ;;: - ~-::, ~'":';' :.:>~;·::··, , .,,,:,::~-~--:>'~!.-,A;~:~-;-~,--{~ -.\, '.~-> 

~~:~~:;:!~if tilii!tf~lf Jl~f !lttt~f :::= 
ticá. ;come> ;! novela de-. antiéipación', ~,;' '.b~t~ml'lea ré 

aquí .~gin-~'?ili~'Jí'~;J:i~{~fg'~~t~;¡.~2 kr~c. Úa }:¡::i~;qu.··é- es -la 
,_:.:_e ~---~¿-e_':' o;--- --,_.-;-"- . 

3. 

4. 

ciehcia fi~ci6n. 
- .. · 
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"Admito que pueden,. e.xistir relatos considera.dos como cien-
, . .. . ,, .·-

c ia ficci6n que funci.on7n·· com<;> relatos del primer tipo 

cas 

e 

la ·estrecha 

relaci6n 
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5.2.4 LOS MISTERIOS DE SUE. 

"Eugen:i.o SÜe comienza 1a pub1icaci6n de;Los misterios de Pa 

r~s e.:icfrir~a de fo11etín e1 19 'd:~: junio de 1842 ••. Qui.ere 
.. : .' , 

escr:i.bir una gran nove1a popu1ar·, .Per.o ·.e1•·.tema. a.ún .. no está 

c1aramente definido. 

"A partir de este momento, 

Los m:i.sterios de 

co1aboraci6n de1 púb1ico. 

"Es norma1 porque Sue 

que ha inventado un mundo 

da a comprender la estructura 

masas, las relaciones entre 

team:i.ento ideo16gico y 

"Con él se hace patente 

ción de masas, según 1a 

fiere fatalmente del 

(_En 1os Misterios ) "Si 1os 

de todo, podrían :i.ntervenir 

las 11agas de la sociedad •.. 

(Tras el éxito de l. libro, Sue f al.lece, -_.y. a1JÍ) ~'Con. Sue m.!!_ 
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ri6 el folletín cl4sico 

demoler el viej~ París 

el bar6n Haussman habla hecho 

suprüni6el. es;,.E!n'.'rio de even-

Muerto :·~f~Übro. 
(Entra la 

ú:rlB:rreal.i 

da. que cont~~ne'elem~ntos~~.e;tersifn. ~.r~esuel.to.s;·o·. bien 

"El autor•· 

dad 

':02:: ·~, 

... ·';: .. •:.;·: •·• .. ·.··: •••.: ... L ~~· ·>' 'e'·•:.·:,:¡:. . . 

< E1 .. . R.odo;~::fo~~J~L~~.!~f~in); ''Ro-

:::<. ::,p~~ ;¡~ l}I'tt" ::::~~:::::~ 0 ~: ¡z:(;.C.i';o:m~o;0)1.: .•. ·.•·.·•.: .•. ·.·.:G,~r' :a~:m0~s0c:::i: º.·. 01: 

8

0.:-h=a• 
histofi~;;dei ia~·o~ela folletinesca .• 

- . ' .. ,,_ -_.. ' :TI;·;,~ - ,'!;..': • _ _,. >.--; • •• <•" 

obse;vad~·ya~ co.n.mucha agudeza:~.fronf~:=> ·~{'<süperhC:imbr~ ·se 

forja: ~ll.1~;;; tall~res del folletin. y ~l,i~·.f~~~;~¡~·i1;Éi8 ~. a 

la fi1o~~fJ~:.•. .·;/ ! xr ;; g ··.·· . <•· .·~·. 
)-:::·:' <.{:;'.~;-.l~~- >~:,. /.::{~-; :.;~~~:'·-::~· -:;;f~.~;.· '(,~_\ 

"La in~r:~a· d:b¡.,rá' conteri·e~; ~·~~ll~es. :~:~~i;~t=~~~¡e.• r;d:f1<lan-

cia, o sea, ~i:h:~;d"" d¡.,ée;{fi!~~i,t¡,~stahC:'eti~.mpo éh.1os el~ 
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mentos inesperados para que éstos se conviertan en natura-

les. 
. .. 

".Los misterios de Par.is 

~.~~ ' - ·- -~· 

serán a~~~<iiri::s~/El~~ra sinusoide: 

tensión, desenlace, 

genial, inventó un kitsch de ~Óyr,~~;¡~ ~,;J.,~~- y,, 
---,~,:-~-~;··:~1~:- ~-~:.-,:+-:~~,~~~-~('.. -:1,;;:.:::;,-.--' 

"Nadie cambia·· en Lós misteríiÚ~'.J~;;;·~~ii~i~~~j~q~.~qÜ~e;'.s~· convie!: 

te, ya era bÚeno de antes; el qu~:e:~~:;~il.~~?%~·-~t~i.I'~~Éi~Ú<,;nte. 
/~~· . ·:·;, ::: 

No ocurre nada que pueda preo~u·ií.ai¡-'~·ni<ii~F---i~ (26)' 
~-:_,_.,.:;'-'f~~ :,~:_;_~; :"-=~;~-~ - . 

. ·· ~;; !;',( ~~~-: -, ,·r;~ - -:_~-~·-, >- . 
-,.r. 

5. 2. 5 CON LICENCIA PARA ESCRIBIR; > . > ., 
/:-;·,i -·--""'º 

-~~.:.::/~ ,- :-~:-"t~: ':' ·:'~ .. :~~-: 
"En 1953, Ian Fleming publicar -~Jf ~~;lne_raSil~;~Ú de la serie 

007, Casino Roya le. Como obr~<~~~~~~fr;:J:i~i~'J~~~'s}i~'éarse del 

juego normal de las influencia~· l~:t~'r:~;¡;~;¡~:\'.~~L~ inf1uencia 
'1.~: :·~;4: -·. i' :"r. f.'-.'}'-'. ,., ·'·~"- -:,5; (l;-:'.;; -:--'.:. :-

Hammer_ .• d,~ ::f~-~~1-~r~~~~~f:¡t~i~i~~' 
.'./'-'"•''• •¡::·- ,<,., ;-.::{_:·.·--· 

dominante era el Mike 

: :: ,:: . ::·. ::: : : : '.: ::::·:: .: t::) .~~~~jt?~Í(~:]: :: :: : 
: :~ l:: o:: : :: o:·:.:•:::.::':: e•:::.: '.:~.t~i,íii~,~~¡:~ fo: e 
que funcione a base de unidades muy simp1e's·;:.'reg.id'as por. -

rigurosas reglas de combinación. .>>;;\,'>.'l:';{>i/,.··· .. 
. ··,_·-~1:~'--~ c"z~~- --~-~1~-~- ---·- '.~ 

"1) La oposición de características y de valor.es; 2) las si_ 
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tuaciones de juego y la trama como 'encuentro'; 3) La téc-

nica literaJ:'.ia. 

l. 

"Estos 

les, 

2. 

Las ·novela~'~1:: l'~eming aparee:~' construidas s~bre --
.. ·- . . , . ' - . . .. ~- . . ' ' . - . 

tuye.n _urúi·~.~~·co·~~t-~lrite~, 

t.it:u·y:n s~s·~a:tiantes. 
con . b:irioiiii~~ :~fnói~~: qu¡;;· con!!. 

Existen ca~,?rce'.',bifi.omios: 

a) 
b) 
c) 
d) 
e) 
f) 
g) 
h) 
i) 
j) 
1) 
m) 
n) 
ñ) 

A. 

B. 

B
0

orld:M 
Bond-Malo 
Malo-Mujer 
Mujer-Bond 
Mundo libre-Unión Soviética 
Gran Bretaña-Países n~ anglosajones 
De ber-sacrifi'cio 
Codicia-Ideal 
Amor-Muerte 
Azar-Programación 
Fasto-Incomodidad 
Excepcionalidad-Media 
Perversión~Candor 
Leal tad-Deslealta-d:. 

vicaria,) 

forllla 



87 

C. Bond juega y hace un primer jaque a Malo; o bien 

"Un 

Malo hace primer jaque a Bond. 

D. Mujer juega y se presenta 

E. Bond come mujer: la posee 

F. Malo capttira a Bond 

tos distintos). 

G. Malo tortura Bond 

H .• 

bre~, las 

das no en 

que lo 1ee" (27). 
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5.2.6 Los ejemplos de Sue y de -Fleming, sirven para en•efiaL 

nos tanto 1·a estructura - ~rgán:Í.ca •de -ferió-menos de com.!!_ 

:: :::~ :; ;.~;~ :¿~~i'li~f,'f ~if ±1::l;~¡lt~i1i~t~Jg , : : : : 
;e\ 
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5.3 CON VOZ COMO DE TRUENO: VEN 

"La ,ne~.t~~lidad de la ciencia (de los me:dios cognosciti-

v.9s,. :;~: I>oi .·co'n~iguien te, también de los med:iOs de comunica--

ción)::~·;;/,':un problema que tiene unas profunda; raíces teóri. 

cas;· ,H:~2neutralidad de los instrumentos científicos es, por 

el_ c.;r,i'f~'ario, un ·problema que se restlelve en el .Pl.ano de la 

praxi,:S.•é 

"Si l~ g~nte lee comic~, aceptemo• las regla~.~~¡ ju~go y 

ha bl.emos. a través de los comics, ·de la re.81:i.<fa<I y de la m.Q. 
.., .... ';- '.-

ralidad'. Por ello, el tipo de cultur'a tr~h.S'm'~~t.idó y real.!_ 
~ .. -

en sü':ri.~ve_l:niás '.bS::J?; J.a verd.!!. 

dera ·~t#,lll t:1:1ra., -la· úni~a·. pós·i b-re-.:~: y ,_:_-~,~~~i:ti~-bi'e~~-:~- > ·,.· 
• ,,. o•C ,:,,<-"'.·/·'• 

zadopor .ios cemics es; .aún 

-
·-----.•_·-.·.·,_: ,··.; -_:_: ..;·:·r.---,.; _:<" .:_~~;-·.: :: . . ,-, , . :,-~\~;_:,:_~_,. . .... , 

:::,!~~~~~iii$;¡~,_~~~~~~~!~l!~}f~::;:'~;~~:.:::~:: 
del reC:íi'_a:dro ,_a_,i~ ;sintaxis!deh:'món.taje', -deáde .... la_ pura con-

--:·-_:;.,·:::t; __ .. ,<~._~"~:-?:-~:~.;~¡t,:;i .-~·;,.-;~ . . . --- ·- ., 
notac·i6;;'(.;é~b~i \1 '1as' s~gE!st'iori'esifconográfic·as •. hasta 11~ 

gar a i~~/~'.estru_c~Ü:~s'(~~~!'~fi~~~?i~g#l\·1:~~. <>~b~~~iones entre 

persoii~bks y ~~1~i~~ ;¡,.{.;,C:'~?~ 6o~p:;~ii-~ih1es scSlo a través de 

11n· profu~do ai:tálfÚf;;•:: (i~~). < > 
.. ···y .. ~:: .-, ~;~- ':'!:,._, --·;•. -~-~~:;:· 

._;·;:·:··, ~\: ·.· ~;;.-·-·, 

Los~ Úe~eitt~~ d-e''.;.~n'a- ,:·~sono~~~~fí~. 
·," :, ~. - .~ ._,_; 

"l . Podríamos por 

ejempio va,rios' proced_:i.miei:ttosc.de visualización de la m~ 

tá fkr~ d. ~e<1~Y~~m~}a~¡a. . . -;,;: 
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2. Elemento fundamental de esta semántica es, ante todo,-

el signo c'onvencional de .. la ·•nubecilla'.~ 

3. Los elementos. semái:iti.c:o.s .se compo~e\1 ;de i¡lria ;~~amática 
del encú¡J"r.':iY>.i:~~cf!i:t:~'cf~~-~-~~~Í~;~i{~~-~- ;~~ª.~}'fV~ü'iiin en 

• , . ' ,"'\ :, ;;, '. '.i)-:'.;' ' "f '~ "' •< ;•. ·:,:;,\•:, r;, :..-:,·, •' --

: : : . : :?: f t~~&~i~t~~n~f t~~ft!!!1!;_;~~e;~:: ::: ·· 
,..,.. ,:L·:~-'- '"- · ';:;:\''/i!f-'=i ~· _-;-. ~-~ -~,,. •,< '.~~:~ :: ·'' :.· .. /"r" . 

efe~-~ ó~:;··; ~~~:f;~~211r~:~~~~~J: t~~:~I~;~:~~ -- ·.-,,,_,y 't .:;e:.-.- __ • "· 

4. ·La ;~-~~¿,f~~~~g~~j'.~~-Q~~~~~i~V~~~~di~~Úos ~u~strS:; la ex is-
·~:-:./~-,-. J ·, ,,,_. - ."'. _. -

-t·¡;,ric1'a:::;~'.~~~'.it~~;2~·;i:~f~S<t;;-''esp'~díi:ica o mejor de una s~ 

r i;_ ~~~t~ii~~fa1~s~~'.f ~~~;~~. ; -- - . 
·<-; ··~~,-- /.~'·\~. :.::.· .-,,;~:.>· ·~:,, ~-t':_}:· 

(~e_ las ~l~;t~~~~~)(i(~;~~i;~;~;~~fi~t;~~'~t~in~:~s~ ''El hec_ho ~e que el 
genero presente; ~ar,acterÍ"!tica5: ~stilisticas precisas no e~ 

~:~:~::~iy~f 11111 íl!if ;;~:~~,;~;~~~:~;:~.~:~:~~~:: 
el có~t~:~E·~~.¡~~~~~~~~~i'.~~~,[~¡~J~~,Í~-oli~ll y precedencia" (29). 

-;". ~ :::·'.~·r· :~:'.'-;,:;r'.·~;'S,::··:. ·:···- '··,.<,;,. '(''<°=-'~ 
- -_-_._. -:_~._.,_:·:. . .: . .:~~-·.--··--.: ·. · :.<· '':: .. ·,:~·. __ !_t-.~:x~ .'-. _:J.~~.··-· 

;.·:_:,:L;·":;i:··--':,·.o> ~:J~ ·,::· ~;;·e -.·~---• "'"' 

De .la ·e~1fr~~~1:~~~.;~·i~~~¡"Yt~'t~;f~;a.i~i~~ :~Ó~iC-( ~~~~~~~/J.~ .al aná-
li~i~' de persopajes, ~uefejemplifican·l~s-variabl~s ~el g! 
ne ro. ;;~~ ~-.:S;~,(t_~i';ff;f~·~·-· -~ -~i' ,:!;~_:·.: ., -~::,}/ .. _f_::,¡ ___ =:_:~;.~Q :-~( · 

··>-: ?::/~- ::~~: «j! -- -¡ (·-t· :;.'/-::: ,_ ,. .. . ' ": .. . :i· ~--i;·< 
.-, .. , .. '" ;;;,: :'' ;l') - ·•'"''l - :-,.,. '.";{!?' >•:·¡_ C.·-s:: z~. ~\'<'.i.~ -·~· :~?~< ;:,,:>'""- ,:t_ 

"La ·11t~2~;~·u_fª.;'~~~ft~:jg;{i~~fci''~~f~~:·~~}i;i~~,~;éa;6~~~!1~f~:~:~-~o· el -

símbolo y; el<embieriiai y ia<'estÉÍÍ:ica,_se"4~;~"~úe~t~. ;asimismo 

de que si eLp'e?:'soiiaje narrativo en sént:idci t:;~dicional d~ 
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be hallarse concretado en una 'persona', es no .obstante P.2. 

sible e1 logro estético de la narración reafizada po~ medio 

de símbolos, _estilizaciones y jeroglífic()i~ ... -;;,•<. •>'. 
•'•,\ 

~·.:;-; -'~-) ··~- j~~~<t~·· "·'· '· '.,,, 
- r~· - -... :\~;·~- ,_~;~-~-~:~·-'-· 

~~~:;~t~;;I~t;f t~fü~~ii,l~i1t~~1~it~IJf !:~~:~;~ 
cuandO ·~1\pe'i:-·sbii'a:JE!~ive"(·a:nte'~()5()tr:ri~ •. :{()5 problemas ge-

' ·~-' ;._..c 

nerales. de su t~~mpo,.íncluso l()s más·"ab~tra'C:tosi como 

blemas in~iv:idualme-~te suyos, y que tienen para él una 

portanc~a vi~~i~ · 

(De ahí· la diferencia entre un 'tipo' y un pe.rsonaje:) 

"P()demos definir como obra de arte 
l_a narr~ción que produce figuras 
capaces de convertirse en modelos 
de vida y en emblemas sustitutivos 
del juicio de nuestras experien
cias. 

Las demás obras producen 'tipos' 
que únicamente por costumbre del 
lenguaje podemos calificar de tales: 
6tiles e inocentes, nos ayudan con 
aquellos módulos imaginativos que se 
consumen en la impresión no profun
dizada, y ·su utilización tiene algo 
de la felicidad inventiva con la 
cual, a partir de una chispa de vida 
se extrae una situación narrativa" 
(30). 

pr.2. 

im-
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5.3.1 Como cuan~o ~irnos 1a nove1a popular y nos topamos Pa 

ra. su clárificación~'.~anto con. Jám.es Bond como con R.Q. 
- - ~~ ', ··. '. . -

•; .;_ -

se': compren-

den 

jes del 

el -

de 

todo 

la 

.. Las 

gótic'as '.~,o 

forma. s~ 
."';\ "";"' ''-

ca y Sit'.i'in~:~·-a~·.-,:\ Z.,~má!!. 
· - -;;- - ·'·ci , e,~· >' "• ,--, • •,, • • -, • ·- • ;., '1 •• ';. - -· • " 

tica (cuyas 'ráíces deb~~~~.'6tisf:;.li.~1ºa~,:~;;:~·p~c'aé ·lriJy/a'~tE!riQ 
res al romanticismo{nC>i'6ff;Jc'efe'ñ 1 é:.l:i.ii\io';'cii~~ ;n~;:+;~d.ón 
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e~ que el ~nterés principal del lector se basa en lo impr~ 

visible de aquello que va a suceder. 

~'Obrar para Supermán, como para cualquier otra persona (y 

cada uno de nosotros) significa consumirse. Pero Supermán 

no puede consumirse, porque un mito es inconsumible. Supe!:_ 

mán debe, pues, ser inconsumible y, al mismo tiempo consu~ 

marse según los modos existenciales cotidianos. Posee las 

características del mito intemporal, pero es aceptado Úni

camente porque su acción se desenvuelve en el mundo coti-

diano y humano de lo temporal. 

"En el ámbito de una historia, Superm~n realiza una deter

minada hazaña·, aquí termina la historia. En el mismo .!:..Q..!!!.is 

book, o a la semana siguiente, empieza una nueva historia. 

Si ésta se iniciara en el mismo punto en que había termin~ 

do la anterior, Supernian habría dado un paso hacia la mue!:. 

te. 

"En la repetici6n de este ejercicio de presentificacibn -

continua de aquello que acontece, el lector pierde concien. 

c_ia del hecho de que, por el contrario, aquello que sucede 

debe desarrollarse según las coordenadas de los tres éxta-

sis temporales. Al perder conciencia de ello, se olvida -

de loa problemas que sobre ésto se basan. 
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"Si examinamos el esquema ~terativo desde el punto de vis

ta estructural, nos encontramos en presencia de un típico 

de alta redundancia. . < , .. )~,f'·' .. ~~'. ' 
~~:-:~~~~---~ _~;~·, _:)~;;;~~:~~~;~~ _y¡·~- - ~:·:~~~-? ._,~:' -~~·<~s~~ ~:-."- ~:~ =-7: '<" , ---~- -- -

::::::::~!il~f y~~i~itt~i~f~~~!-~~~~~~~i~~":= 
:: • ':. 

1:¡:::~:.::~!:*1rt:~:~:fü~~:'f t::2:::~t~~lf :~::::: 
· •.. :; ~e- ;t~ ~-.o,- ·< ·,< -~-

lar. está ti¿a.;' vehícüih ,de un s1Íl"eri;;'~jk~;v~ci~;6'g:i..:~' sus tanda.!. 

mente. inmovi1istico":_ (32)·:. 
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5.4 QUIEN TIENE OIDO, OIGA LO QUE LE DICE EL ESPIRITU. 

"Ted Koppel, cerró la transmisión, exhausto y repleto de -

plenitud profesional, recordándole a los trasnochadores que 

todo eso había sido posible gra~ias a las muchas veces dif~ 

mada televisión'. Tenía razón, había sido la televisión -

quien hizo posible ese violento acercamiento del tiempo y 

las distancias, esa superposición mágica de imágenes 

era la r~pública norteamericana, supuestamente representa-

tiva, la que estaba abrumada por la masa de emociones e --

imágenes transportadas por la televisión. La televisión -

había convertido. a la nación en un estado plebiscitario, .m~ 

nejado por impulsos incontrolables, sometido a violen.tos ma-

sajes mentales y emocionales El 20 de enero de 1981, 

RonaldReagan prestó juramento como presidente número cua--

renta de los Estados Unidos, mientras que la televisión e~ 

taba ocupada tomando e~p~d~~" (33)~ 

La importancia de la ca]a idiot~, _o el vidrio mágico según 

sus detradtore~ ·o· 'apologistas, quede muy bien señalada en 

el párraf:o .. cita'do. La televisión también puede originar P!t 

sadilles": 

"La telepantalla recibía y transmitía a un mismo tiempo. -

Cualquiera palabra que pronunciara Winston, como no fuera 

en voz m~ baja, sería captada de inmediato por el aparato; 
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todavía más, mientras permaneciera dentro de1 campo visual 

de la placa metálica, podía ser visto a. 1a vez que oído 

como ·ace·chado. en ·todo momento por ojos invisibles, sa!. 

vo en 1a o~i~~i~ad más absolut~, y como si cada ~oni~emi

tido fuese·~'~·i>tado 0 por oídos extrañosº "(3_4) 

~:.:..:-.i~:Z. - ;_7 -- - =-- -=> - - ' :_ 

Magnificaílci~{·d~ 0 los comics, 1a no~e1a<poptilár: 
dia por exceie~cia es el turn~ de Eco y 1a TV, 

el mass me-

5. 4. 1 "La televisión es un instrumento técnico -del que se 

ocupan los manuales de e1ectrónica- basándose en el cual, 

una cierta organización hace llegar al público, en determ~ 

nadas condiciones de escucha, una serie de servicios, que 

pueden ir desde la comunicación comercia1 hasta 1a repre-

sentación de Hamlet. Ahora bien, hab1ar en b1oque de 'est~ 

tica' de taL fenómeno, es como· hablar de estéti¿i de una -

casa editorial' . ( 35), 

"Será más ·Útil,,·hab1ar de p·oética o de _análisis técnico_-es

tilístico ;, atrib'ii·;~~di:> a ta1es.· ejercicios la gran impórta!!. 

cia que .tienen/y '_r·~'.2on0.ciendo que a menudo saben ser más -

perspicaces':. :r1;~,e ,muchas 'estéticas' filosóficas, aún en e1 

plano·.· teór:'-~~~,¿:(, 
_, ,'.,' .::~~· .. :·, 

"Frente al fenómeni:.' de la televisión y a. la!i: ea't:r-uct~ras. 

operativas que llevan a 1a realidad, será intere;ant~~exa-
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minar la aportación que la experiencia de la producción t~ 

levisiva puede dar a la reflexión estética, sea a titulo -

de reconfirmación de posiciones ya establecidas, _sea ~omo 

estimulo, 

- ; ~ 

"Una descripdón:Ae2:ii'~~:;~sj:r,ucturás esl:étfc~~ ·d~- ia' tom~ 

t elevisi.va '-~e:',ª~c;~~~-~t:~~j~~,~-~t;,tie ~~en~<:~(~~u~n~a iil~)-dá tos de 

hecho, f_~er 'el';''m_e_diofry);::f!_us~<Leyes;een~:,relacio_n· cd'~,:-'determi-
nada ~2t~~c:i(il~~i~~-i~~-~~;1r~r,:"c,,-.. ~:e; .. ;;:· .. ~-- _;__ó;-

rr .••/. ,,;.~,· 

"Entonci;;;,)c;~~o{efecto pedagógico, _que no ha Y que desdeñar, 

el espect~dor;p~d~í~ tener la serisaci.6~. au~~ti.'. 1r'a~~. de 

que la vida no se agota en el argumento que 'é1 El¡~~e c~n 
avidez,· y de que' él, por consiguiente, 

" . ·~ .·.><.:·:-: 
no se:, agcítá 'con 

aquel· hecho, Entonce~ la anotación marginal.-~- caí>~'z':de'. SU§_ 

traer al espectador a la fascinaci6n .-hÍ.pncStica<a'':'que :lo s.Q_ 
--- ' " . ,, 

mete la trama, actuaria como motivo _de 'en __ aje._rii:íé:~_c)_!'.' ,: rup-

tura ·1mprevis ta de una atención pasiva; in vi t:ac'1'6'ri:- a 1 jui

cio o, en cual.quier caso, estimulo de- lill~-~a~t"t~it~'~l poder 
. . . . ... .~~¡: 

•;";:~::,:~:}/· persuasivo de la pantalla" (36). 
.-o;··, ' /~·:-.:: . -~.: ':(' , __ --~-; 

"La civilización democrática .se Ela1J1i;~l§i;rii~rl·:~·~fr~. si hace 

del lenguaje de la imagen una - prov.;2~E'f~l*[~~~ff~~\:eflexión 
invitación a la,húi{'6~i~,~~c>('~7)x critica, no una . - . : -~o~-~~-1: -t~-:;.~.~~-°"-~- -- -,-_;,=---~, - .. -

5.4.2 Tras la formulación de los bu~nos des~os, entra la 
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semiología al análisis de la televisión: 

je ros que superpusiesen ál ln'e'i.s;,,,je~l.ln \::6d{go ext~año. 
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c) Frente a diferentes tradiciones hermeneúticas. 

d) Frente a diferentes tradiciones culturales que ven 

al ~ensaje, inspirado en un c6digo distinto, como 

mensaje inspirado torpemente en el propio c6digo. 

"El mensaje es más bien un objeto-signo cuya primera real~ 

dad verificable;esi:áconstituída por los significantes en 

cuanto. a· ·:el·:~i::·ne.S• ~ntre impulsos luminosos sobre la pan-

talla de t~1~.Ji.6c:i6ii'. · 

º'"'··''" ., 

"Dado Q!-;'~:· ti;1 ;;a·r&ri~- .'.icónico posee muchas más propiedades --

del objet'c:i d~ribtado (a diferencia del signo lingüístico, -

que es co'nvencional) 1 la comunicac:-ión por imágenes Tesulta 

má~ eficaz e inmediata que la verbal, ya que permite al ra 

ceptor una una inmediata referencia al referente ignoto. -

Este proceso exige, con todo, que el contexto de las otras 

imágenes me ayude a colmar la laguna: recon::zco un nuevo -

tipo de avión que nunca he visto, pero puedo no reconocer 

la imagen de una cadena de moléculas, si el contexto de 

las otras imágenes, o un auxilio verbal, no me orienta en 

la decodificaci6n (que, en este caso asume aspectos de criR 

tqa·nálisis, como ocurre con la lectura de mensajes cuyo cf}._ 

digo no se conoce" {38) 

5.4.3 En el caso italiano: 

"Tomemos. el ejemplo de Italia donde la TV ha nacido en el 
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inicio de los años cincuenta y donde existe ahora una 'ge

neración'· en eL.seittido :clási.có del. término (25 años), que 
~. ~ ' 

creció 'mirando·· ia: TV •. 
.. -,' 

. ' . . . ~ , ·-: ~]~¡,; ,, : ,: . 
. ~ ·~.,: ;) : i: . 

"L• ••••o•«•h~•i••m:¡ .. -~_-i.i_s_ .:::_-_ ..•• :_: •. -••• :.·• __ .~_.--···~-·.:.,ª.-_·-_d.-.·.;.·_:_·_-.• _-.·.· .. :_i_e···_-.···n····. :_•_e_r··-·.·.:_ ..•. :_• .. ; .. • •. :.·.-.:.~r.;.:_K~l.~ª .. ::t::1 
sesen ta/y'.l~ho)2ii~~- los _ .. _. -. ce .- .. -.. • .. .• 

2 
_ __ _ 

:::~:~~;:i~;i~~f f i~:~j0)t~;;:~~;::,e!!1~!~E::::;:::::::~ 
de la cu1t'Jt~:};,' ;:·ias:J··~-~'.u~sia.-a la cuitur'a de .las encicl.Q. 

pedias_ iluminísü'cas ~· 
. '~ .. ~;:~/F~ ,,·+ 

junto a-los otros medios 
. . - . 

masivos•. d6:.~.;~-Qi~~~§~ .; ~- f.;rm-~r. el- 'mo_d~- de.-p,ensar de una 

generacióri,·á;;nqu'Ei·[e:'i.'iando ·e~ta generaC:.i6n haga. la reircilu-

ción usando slo~a:lt:s 'd-.;,' pur~za_ proJeiii~ntes: de· la 't~{'evisión 
;;_~·'-'-{:~. . ='· -~-~ . -·. ___ ·i) .:·:·.. ···-·.-· 

2) Si la generación hi~o- cualquier cosa diferente de aque

llo a lo que la televisión pare~ía invit~rla (todavía dando 

señas de haber absorbido abundantemente formas expresivas y 

mecanismos de pensamiento), ¡sto significa que ella ha le! 

do la televisión en una manera diferente de aquella en la 

cual leían, en el orden, con aquellos que la hacían, parte 

de aquellos que la consumían de otro modo, la totalidad de 

los teóri~~s ~ue la analizaban, 
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"El hecho que un programa sea gustado no nos dice la cosa 

que la gen.te ha· ,visto" (39). Por ejemplo: 

·-·~ "·:.-5;: .. ·.~·' ,.~';: :--;; ;<~.::-_: .. :' .... , 

5. 4. 3 E:i: u~i.v~~'s~:?(i~:ti~s''comuriicaciones 'de .masa E!'~tá lleno 
'':·::.·. : ,'._::_:. •••• -·-·· - :',:-~: '~""-, -- !:=."" ···- ' •• .. ~. ,- • 

;;;~:i~~llil~~1iif ~ji;i~~}~¡j}~lt~fü~~:~:: 
::.:~:1~1i~!lª~~~,!~~~~1!~lf~~~!f:'~~;~~::~~: ·::::: 

.· .. · ~~ ··-
mensaje revci:fuciona;;fo'' (!.o); 
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5.5 REVELACIOX ANOXESTADORA. 

"Creo que d:~d{Jí 's~; escr,ito'i _el. día que vi El Ciudadano 

Ka ne de . o;s'b'nV~~iiii, s. O< ~i•i ¡:.';,,;jeló 'u~~ serie de posi bil id ad es 
j.::_:~ ,(~~~,,~~~-} ·_·. ::· }' '. r.:,-, ~~==,_;- .·)¡_·:e 

narra ti ~-~~"{~.~~íf,s1é~i~~-~;":0t0~e¡i_ª~:;:~_uizá.·; en Cambio de piel ; -

:: · ·:º ::.:r~~tll~iílíi~f ¿¡~~}.,~,f t;;: ••· .,. .,. ,..,_ 

:: ':: ::::~~;tf ~~1i~1t~lf~;~,,i:;,~~:~:~:~::. '::· :::: 
. ·-' ~;_.~i-;: ~-: -~; --~0- ' ;'.;~\ ,.,~;. \· :;< .. &:· : .: < :~. <"·'_ _' _-: \ 

'- ~-:_, ~- .~:_,~',, ; ·<s\ .. .}.~ s·, 

5 • 5 .1 n"eLa .... eal.hv······at~~l~to,;Cr;',.:l.·~·;od:~e~~.".':,.au·.:·:n};ia·~;~.c~.;~o'mp.rp<·r~obbl.a~mCal..·o:n· del C:Í.ne pa,r:a m:f. tie-
. :. c. . . séctÓ~i~:1>_h;.~;¡~i~ne 

pret.;i;.c¿~i~~~J~ sÍ:stematiddail. En partf:i.~~ia:~ 'me 11,_ 
. ·~--- , .. "---··t,):,,·~~~~:Yl-:'.:·_-_:: .... '_-._~-,:> ·::-· .- . · . . : -- : <- " .. -,: .. <<-':·:·.t.,-Y· : 

mi taré a al'gun~s ánotaciones de las po7iblesar-ticu-

laci~ne~.f~}:!1~~codigo cinematográtic~) má'~ -~~ifae la 

in .,·.;:s1\gac°l:~n'~es t:i1Gi tTca. .él e. ·,:et'6~.i.~~~~tI~~~f'~ca~'de 
una codi~~c~i;ión de la gran sig~a&máG~~(~.er~ilm • 

. ,: , .,,._ '''-<· ,,_ ..•. ,.. --·' ,, ·. :'"' !/"' 

En otrcis t'érminos, propatlré algunos, instrumentos pa-

ra .aná1iiár~~na supuesta 

el .cine no.hubiese dado hastá áhora.niás que L'arrivée 

d'un "t'rain ~en gare \. L'arrouser :ai-I-os~. 

''Si no se, conocen los códigos, no se· puede decir ni dónde-

está la invención. 
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"En este. sentido la b_Úsqueda. semiológica, que apare.:itemen-

te parece .C?rientarse .hacia u.n·, d.eterminismo total •:.de .hecho 

busca á .fra Jé~ .·de':t r~~a:Jocir.;'¡~'nto'de .. las. det~;~~inaciones, 
,_ "., > •. ·<~ < .. f:'·. ~ ... 

desmi tÚi6'a'i- 'iris'i''.fi,;is''~~;;;á~·t:os de li bert~d, restii ngi r. a --

los ~í·~;:'~~.s\~·~1~g~;p:~:~"~{,J,~~~gen de la invención, pa~~ poder 

recon'oC'e'iz;·~a'riáiií'''i:!a¡;•de ;~~·rdáderamente está. La, semiología 

súoi~"~~~;~P~i"~~'~:;~ueré~afirmar que nosotros no h·a·Ú·~mC>~ el 
'' "'-\ _:_ ~"-

lengua.fe; 

ce porq'ue· 

je son 

aligua 

"Los 

cómo 
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no son hechos reales~ de significado inmediatamente motiv~ 

do, 

e; iriemorfos-- Ahora 
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la cinésica encuentra dificultad para identificar momentos 

discretos en el continuum gestual; 

;;;. _.;,,,,:_;,:- ~-~ ,>---·~ . .,,_ 

mente en tan tas unidades· d isc ;:.~ ~,;,~ •. g'~e• pJ'Z.:'A·s'f1_';j¿~Íri~' toda da 

"~ero la cámara no. La: cá~~ra exacta 

~ • r~.. . . -. • . .,J_ 

no pueden significar nada .y que. _t;'ifríen (vaior''.;di(e:C-e'ncial -
;~_,:~:;., -:_:;- :.~~f':>:~~'.'.;',. .. ·- ---

res pee to a otras unidades d is~~,~~~-~;:'~:~{~~l~t~.~ _),_.,, 

·. '-:~.: .'_; -~, 

: :: : n ::: :c: ~ª;:~;::0c~o¿m~ •• :b1•.~~ªn;.•ª;c°;b:.1~e:.••·s::.:.~~~~~lilin,;:~:; :: ':: _ 
nimo de. efEiri"e'itt:'ó;:; . ··.· i.i· ¡;; ,, 

.,o¡~·:;·-- ,;· · <f ,,, <,- ,:, <;i{;>'.i;; -'?:·: -~R ~--\:Z 

::·~:~~~~tili#f ilíti~if í~t~:~~~~-~t~::~:::= 
' ;·'.~/¡;--.:¡-.__,,, \, . .-:·_.>f.i;.:).:':c'f~~; Y:;i'·)_""··--i,., ·-\~ ... ~ ·:.· .·.·.·:_~-.:_ -.•·.·.1~.<.• .. -: .• -.;_}'.·.·.·.·.h.·.f .•. •.·.i~=-.;~-.t.-~. : .... > ..... ··_' -.. ·. ···.· 

fos relaci°na\I;;s, ~'li'té~¡~!SJ.~.'T-~nl\una~ riqÚezá,·.contextuaL que -

caci~Ón 

como .· y~-f~~¡~::.~fi i ~-~ ;~ 
no se ii l.~\ :pero apa-

o.•-, ,, 

recen ha<:Úndo -

brotar: var<1.as:z connotas}ones ·;·,·~ ,;~ ...• ,,.,. .,. __ ,'> 
• .: .·;_?:·e .<':'; ~/,:.;\ '.."·.:/\ _. ,. :•'-' , ,·. ~~~·:.'. ~~< 

·.,··~¡ .. >_;' :· ·<:·:'. -;tt:'; ... ;·:, "",. '~~s;2· ·::,:·-_-.: >-:-".~ -.' ··· ,::, '·" · 

t
"rAd

1
.· ep'lm·ae' s

0

··, sr;.•.:.·_et:itt.c·_ ..••. _~u•;_'.· .. ~l:.~.'.;a·~~c~r.•1, ... º.;.:o\_cn·~ .. e~Í~
1

'.fl'~~-f~:~}6n;,d~ }r~~.~:~ ¿:,ji cÍ~d. ~,. por la 
·~~".i~~Ci• se complica con las articulaCÍQ 

-~ . .. .. .. 

nes compleme~ta~Úis ~'tfo~ ~entid~s y las ·p~labras" ( 4 2). 
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5.5.2 "Chiari~i insiste en la diferencia subst~nci~l entre 

un ar te que 'Utiliza pá la bras-'conC:epto·s: y ~.n ar t'e . que 

·. < .l~ils~~e~fiy/ d~ '' ., · , ··••· i .:· ' 
:~:!~·~•?r¡~iJ'~··:i~"·~·Lc•~·<~:~-~~.~·J~~t~:·[:_p1.~.z~·J'.1~··~ .. ;p$~~:.::_ 
i;y~;··· 

~--~·i· 
deL 

.... -~- - '';··.'.,;,~;-;.:/:,-,~o;··, -.·.r;t ,:,,·~ 

sÓbr~ •. :: ·, ;• le ••. :j;~J~~1~1:;~:2 

·~fi~ttililf r~~:;~:~:11tliíi¡~@~f ;~: 
el'' prim.er,&cest~mulo· r~oc:de• del dato' sensi.bl..e '.sin·• ra'-

c i o·d:!-i;~~ fü~!f2'?;~·~.~~ ~~~~'ii]k·~};}i;'{~j{ ti¡'~~t~:a'·~ ~dd ~: ·la.•· -

:~:.:~:~~~1t1~~!~~1~::!!!~IJllttE:'ó· 
"La crí t 1.i~j~~Vi~~ª".··,, . scip , ique~¡no,·•puede·:•· proced'er,':'.a.•.· c·ra..-

::;;,:: /:J_: - ;, • ;: ~ } ~ ;~:,~ ~. '.~~, ~;;~-~~?~~;r~v~~1:f{5fo~ ·;~¿f ~ ~:;,~~~(~:-f:~\~{~:,~:--. ~t{ :;~~_:;t~:,: ;5:¡_:."~-:~·: ·_;_.;e_- · 

vés de comprobac1ones·:cuant·1.tat·1vas,,, ·s .. us:cvalora'c:imes:··no --
' .._l ~., ~ : .. ~--~r- ~':.·~·,~~l+'.:~~1~~:~·~~~*/.tf:~)~(\~~; ··:~-··~-~ _'.f.·:'.j;«á ~ ::;~;·""·,~~~·,_,f,'·~.::.;- ·.e, . 

pueden .eip~-f~~ff'.~.~~~· gener_al ,,_mas:,,que. a tra ves •de ·ras ineti 

foras. E1>_e'rr.or.::·~-;{~:~~~.ª'./1~·~~f~~t·:f~~Z~~Y~'~}iX~;~:,~ni~;~ri2~ ,d~ --
una metáfor·~::\,·:e .pas'1fa una:,·teor.1zacion en.0J:a.·.que: la_meí:áf.Q. 

ra se c~ns¡~e~} válida' O:o~f1{¡.~.;'di1e' valor'J:\t:eral. 
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"La aplicación de ·la homología estructural- facilita un te-

rreno e~ él~qu~ mov~rse pira adelanta~ hi~6~e~is á~erca de 

la conexión efe; d(>~ fenómenos. )/ ·;;r:• L·~~; ... , ; 
'( --"'~:<-- ~,~1:~, .. ,: ---,.~--, --:::- ->~_-._._.::-· .. ·_:·,·:~?:~Ej :«"·-~·;,·.:>,-:": :r :: 

' --· -· ~;-,~~~-- ':·:'.~ ·I ·-- · :.· ·., º' - .. :·, --~::~--.. ;:r!'ic,7<."..::-.z.- ~:;~...: ;'~·: ~.:; -_:~~:. ;~;,_ 

~:~:;iif ~~~~~~iii~~i1~~i~}tr~1r~:~~::t~,~~!l 
blecé eÜf:(f~~~-~=·~rfffde:~contedmieÓ¿~~~;~ Gri~c~i'~_c~f j~Ílo de 

hechos iéJucicÍó ,a 'un~ ~st~uctÜra de b~s·~;. La ~¿,.;¡:;¡~ ínos 

dice ·~~'.(:~d~\~s~~ y aquello, etc,'; mieriti::~s ~irn el- film 
,_ - - :: : ~:,:, 

etc. r. 

una su:feá'i6n ·dé :repre.:.entaci-ones de un presente, jerarqui-
;;_'~· ·, . 

za bles ·•s'6io. en ·.ia fase de montáje. 
i'f 

)_; ~ ,· 

"El hecho;Í!_¡:;;[Ci'~e~en' u'n det_erminado clima,:cul,Furáldistin--
--~== ~~.;-o--,~:~ 'Ó-5' "'-:,~.:__,__,,.,_ '-'--'i.o ~=-; '~-~~ ;:;_,,,_'-y- -

art'es • planteen'~ ·ín::oliieoias _de 1 in:is~o ~~ner-o ':e:~.; ~ol ucio-
":r;r:·."· ". ··~ 

tas 

nes_._ cuan. 

montaje, 

con var:i'os 

e_sta 

Í!isti.!!. 

to¡. descu-..,,. ,, ~¡ 

b 1: e ce~t~·ic ~I~b¡t~¡r¡;·~~:]r.~;;-'~·rw~:c'~~;.~''''~Ji'r~--~·~z~?:d-\t~'.~~Fs º . 

"( Núes:Ctrlmo~ f s}lli:f·ii~:) ta· ~i·l"~~l.a{i6~~:d~rti'-. id:~~ 'en un -

determinado· ámb_ito cult.urál. }' sobre ·1a forma que asumen, en 
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el ámbito de distintos géner?s artísticos, los mismos pro-
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5.5.4 "Casablanca" no es un film~ es tantos films, una an-

tología, y p~r ésto ~~n~i6na a despecho de las. te6--

rías estéti.c~~~;,rt~t·r.~#'.:i~·?~;l~~i f;il:m2sf ~c~~~r .• ~6~ que 

".:}.~'.:~:;+c. j·~-
''sin que 

.,,..-~' - • ;;-'<- -v•• 

·:}" ~"'-":~~ -
· -- e 1~:i sé ~:i~-~é~'.ri::~_Ü:~~;~~;~~-~-~i 

_.:..~t'.t.~~~~-:-l"o'~'-'i"·-:::z:.~,-:~::- yi--;-:;-:I\,"''-·.,:} ";:__-· .. _::' . __ ;:_.,,_ .. --'' 

la vói§p1Y~:~~~fi~;:~;''.r .. 
la 

. en tr¿~.~~r1~:~."~/~~i~·~h:¡·~su·h·f~~e'~'.':: A0~~0··~ h'~''··~:~;~=~·o ·en -

l,u k' {j ;d~~&:~f ;~ ...••. ~.}·;·· ... :.-.c .. ·.'·;,:t·:.·.'.~~I~i~L~"~;~~~l:H%~f f:é''. ' ,• ·~'.'!~':;'.·:·~,. 'Y: :; •.. 
"-+--· -- ;=, -- - - --.. - -- :~ ~ "7'-~. ~:~--'.~~~-c>.§t~.~>;~~~,;,~t ;,¿_., i'~:-~ .. :,::.,·'!o-·-;~;::~~~~~~- '' 
·· .. ' .. , .... :.': .... :::.< ... ;•· ·Ji~:.·~r.itirito., ... ·. '''· . '· .. ·· 

:: n: a e::·~11·~]·r~t~~~~~;~t~:t1·j}¡;z·~~·J)~¿s~·~~i~}.J~·r:t ·~~.~~~·:::. e~ a 
. - ..• ,e-_-,;:, ____ ,:._._,z, - ' :=.:.,; - ··- - - .., ____ ,,..,.,·_ • :-,:·-~- _·--~ ·;.-.~-~;~ ·"- ~ -

narr·a~i'6~;:~';;"'°'í~J':'i1;1:~J:i;'.;"C• ·~~o?fr'ic~~~~~· 7cc=c·"7? ··•····· ····· · · 

.· •... ··.·.'···.·.····· ... '.• .. :/ ... ·'.c::-..•:<.:P· " 
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6.0 DEL CRITICO LITERARIO AL NOVELISTA DE EXITO 

sus lectores y, en el m6~ento que aparece la edici6n a la -
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venta, un libro forma parte de l~ cultura colectiva. 

\"eremos· cóm~: se ?:9n~.~t._r~y.~ j_El' j¡cÍ~b'.:~. d~' '1,.;;; :r'.{~¡i /y posce-

riormen te hare,J,()S una fecon,;t~li'hci:6ri;d.e'.i~i'rrii'.s'ma~· 
·-;_;- ... 
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6,1 JOYCE 

. . . 

Si algu:ien.if1fltiy6 '.en Umber.téi Eco; ~p.arte ae ~uigi>Pareyson 

y :omás deI~A.~ui~ci'·; .{~e¡:~{illj;e,n' ~s hiini~~ Joy/e:; Ú}~'~n~~nua--
·. ·::-_y.·;.·.·:-,;· "";'';'ó ' "-.' -.~.-, "-~).'. ';"'; .>:'~ ·.·:.-.. '. . . ·.·:·)·~( 

c ión veri~~~.:~'.~~;:;c>~¿~.~~.::.~.-.:.· .. :_:·~:;··_ ... -_ .... '.··'.~:-.: .. ·.-,.'" ~-K> ·. ~~~ .,,;¡: ?~~ '" .. ~;-, "<<\~:: ""'· ;!~: :;~:» 
.;;~.- - , _: - ~-· ·'.(=.- ,_ ... ~:~\~Y-··Ii:~ ~i;.~~s ~-'--~· ~~~- ~--~ °"{~~~;,;~~~:~~< ... "-

.:; · ~...:: '=---,.;- -~ ;o-::--'"'""-' "-'-.,t¡ ".:.'t ,.,,~ .-- ~· .·-~.:;_::.:. : -- .. ·.:.:·,}"' . ·· ":::'-t:~,:: ;-·.·- ;;~ :'-'.;;·:·jZ,> ~~::. •. :.--~-.:.-.. -..,7'.·1:.:, -
'e•"'<~: - ",~~~~-~~;~~~~':?}/·;;::o'=- -~-~~~~fE:o:~ ~1¿/;~ • ~': - , ____ :;~;'.i:¡~~:/J~~-~--' ~,:;;-_ ~-~~- ;,,~,;---'-~og~'*'·", -, ~~::.-~~-.:.,.:--- ~ 

"Muchos arti'~ta·; .han .esc"rÍ.to notas ,de· poétiéa~ -;-d~-;;cripc:iones 

de su. tr~b~}~:~t~·;~J'&~:}'":~d~:;!;g~::'~~f~~Z~i;:J~·ht~ti;~~~~ X Nad :ie 

como Joyé~;u~~~:i~11$_od,ll~-;·,~~h.fa'~}~¡ri~~rr~~~~P':rsón~J~rde poética 

y de estét¡¿~;~:c· 

"S:igamos las pr:inc:ipales fases de la biografía ii~f,~1e.~tual 
~;. ;;;' 

de Joyce: desde muy joven·, primero en el Coleg{o<de .Conglowcs 
.-.· .. ,. " 

Wodd, luego en el Belvedere College, es ed~c,~.d_Cl .. ~'iij- los pa-

dres jeaú.tas según la formas de una. ascet:isriío'.'\0
1
;.<'.{i-Íano y -

de una cultura fruto de la contrarref.orma.~·:::·~·:~·:.if~··:ifa.dolescen 
·- __ ~_--7~~~'~:"'-~~-,;c~-~-:;-_:'- :-- -

cia, parte bajo el estimulo de 7~s m~~::~~·i::I·M~f:i~.~ii;.:igu:i'endo 
curiosidad.es persona1es·;· se acerca•·· a::.:tra.v.es·\cde1·.;;.f•i·l tro de 

, ·.:;_: ._ .. \< ., ; ,.,:·. __ _. - .. : : ·-·:·-_.<, : ~: -~-:":·>··:-:·:;~:-~ ·::.?){·::~:·;~:-(::/:?~-'::;'{-',~{k~;,{t~~w~~:>-·::. ~---~:._ 
una escolas.t:ica ... post""'tr1:dentina·, .al';,,pensamien·to~:;.de0~.Santo T.Q. 

más, del ¿:~~;i·;~~~:~·gj¿c:~;~-~t~}.~'.~.d~SVi~'?T··i};~~~:~J.~~1J~~.;1lbel:i6n . 
. ;.:.' -:7: :-,c.:·: .-,:, •. ·1· ·,«,:::::.;. ;'.L:~-:~< _,,.,. :~~:r,: .. :~~\ ··~"···", .. -,,. , --
::i.~<~· ~·ff_~-./, ''.' 1< :· .. ' '".J ·-·,_:: ~-.:, \'·' ,,,.. -:>::~ ., ~= . :("·.~·,-:;:~~-~:\0.;:/ .;{{;·: 

:~:. ·:::J~~I~i.~~~~~ll~~~~~il~~~~1~~!~Ji~:::n ::_ 
jo y e iano .: de' ·la·c"f a·m:iTia·r.:.;.:cTa r id ad<.c,:de,,lc:l·a::: forma :·,me n t"is 'eséo 1 á_!! 

t:ica, y ~u·; ~::¡r~:~{~~'éid~~;;~~1~f'.~'~'i;~·i:~i'.~i~J:~t~má's~fo'~/;'¿ ··e inq~e-
ta. se bá~~~:·preCisainenÍ:e ~~,fa r.:veTaci6n en (¿fa~rdano) Br,!!_ 
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no de una dialéctica terrestre de los contrarios y en la 

aceptación de la coincidentia oppositorum de Nicolás de Cu

sa. 

"Este aspecto de la cuesti6n diferencia la actitud joyciana 

de la de Santo Tomás: en el autor moderno las formas ontol~ 

gicas de la belleza se convierten en las formas de aprehen

sión (o producción,) de la belleza. 

"El artista medieval era siervo de las cosas y de sus leyes, 

siervo de la misma obra que debía hacerse de acuerdo con r~ 

glas dadas: el artista de Joyce, 6ltimo h~reder~ de ~a trad1 

ción romática, a~orta significados de un mundo que de otro_ 

modo sería amorfo, y al hacerlo se adueña del mundo, y se -

convierte en su centro. 

(Eco, un renegado católico que encontró en el tomismo una 

forma con la cual contrarrestar la .influencia crociana, y 

complementar sus ideas tomadas de Pareyson, refleja en Joy

ce, sus propias querencias y derroteros). 

"J~yte pensaba explícitamente en su novela como en una summa 

de todo el universo. (Como el Trat~do de semiótica general, 

y luego El nombre de la rosa, son summae del universo sígni

co). 
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"Estas características de un organismo ordenado de acuerdo 

con los más rigurosos criterios de un formalismo tradicio-

nal, se encuentran .de nuevo en esa Summa al revés que en el 

Ulysses: cada capitulo corresponde a un episodio de la Odi

sea, a cada capít~lo corresponde una hora del día, un 6rga

no del cuerpo, un· arte, un color, una figura simbólica y el 

uso 

ros 

de una det~r~inada técnica estilística; los tres prime

capíti.lo~ est.án destinados a Stephen, los doce centra--

les a Bloom\ .,los últimos tres al encuentro Stephen-Bloom -

que tiende~a~ha~e~se más clqro y definitivo gracias al cap~ 

.tulo últinu:C.\f.:>minado por Holly, y en .el que se vislumbra -
. ,, " -

la posibi1idii°A}de .un triángulo adúltero que. una en el futu-

ro a los .. tr.es:¡'t.:y. ~n c;onsecuencia otro esquema se inserta pa

ra dirigiX: '1i~~ft~nc:Í.ón d.e1 1ectot; y es la identificación de 
~ ·~::·_· ->:.-.:--.}- -' 

los tres pers.on.·aje.á .con las tres divinas personas· de la Trin.! 

dad. 

"El orden impuesto desde dentro tiene también un valor como 

cuadro externo, que es preciso sobreponer a la novela para_ 

poderla descifrar, y que el cifrario debe acompañar el mens!!. 

je, no porque el mensaje sea oscuro, sino porque el mensaje 

considera también al cifrarlo como uno de sus tantos signos 

de comunicación. 

"Pero la interpret.ación nos mantie.ne siemp·re ... en e1 interior 

del :Libro, que se convierte aai ~{' ~n territ~r.io laberíntico 
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donde es posib1e m6verse en varias direcciones, descubrien-

do una inf.inii:: .. !1 •.serie de elecciones posibles en el interior 

de 1.a .ob.:r.a,,.cp_n~lusa_ .. Y .definitiva como un cosmos fuera del 

cual no':ii;Ü·~~:~;'a·';n~da·; El Ordo escolástico, cerrando el li-
- .; -:~ " ' ¿ . - :. . '. : • 

bro en ,Sii;~};_:~~!;¿~ 'fieles- signos', lo constituye como obra --

a b i er tá'_; __ ·~.: .• ·.~.:~.l.~r_¡ __ ;~- r: .-.. ·;.· .. -. -
:..' -- -, :,:.~;.-~.::.~;:._,--~ 

-,-::--~'do._- --~-~-- - -

"En def.ird.ti:va, ante la saludable masa de contradicciones -

te6ri~as~ Ulysses se salva precisamente como pura cibra de -

narrativa,. se salva como·historia, como narraci6~ 6pica y, 

parad6jicamente, sobrevive como uua 4ltima manitest~ci~n. de 

:: ::::::'::.:º::::::• :0 c::o .:: ::::::::::::;:~ffiÍ~~¡::~~ 
mientes hist6r:Í.cos y toda una sociedad se mu~veritEln /pl:ena 

acción. 

::~;: }'.;;:t;:·~--~~:-;!' 

(Aparece el Finnegans Wake, del que Eco ~;c-~~-~f:".~~~:t~$~~1i7?(3) 
defini6: "Soy el lector de inglés y me hai.' i°nan'<iad~- u~tedes 

en vaya a saber qué demonios de idioma"). 

"Tim Finnegan es el personaje de una hist~ria de vodevil --

qu~ cae de una escalera portátil y es dado por muerto. Los 

amigos organizan una alegre vela f4nebre alrededor de su f! 

retro, pero alguno versa el whisky sobre el cadáver; enton

ces Tim se pone de pie fresco y vivo¡ y se une a 1a fiesta. 

El titulo no prevé el genitivo sajón, no obstante, porque -
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no se trata de la 'Vel~ de Finnegan', sino como Joyce quiere 

sugerir, de la vela ,de: los Finneg·ans, ·o e.~ ·.defiií'itiva' de un 
. ··-- .;-

Fin ne g a n ·no 'd,~;~~Y:m·i~:~&:> ,Y .ri~ i~Ji;fi.1,~af> .Eiji~,~~~.~?f~;dta, 
simbólico .d~l'.';Útlró/~;g~¡;~~'l Es 

'í ": -, "' 

ante todo- es 

Finn 

pero 

de 1 libro. nos:'demos íi'c'úen tái no' o bs ta'ií tt?;: 'de '!:que·''n'inguno .de 

1 º ª pe r ~ ~ ~~s~~:~'~n··.····c··.~.·~.:.,_~º---~-~-I_r. ":.~_-,~.~-~~-·-º·\···-~_·F.p_~;~~-~!~~'.~'~r.~~i~,i~{r~r,~.~~: ..• _;·,:e_·, 
- __ ,. ..'l ,;·~:-~\5I;-~:{~~~.rt~:~::: · , ti~~ -;:, 

:·::·;··\i,·-

"(En F.W.):Ei t.e'stimóni.o de una 

inmensa m_etáf<:>i:'S: 

nexiones .qu_e 

plicar<los 'acorit"eciníieiitos;.' Eb reciíerdéi d(il~;rdeo ~sc;;lás-
,,,. . _,. "' .. · .. :·.·,;:,~_·:-;::~-:·'.::}·:- :':- --· -- '":L~'--:_~-~ ... _---:~' - ., " 

tic o se ·ha :~es,~á'neC:ido~:""°·'''~~:~s:coé /i 

"Una vi.s:i6ií cii?.l mti~dÓ'.;q ue · pl.ied~ ,'E;xpre:Sár.se. según púras hi-

:::e::: ::p::::·ri .· ~·:sc::;f!~tI:iij~t;!'.~;:-~~i1:ª:!:-t::o::.:t:::::-
." ~:Ce-;-' ~.:: ; ::.~ • ~-¡ 

no obstante,. acomp'añ:ars~-~;'á:_:_unf\ __ ''E!•x'perie'ncia 'emotiva y encuen. 

tra en efecto.;. una ~s:p,~~1,~;{:~e ''rE!'C::ipieiíte' en otio tipo de e.§_ 

la lif!gÜísl:¡~t,' tructura, 
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"Finnegans Wake no se trata de algo, sino que él mismo es 

algo. Joyce pone en jaque cualquier intención nuestra de 

reducción y se nos revela por lo que igualmente es o queria 

se~, y sabia que era: el 6ltimo de los monjes medievales -

afónico en su propio silencio miniando palabras ilegibles y 

fascinantes, no se sabe si para si o para los hombres de m~ 

ñana. 

"En este sentido Finnegans Wake se nos presenta como el li-

bro de una época en tran-sición. ~i Finnegans Wa~i e~ un l~ 
. . . -- . 

bro sacro, 61 nos dice que en el princ~pio ~ra~~ica~s"(4). 

(Eco le adjudica en una parodia el, F.W. a Manzciil~':,~~··La vis

pera f6nebre de Tim Finnegari aparece como l'o\1/e:1,~~t~adera
mente es: la víspera nupcial para Renzo y Lucfa-~(''I'':promessi 

sposi empieza donde termina el Finnegans") (5). 

Aparte de que Eco utiliza el F.W. para hacer -una semántica 

de la metáfora (que veremos más adelante), y de una idea n~ 

ció ~n disco que ci~cula como Homenaje a James Joyce, el e~ 

tudio de este irlandés nos dará una pauta para la deconstru~ 

ción de El nombre de la rosa, pero antes debemos agotar al 

narrador prenovelista. 
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6.2 "-Pero honestamente, doctor Eco, lqu6 se considera? 

"Lo 

lº 

probabilidad d~ so''. 
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En Esgu~sse d'un nouveau chat, la parodia se refier~. por 

supuesto, a las técnicas de la antinovela 

llet. 

2 11 "La 

311 

6.2.2 

C' !l 

Como 
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6,3 LECTOR IN FALTA 
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mi6ticas, o sea, hacia la estructura de los c6digos y hacia 

la estructura más general de los proceses.comunicativos. 

"He doy cuenta de que el programa de la interpretaci6n de -

sus libertades y de sus aberraciones ha estado siempre pre-

sente en mi discurso: en el Tratado se consideraba la posi

bilidad de un modelo semántico en forma de enciclope~ia qu~ 

dentro de un marco semántico, tuviese en cuenta l··as··e.xi·g.en-

cias pragmáticas. Podría afirmarse que todos ios~~studios 

que he realizado entre 1963 y 1975 '·apuntaban .á \us;a.~ .. lÓs 

fundamentos semióticos de esa experiencia de apertura-.,a la 

que me había referido en Obra·abierta, pero~c~~as ~~gi~s no 

había proporcionado. 

"Intento articular iás semióticas textuales ~on la·semánt~ 

ca de lo~Yt.éi:m~no~ •. y limito el objeto de mi interés sólo 

... 
la te.má tic'a';: g;,;nera ti va • 

• '>.:.' ··
,. 

. . ~ . ·.. . 
6.3~1' .1Te'orías Textuales) 

" ·I. Una teoría ~e los códig~ y de la compete~cia encicl2 

pédica, según la cual una lengua (sistema de c6di--

gas interconectados), en un determinado nivel ideal 

de institucionalizaci6n, permite (o debería permitir) 
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prever todas sus posibles actualiza~iones discursi--

I I. 

en 

en 

rtoe 

finalidad tiene 

precisamente en ~x-

explicarlo mediante 

tra.dúcci.ón ,de, un signo a otro 
- -, -- -. -~ - . : _, 

d~ l~s ~•rminos"ió~icos es un 

l~ ·razón po~ la que todo 
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signo produce sus interpretantes. Todo interpretan-

te de un signo, al ser a su vez un signo, se convieL 

te en una construcci6n metasemi6tica transitoria y,-

s6lo en esa ocasi6n, se comporta como explicans res-

pecto del explicatum interpretativo; pero, a su vez, 

resulta interpretable por otro signo que se comporLa 

como su explicans. 

"~enciclopedia se activa y se reduce permanentemente, se_ 

recorta, se poda y la semiosis ilimitada se frena constan-

temente a sí misma, para poder sobrevivir y para resultar 

manejable; para saber qué pudo haber significado para toda 

una generación}ª desaparición de Napoleón, es más frecue~ 

te que recurramos a libros como Rojo y Negro, o a la Oda -

de Hanzoni, que a los buenos libros de historia. Esto de-

muestra que estos términos'interpretad (o sea presenta~ t2 

des las consecuencias ilativas de) un hecho, expresado por 

una proposición, mejor que otras interpretaciones cuyo ob-

jetivo consiste, sin embargo, en poner de manifiesto todo 

el significado de dicha proposición. Un semcma es un tex-

to yirtual y un texto es un semema expandido. 

6.3.3 (El papel del lector) 

- - - --
"Un texto,. 'tal como aparece en su superficie .(o manifesta-

ción) lingüística, representa 'Una cadena de ar,tificicís ex

presivos que el d~stinatario debe actualizar. 
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"En la medida ·en qui: debe ser actualizado, un texto está -

incompleto. Una: expre'sión .:sig~e siendo un n¡ero. fla tus vocis 
'.-:.· ... _··-.·-

mientras. no se;; J.~: ¡;e:;~~ en .;,o.,~;f~~'..~~ff_{,~;, P,_~f -~~fére~c'ia a de-

terminado., c~_~d ,i's1~: "/·-~i;'.': -~·;;~~~;t~niiliÍ -~~~¡:~{i~ó''épof ;¿ci:nven_-.: 
ción·: 

serie 

tando 

do una . mfn.!, 

mo. un: 
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,,,g._,a ..... n"'s,_......:W:..;a=k,;e=- es el operador capaz de realizar al mismo tiem-

po la mayor cantidad posible de esas lecturas cruzadas. 

"Debemos disting¿':L'i: ~h~'r~ el .!!J!.2. libre de un texto tomado 
... .._,. 

como estímulo· {~i."~·?ri~'iti\'o y, l.a interpretación de 5 un- texto_ 
- -~-~.,·-·· -· ' . _::_ .. 

abierto. , <·,~if~,~~~;0~;¡i;c~~~; ;,,_.:• ____ ____ :~,-
~:~_;_~--'.~_;_º~.'. :,;--:::_";<~-~-~:~.i~~ >~~-- _,';: __ - ··.:_ ,.~,,~·=:·~·-

.ú,.:·:.;-. ;;."·' ·-- ' - . -'·'··. - -

6 

• 

3 

• 

4 :~:i{f:~~j~~~~f4~r]tt~-(fj~t:~:::::~::::::1-:t:~·1!~~-;::::º 
,· .. - ', - ;,. __ -· --.:=-"·-~~;:.·:~-f:=.__--- ---,-

p/o y e~~i ;gei°iera'úvo. Llamamos manifes~~Ción lÍ.;;eal -

del ~ex to .-~- su superficie lexemática. El_ le.e to~. apli. 
:~- -,. . . •. - . . . . , . . 

éa a las•. expresiones determinado código o, mejo'r, un 

sistema de -c6d·:Í.~os _Y subcódigos, para transf-or;:mar,las 

en un primer nivel de contenido (estructuras ~~scur-

sivas). 

6.3.B ,"Uri:mpitd?f-c'.P()Sible se superpone en gran medida al -

~~rido•· .',re~/r•il.;; la .:.ncicl.opedia del l~c_toI:;' un mundo 

"El 

dpeÓs_-_-···a~_-_••_:lb_-_ •• g.~_-_eu:{•n?;:~-e-·-·-~.-.og_.b.-_;:aj;:·eC:stioo_: que forma par te de~ .?is t'ema cu l tu t· a 1 

, ,.. .. . __ y que depende de _c{~-~5o~i.;~squemas --

coi'.t¿:E?ilC:ua'l.i;,~'¡ :por eso se estable~~d·.fi~¡{~~ económi--

ca~• d~u~~¡~tañe.. • ;:;< ''> 
·~t( i'.~·,_. ,~¿· :<' '.~.:;~. :\?, :. '.(\~~:/¿ .. ~-: 

'/;, ;_:_:·:e :.,.-' '(:>i n "-.. 

.-:.: ._ ·.;··:~;~,.:· .-,_:. /:;·-·,· ; ',·_,.~.:.>'.~~ .. ;;:~~?:~}?' 

los mu.!!. verdEi{Ji,g,:;:~rop}e_7a de_._1a i#:nti~a'd~~t~r:~;~~"-de 
dos, cons:i~t~ en•re,conocer aJ:go.-c:onío persisf:c,nt,e a través 
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ra se realiza cuando de dos unidades semánticas una se con. 

vierte en .la expresión de la: o.tra por causa dé .una· a:m.alga

ma re.alizad~. sobf¿ i~: base:de' "~na:'.p:o_p~e1~ad'•• qÚeambas .tie-

::·:fü\:~::.u· ... : .•. ';:.j·.•.:.~.·.~.1.f1.·.~.:_•_,_•·.~.·i.1: .•. [ ... i. ~!:~~~;¡i3:~1~:~~~::; ::~::· 
,.,, · · ·· :. -é e' . " ~ ;, ·~ j'f'¡{•i:;~~t~~:"''' ·' ;•:' 

·:¿:+-::;:-'-···- . . -+=<:,_~--- ~-:1~·-_-A;:-:-, · .. ],¡~~~,.: --.- ~:i-_.(:--
~--. ~i.:=:~t;:?::~·::-- e • ., .~:-f°::-~7 ''•"· '·;:<.: -: . 

"Una n?:~~:~~~;~i~ ~o'.~;J;~~\ig~;:L{~:·· 
ciclope.~_ia 

suma· , :~".:~_e·:~r-·;._~_ f.e ~'.i ~-~-'-S 

mún ·pa:ri(,qu'e srpueda '~gb~a~.•· 

rosimiÜtÜdes q ¡;·e;- p~~po(ie. 

acerca"d.el., género. narr"ativo det'e'fnii'na 
. ,:-- -. ·\=,\:;~:._: 

va de los mundos. de ref erenciá :::.§ tin"ir 
·,· 

ce de· significado propio. sál~ 't;'.i.en'e · va1e,n2i'a's~sAritacticas 

:::::· .:º::::: ::.·:~~::~:;{f ~i~li!:~f ;¡.;~'::t:,:: 
contenidos de juego, como. al'goi.estrcücturalmente:'similar a 

un personaje de una fábuia.;;~-~-~~i(~~:¡~~\g~?~~)~J~'·se plantea 

una disyunción de po~iúh.J\aIJ~ii~:~~~;~:~~-~ ~.c{~ihle .es un ~ 
rationis, mientras qué ~1·, tej'i¿l;~~t;)tJ.:i~ red ferroviaria es 

un ens materia le, la .t'citali'¿;/?~~ ;¡:4~·o:s nudos se encuentra 

efectivamente realizad~;) " '. .: .. ·:i.~::,,-,~~ 
-'- •' <·--··· :_-~~~-:~-'~~~:::~ :-=-.-.,,;:=-'-;·-~~ 

6.3.9 "La dHerené:ia q~e' nos ~~;·~~t;s~ no es la que se da -

entre ta cooperaciónc te~Í:uaÍ:y.:la crítica, sino entre 

la crítica que ~elata y aprovecha las modalidadco de 
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la cooperación textual y la crítica que, como hemos 

visto, usa el texto para otros fines. 

';",. 

6.3.10 Un_ texto es realmente una máquina pere:i:osa, que de& 

_caí-:ga gran parte de su trabajo sobre ~l· lec~oi;. 

6.3.11 "T~dá lectura crítica es siempre uii¡;_·_l'.'~ii7~"~e;~él:;;ción 
y uila interpretación de sus propios p~;¿~.l'{~i~tnos . . - . 
interpretativos" (12) 

6.3.12 (Anexo-nota bene) "Si usted analiza mi ~br¡,~desd~ -

Obra abierta hasta Lector in fabul~~ ve~á;q~e no ti~ 

ne que ver nada con la 'deconstructic:n':,·-¿on··)J.a inter-
. .' ·.;:;.·,.:.· .. · . 

pretacicSn libre de los textos, con et:,.'deiri-'~Cboi in te.E_ 

pretativo 

conserva un punto de referencia intersu_l:>jec·i\o· que 

permite hacer un' discurso y veriffcaylo_'.'.,} c-13)'. 

l. Eco, Umberto. Le monde 20-IX-85, pág 1 
2. Pullini, Giorgio. La novela italiana de la p~sguerra, 

pág 355 
3. Eco, Umberto. Excelsior 22-V-83, pág l, Sec. Cult~ 
4. Eco, Umberto. Obra abierta la edición, págs 211-341 
5 .• Eco, Umberto. Diario mínimo, págs 133-149 .. 
6. Pancorbo, LUis. Ecoloquio con Umberto Eco, págs 78 y 90 
7. Eco, Umberto. Obra abierta, págs 239-244 
8. Diario, pág 118 
9. Eco, Umberto. La cultura en México 1199, .6-II-85,¡Ég36 

10. Diario, pág 129 
11. Umberto, Eco. Nexos 82, oc cubre 1984; pág :32-"·~ 
12. Eco, Umberto. Lector in fabula, págs .13-306. 
13. Catelli, Nora. s.p. de ed. 
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7.0 LOS PETALOS DE LA ROSA 

En principio, est·amos de acuerdo_.con Eco: "La c:.reatividad 

e$ siempre una combinaci6n de el~mcntos·preexistentes" (1), 

más aún, es una noveia como la suya en Ja que como s_e demos tr.!!_ 
- . 

rá, se re_sumé_n· 'los- elementos que hemos visto en capítulos_ 

previos• 

7.1 ._A:r~u.inento,•estructura y formá. 

papales y los franciscanos·e i~periale~. En esta sesión -
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ambas partes expondrán sus diferencias. 

es rico 

mas su grc.n fesÓi~ +~/~u_'bfbl.io_teca:~ Esó ie. confiere el -

abad gran p~esti'g:iói(~o'der. ;• 
.·'.~:~1~ :~;: .. ·~ ·- :~~:'.Y~?-"' ·<: -,~/.·,'i~¡)~:~'.~ -.~ .. 

. ·', ·"; ;:::,:··. 0"~· <'; .. ·1;;;_,,-: - ·,.--.·~·"',i _:~: -~( - :;·_ ':- :· 

:: :::::m~ -:~ t~;;-i~f ~¡~~~~J'[:J{~~!;g~~~·~c:~j~¡.;~·S ~-u::-::~.::-
:::~::: ,,;:~::~:íl~l~Y~;;t~~,~ifr:.:;~::~F~:':::·::.: __ 

·. -: ;'.:;;:'.-~ ··: ;;:~(~_:·:,;::-.:-;~~·-; " ' ·:·: ;_.~:#.~ '.' ?~<-~~--i~.t .- -._ ', 
bles crímenes;--.=,-,: ~-~/;~~t- --~\ff::l~f:~~i ,. ·,.- ,':~- .;:~- -~:-:", -.' · 

'<- · -; · :_·_:_ .. :::- ~~r~ i. :-; -.. 
·;.':':_.·::: 

En un 

Estructu~a: 

--~, ~ ·:·-~-
:::~--- ... ;;.<. 

':'~·~, ~-~~ >'-i ,• 

.\:: ·~?~ .··~:~ 
:~a~·i·~-~ acontecí-

"- --~"' .-O';:+t~;;;.c~~f~*~ ~~,:~ .. ·,-:,- -- ;-:~~:-:::"-~-~J::;;i:: ;~:t-f~"'°-0:-~ 
·;:; >'.)-,. -~:~:-:~ ,.~-::~;'·'!'" 

Los capi't:Uios. cp~r~s';géni.,;~ a dÜ:~t.y·los, sub-

capítulos se toman de la divisi.S~'·j:,o~'élria de los monjes b~ 

nedictinos. Tiene. un prólogo y. un epílogo, con una presen_ 

tación. Se nos anexan un par de planos, de la abadía en g~ 

neral y de la biblioteca; además de una nota aclaratoria -

sobre las horas litúrgicas. 

Forma: La narración está hecha de manera que corresponda 
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a una memoria de los acontecimientos relatada por Adso de 

Melk. Adaptada por Eco, de la trad~Cci6n del abate Vallet. 

El es ti lo rrezcla frecuentes citas . en i~'t!n; )<:t'n'i~Í lenguaje 

llano. 

con los despojos de otras experie'né:ia:s·,· y se··· ve.íid'e/conio ar 
-. ' ..... :;, ·,:,. ·-~---~: .·-· -~·--·'. ".\:···~·-'"-·'';'"·'·'- -

te sin reserva~', ésto le supone/t/ l~·'obr~:deiÓ~'Jo. Jn~ inteL 
:~': ·-\ ~ 

conexi6n de c6digos que incluid.~n :el :de la nd.vci~;)popUlar, 

el de la novela de 

El análisis de los 

7.2.1 Actores 

. - ' . 

vanguardia, el del. anáÚs,is' ¿r.Íti~o. 

personajes, nos 'dárá º· no· ia r·~~ó·n. 
--'.>· 

::::·::'.»" 

Guillermo de Basker vi lle: suf iC i:en t:~s''c'a;'a''é:~ter{;';'{¿'~~~ nos -

:::::::::a:::::::: e:,::::::::; ::~::;~~f ~É~ii~t~! j:: <e 

a o.tro néroe de novela populár, á Ja¡;,~~:¿·~~~d·:;: ,.; ~)< Ambos -

son· ingleses que utilizan la técnica· J'e>~'&:,·.~{e~po ·para sa-

lir avantes de sus compromisos; su u t ilj_ 

(*) <liando no se indique lo contrario, las citas corrCsponden á la versi6n castellaoo 

de El nanbre de la rosa. 
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zación de los anteoj~s; b) Si Bond remite. a: "la refinada--

Bond Street• como a los ·bonos. del tesoro" ( 3), Basken•ille 

no sólo· r~~fii~:'.~f ~:ª)~:~¿~"~.ura de lli ·s~búes~ 'd'~·< 1 ~~·.· Basker-

ville, siici';~f rií.~f~~j~}ii'~,{.i:'í,P? •. clá~.1~c{;~i>' ioiP,1-"'~?.i~r mOclelo 

: : e e~:::: 1J~l~I tt~i~~~t~:~\i~tI:L~::·f~~!'i~&·tjJ·!·f ::~~1,f t·~g: J:: 
-, .-... -·• .';,:, . ... ~?'. _:._:b,, ~~-"~.-::\«~~·;._~· ,,,- -·;: ~-:~(::;~--~~!:C-~:,f"·;~-'.~,:~;,: .. ~~-: ,-,,,-,.~, .. - ·::«, 

de la ~o~~:f¿; ~d~fii;ii*?~:.··,~'.i·;;¡;~";t; ... ·~ 7,• ':·:.'e·/':· .~i .~,." ;c.:o é •• 
.;i_-:.-~x_ ·::~~:~""~:-~<"~ '"< ~;--.;;- - "~;-:~--~ cé --~· ,,,~-~ -)t·· .-:--~ 
!~'. .:.·.:~_: -··· ·-·-· . .;- '·'.?-~- : ._,, .· \- -~: _;: - ·',:· ; <- '·-: -~·:e: - - - - - - - - . - •.: 
,:- :- :':.:··. ;,_-:,."'"·· -.'·>:: . :-:-,,.-:'~·,. :: -- ,.,_,,_ .... -_. :Z·.- .::.~::..::~:·:,.:~: ~ ;~·{':_.-: -~'.'.. - -, · -·~·e-. . .:. .. : ._ 

:::::::;::]~~~l~:f ;i~~f ~~i~~~~~~~!1E~~~::;~~::~~~::: 
herramien tas··s·~~'.J.~r6i"i.É'~;~{ ,• '(v •. •· piÍg. ;$':<¡ .· )'· 

··:??·>-'.e - :·;~ :.-\~:~~ ·:<; ·L- -
~ . ~·- .: ;-·~: _; ~

"-(~ 

·-;¡De ~'aXé~~c' '¡~~ ideas,. que an.tes 
•. había '.utHi_zádo para imaginar -

ún.caballo;,qüe aún no había vi§. 
·t_o:; ·,-:'erB:-~'~«,-pu.ros signos, como eran 
sigrí"os. de la idea de caballo las· 

·hue.llas sobre la nieve: ·c~andó 
no poseemos las cosas ~sarnos_ 

·signos. y signos de signos'''; 
- -':-;--'---. 

Pero también, Guillermo de Baskervill.e. toma ~~ra¿:terísticas 
de Guillermo de Occam, quien negaría~ ii~f',.~¡{Í~··s·;~~C:oÍásti-

- -. - '· '.· .. •,"': _.·. ·'"' 

cas de la universalidad y l.as esend'a..~';'.;l,¡;\.:fiit::od¿jo la -no-

Y' .defendió lo.s ~E!r~c~~-f}~,·'.~~~~· go-h:ierno .secu-ción de '.signo-' 

lar .. ··:· ·i:.:;:, ·.·-~,.;·.;·:~.· ,,c.~:)s i..'.-.. . --~ >i;'.' !-~.:','" 
\:~{-- .;,' .-:· ' 

"., - , __ -.--·.----"·: -~'"-.~,.~~·-~·~\;_,:,\: 
•o-..:-•- --'"""=·;"".-- ' ,· •, 

Jorge de Burgo~: ·P?r s'us cú~ct'erf~t
0

ic~;;,fLs'.icas -anciano 

y ciego-, su coinGn origen hispano: ·.Sir coiiociniiento de inn!!. 
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El había muerto h~~ía cien años, na
die se.ocupaba ya de 11, r sin embar 
goi tenía algo que ens~fi~~ a quien = 
se .. P!'.si·er:a .·a::.e·scucharleº; · 

,- ·+r_; ·:~·º .•;:.:1 -· :(.{.·:·,.;¿/->:,~-
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~~/¿~ :::;: _.}_··e~;:·.'.·~,_";'¿;·,:-:··· ""~ ·-

¿ r;ul le ense~~ ~a,<~.~~:h~~;·Ji.~; ~~~f{i~~k~;~~f~rFíf1¿a y le dio la 

guía para resolvers.sti;'prob1ema ~'~!c'é~·:l[I:;¡/ 
·: . ---~=~~~f.;~.~~~.:i~;.•.:~~~~~;;~~: -i~_, __ :--~ ·,r~~: ~~:;.:·+~~ ~~:;~_-¿;;:~-~-; : g;1:\~i .i;· 

-_.,,-.. __ - ~ , ;.·;<·" ~,; -~~-L ~-~~""- ·:'""'5::;~~--,.:: -~., -

1. 2. 2 Lá fór~~;~:ª~~-i!f ,. ;ót1~~itf~i··.~~t~;.:{%~0t;1i::; ·· 
0-~ :-~t~::_:_fr.' .. t;~::_~~;~~~·~~- •"V~~~ •, ~ ,';~:~ ''."'--.~~~-- ~~«" •" 

. ---.----. - ·--~. ·-.~-<;---~-~ ~t~-~~~~- :-•o:.:;·, _-. - " 

:;,;º::.:~;:~·~.i~t~t~i~~~~*::¡~¡t~~~~~~·~bt~;Y¡ij::{~t 

::::::::: ;:~~1~w~~!t~'1r~~r~~i~!;Z!:~.·:::::~ 
es una deri va·c.:ton :;de.c·.J:a·s:enovelas···•dec.'Jcfyce-.·:. . ·.~ '·' 

.::~~"::¡\~,,:o- f:;;¡·;· .,ó_:_··:. !.::~· ::"L~<, . ,~_,,. ;:t:·.~·~·L.·:~.~.'.·.:·/;:·~:;:_· ..... 
'-j;;,(~'.; .. ~;~ - :;··"' ú 'j,~:: - :'·:¡,~ if/ -'.';,,_:/~->:; /):,::-.:;; -- ' 

E1 n º.m.br e ..• •~,:~f~G~~~::~r~tii!~t~i~'.!l~'.~·~?lf ;l~~l~t.t?)· ..... 1: ..• :s.t ru et~ 
ra por h.oras·deL'Ul~sesoc:cfome~os citr.o:.punt9 de ap°:yo a esta 

h i p ó tes i ~ , de,. ~j~:f~~~~~{d~~~~;¡~ ~g ~~~t.·,:. · .. q.,·.·.{~fi~;~ h,f A:~:ai~·a to r. e = . 

... · -:i. ·y _,_ · _ -~:::¡,:-::L ~d 

-~ <, : ~\- g~~----~·:_:;..:~ :~/_;·_~Z;. ~ ... : ." -.,~:·.'._«:. ~- _ ~- ;-;~t:il::~:"A~~--::;:;};J.:~-:~~\0 

'~~:~~iH:liff {fü[~ff f mI~~~:.c·~·· 
papa santo· a liberar:'·'no·s·:a .:ma-• 
lo ·c1e. tu tte iés. pei:ca t:'a i iAh; · 
ah; vos p:ladsá istá 'nig'r'oníán'c:ia 
de Domini lfostri Iesu: Christi! 
Et mesmo joi:s ·m 1 es)dols.·y ·ple-,.·: 
cer m'es dolors ..•. ' 
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En est• sentido, Salvatore es el /meandertale/ que Eco to-

mó de'l,'·F.W .•. para 'su Semántica de ·la···Metáfora (con;_-su mecá-
",:, 

fora. de :.Xea,rider thfJ.l=primi ti vo, .salvaje; or.igen; 'i::a1 -va lle 

en. a1Éiffi.É<?L;c~~.~S;1.:i,.'_:1.~~~f¡: ca1ii>"-,cli~nt:_~· ~n-: ¡n~,1i~}~libro, 

:::: ~::1~~tt~~;~f %~~~i~t~~f f iil~l'!~:ti;t::';:;:~;~:::: ": 
,., - . ., ~'::~:.'".- -··- ,_.~i=:~~:·~~.;,,:'~)~~.~-~:_%-~; '-~~-~~;'-~~ . ,-'·~--~ + se puede :d_e}.if "~~·;ri;;}~':;q'ti:e : :} ·· --. . ""... -».:-:~>:~~:;: .. ~ '.~:\~;··:- , .. 

· ;;~é;iio .:~::~::k:~~~ir~~*~t~1~, · 
C~m p:oi:i~énd_o ·_u.na ·c8:ó-t_i~~-ª::-~.,~·~:'.:vé.:1_·'._t t_:Z.i 

· riosa enCiclo¡Íedia deF,·i,~Jo,. re:~ 
lienán<)ola 'con· tod'a'j; <es-~_s6:e,xplic~ 

.!~:n!~.o~:~.= s=n~;:iit.~¡f~H~.7'i~~;1~:-
coex:1:stir '.en•u11a 'ºP?.si·c.ionide-la· 
,(~): deberá. ;tamll}é11 ~n?ic~r:.:/i:. tg'o" 

? y _.,, '·<.:: 

. . ·~. 

:t;, -.•> -
Eso para el: F'.;},r; 

co 
,, ;.',_ '·'.,< 

al l<:. ·c!e.·,: Joyce 

~u~o.~{og rá fi -

mo sin·"· 

c'oa :·süs 

SumC!ae Üna ,;;éfu~ótl!c#';,;:efl;-~~;cfi1i'e'.'~;'8~~·~-"~f~~l;·~~~~ lingüis ti -
; • • " ·..:,'. • ','¡ ·. ~· • • ~ • • v· .'' ', • '. '• • :- ; '• 

co, y un~ e~¿6tica d?n~e ·c~njunta su·s preocupaci-0nes de -~ 



D6 

tudio con la iealizaci6n creativa, Eco se asemeja m6s a Joy 
" ··,·o • -

ce que al A<¡Ü_iriate·.: 

·- ;.; '.· :;,·_;: 
-; ..... 

7. 2. 2. l. 
La ~~o:~Ü .~~}~~I:.2:f .J~ 

; ., __ "'· ;'.:t::•,' : ,J:;, ·, lj .... )' 

D te e F. c o : .. ''._N.~ ~~~~.f.~7c~·~,i~~i.i~'.~:\~~ii~,;.~~ i1~ lib/ p .. c ~.m? s ~ .fu e -

: :o un: a::: e~{~_it~~i~;;j~~t~;i~~~~"f -~i·~~'.:~f ~):J{:~::~:l:~:~:~·~:: :i 
q ue se t r-~ ~:ª(\~$:~~~--~~/.~

7

f ~~-~~f'.$~,~~~~:·;~~s~~-:_f~.:1;~.~ ~7-~b~~~ ~-'.·;_~~. p Q 

cas coeyas' ·Y~;~~~f"'.·i~.~0;·~-él:~·f~i;~ei' ~a.;e ~ d~rrotado · .• •. • ·•Lo 

::: j ::::;:;1~iJ~f ;~~füªx0f c;<•P 'º"""'ª ona ""''"" do 

había ni o s•~J~(·P.~_Jl.·_1{l_'d_J~.::_,._- ~:~: .. ~:t~ ~- ~--:~:i~~·}~ }¡:> --

Y a _ _ _ ~b~:~.~l~_ágina 'l,, algunas preé:i.;;.{ones 

de Eco s§b~~}~J~·~¡~~~~~:(~~i:;) les El nombre de la rosa una 

novela: neg~_'a?. :¡,; \gllt{~·J~~i-bri \'obtendremos junto. i:on· .• )lempo 
.·,,..:;: .-::._, :<.·;.,,,,:.·~-~-- ;,;; ; " 

Giardineüi .. cí2T: 
.;; . 
;>>(: 

/ 11 ~~ .'ÚÍ:~~at~ra policiaca moderna es, 
··~n·sus m~jores expresiones, un gin~ 
:r.o ... tan s6lido, tan arraigado, con -
ta~~a calidad artística como cual-
quier· otro Esta novela se ca-

. ~ac~e~i~a por la dureza de su tex
to, de sus personajes, por cierta 
brutalidad y un descarnado realismo 
en la actitud vital de sus protago
\nistas":. 

Parece que· sí;• .. La· rosa se ·eleva de la novela detecti..iesca 
-- • •• - · • ~·---e; __ .-.. -- -, e- o 

del cuarto cer.rad·o. (.13), pese a estar situada en una aba-



137 

dio que se encuentra en un lugar con sus particularidades 

de encierro. 

móvil-, 

di da 

pAro 

quien, 



138 

Franti no es otra cosa que negación de .un mundo dominado -

por el corazón o, mejor a6n, de un corazón pensado a ima-

gen y sem~jani~ del írrnndo' e'rl el. que. Enr;ico <:r~c.e•y engorda" 
o-/ .. ,~: ~./Y .,;"':·.;:/· ··-'·..:.·~· ••-;. _,,._,,, .. ·· ·' •'' ·.~-.~.-:· 

Y.,por. ,~~o';/')9~·~·~~/if~i:#y /~~\~:~~d;f~é>]\if ~ .. f~ ~'.üT~nfctf.~ ~en aqu.!!_ 

~::.::1Ztf ~·~~\~f :~(i!~i~~~~~~.U!~{r~~1~tr:~:·,::· 
i o h'U'Di'áll·o~~-~~.;~ _-_,_ ... ,_··· :;:·: ;,~~--~L:_2±:_-t~-;}~3E~~~~t-:~/:~r:~ i~·:~~~;~~~:~ ~~q;·:~;~;;_h:~~.~:i~?~~ /~/~-'-

. ":;-~~~(~~:'.:f;:-, -~;,-.. ;::-,-- ~-~T; .!'·i'.: ~ ~, .. , •. .,. .. _ _ , ::,;;;_- ''."'>~-·.;--~e,· ·;-~ {:~\;_-, . 

:::::·:~;:~;.::.i~~~~;~~~r *;,.~~;~¿F~t~i~fa2r:.:·:: 
permite que nildie s~ ~~Íefd~N -~~·~·r~a~·-~tX~g~"~~;i2'~~"1~.·~~'tro. Y 

::::::::::::~:::::~::::~: ~~:~.~~~J~~f~~l~i~~,~~:::~: 
callejuelas .sin salida;:.h'a;~ :'u:~r-·~:~.~á .J:~~:i.;~:~f;¡~~of~u~des 
equivocarte~· .. 'F;~na,1m,eI1te.}:.~~fnf,~~~,,~V' {~;~,~'~J~i_(~',','~Üorna). No 

tiene centro ·;~~o}tA~(l~'~i":~;~~;~,fü·~,.J,§o'.' tiene sál.ida, 

es poteric±a].me~t:t,1~-,fi;,r,i~.~~~:c.:!·~,r> .,.e~ 
'-:"" ,,,.. ~:,~ 

·'·'' 

De nuevo entra en ~:~·~~llS::\J~;;~~ Luis Borges, tomemos 

porque 

una s~ 

lección de cuentos' p'ublic:'ados en El ·;ardin de los senderos 

que se bifurcan, y lÜeg·o:.10 compararemos con el laberinto 

de La rosa: 

"Aquí está el laberinto -dij6 
indicándome un alto escrito
rio laqueado-. 
-Un laberinto de marfil -ex
clamé-. Un laberinto mínimo ••. 
-Un laberinto de simbolos -cQ 



Luego: 

Ahora, es_ .el 

rrigi6-. Un invisible laberinto 
de tiempo"~ 

'.'< ·:,,< 

)E··;:n'._._~_-:_.-_~e~~-:1;_._t ___ ._._-_._lz __ -_•-•-~-·_:g,¡u'a~_'.ºn! ___ :_•_:_·_•:·-··h¡_._ •• _;u,_._-_:Y-·_._-_;~_:_'f;_.si_••_~;¡_-_·~._~_,_._Il~I~, 
. __ -__ _ ~ -~ri-_;y~~i~',c11TJ.? 
f.i(?lmente· dupUca. li:ls apariencias.· 

-~tt~;~!,~-:;~h~~~~~:i:~~ª:;{d!~:-:;~-e;h.· 
tüd; - he pe~egr inad oc :en· bti_sc:a• de· 
ú'ri Ti_bro • ,·: - . }/ _ _ 

La b:Í.blioted ex'üite ab 'aeterrio •. 
De_ esé( \'er'dád. ~u'yo éólo'C'ido, inme : 
dü1.to: es· la. etern idaJ · futurá del 
niundo', '. nüíguna m'ei:ite raz'onable 
puede dudar~·~ - y · 

;·:· -.:,-, .:~:: .; 

tuX:ªg:del ':iabérinto' _equiano: 
. --. .r. 7:-:<·.:,:.' .o,· ... :,:,,::~·: ... -,:~~- -

' Lai·oi.bÚot6ca. es ;un ·gran 1.aberiJl 
í:O,}:\-_s'i'gno'del laberinto .que es 
e·l. ·m·u·ndo, Cuando - entras en ella, 
no s_a'be's' si saldrás'. 

,'L·a biblioteca fue co ns trui:da por 
_.u.riiL •. men te· humana que pensa b'a' .. de:'.~ 
~6dci ~atemático, porque sin raate
m6ticas ~s imposible construir 1& 
b'e.rin tos'. 

Por su co~figu~a~i~ri~ 

'Cinco h-abitaciones cuadrángulsres 
a··~~s- o menos· tr~p~zoida!es. cada 
una,.de' ell_as :con u·na ventana, dis 
pues.tas,alredE!dor· de u'na habit.i-:
ci6n,_~É!ptagonal, s:i._n ve:-itanas 
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encontramos dos habitaciones ad
yacentes con la inscripción A.ru?.~ 
calypsis, y enseguida otra ~on -
la inscripción Cecidit' de.· coelo 
stella magna. ~· 
Un gigante de proporciones ;;;men~ 
zadoras, y cuyo cuerpo'".ón.de"~n'te~ 
y fl u íd o parecí¿¡ eLd,e'. un/:fa_nta's 
ma, salió a rni e·nc;u-~fi_t-r:-~:.:~:~.~'~.:,~;~-~·; .. ·~~~
Realmente ingeniosa·: •i:Uíi;es·p:ejoL' 

" .· ~•;, -~ ·'> .,~ ·--~': .;( -~~~--~ 
-:;: _ -~:!.: :'~-~~~-~~t:-i~--- -; ; . ' ··~:~~>~ 
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. -;,:. . '. ,\_ . .:'._"..:,_, .. , ' 

Sin embargo, ia 'bibri&{~'ta ~qJ~",;~J,·~~{~\i•\;k¡f~~~~faf~fn~,~ desa-

parece· en uná.ecpirosÍi,_p~~a'fg~;ien\~~e habfa ido a bus-
., .• -;.:.--,._:.-;;.'<' 

C'1 r 1 i brQS a '1:1ói'i-'r~~;i:~f)L~'~üS:: e 

De allí: 

':_ -:~:-~ -_:~~--~·¡.,,'{_,~.º~.;,-·~,;,.e:;.-~ 
<<~:~~--- ~',:.:'·.-. 

'Un ;tÍa,.-~:illiien me dijo que eras 
tú __ quieñ'ihábía traído a la bi
blioteca~ icís códices más hermo
sos:•:<c-1n,e;;;f1amó la atención que -
di]era' que este último habia r_!t 
gre_sádo :antes de tiempo al rei
no:de ~a~ tinieblas: en el pri
me~ ~ociento podia pensarse que 

.q·uería' .. de_c;ir que estaba mue1·to, 
pero e:n. realidad alud_ía a tu c_g_ 
guer~?' 

iL~ b{~lioteca ~rde!~ 
-_~.:,>-. 

"Porque· ima~i~ar.;~~~~ii''.·'11'istof,¡~- incendio, 

es como 

sin -u'_n. 

se 

se nece.Sitél'-· :.~f:,_~:~;~~:: J~:~:c<,. -~~,.. -~ ~~~~--~· ... 
;, __ .>'"""-"=:'_'° ;~,;= :~~,,-=:--~~cf{,~ cz, .... "·-:· .. \._ ~-":·: ~\<r~ .\~.~~ .. , - . ·, __ ... ·.-'. . 

'Lo qu~ hay qu~ .hacer· es ·formular :~ipói:_!i, 
sis.'sobre cuáles pod'rían se'i:"''las ¡fr'i'ti1e-



Q~eda pues: 

ras palabras del mensaje, y después 
ver si la regla que de ahí se infi~ 
re vale para el resto del texto'. 

'En total veinte signes, sufifi;elltes 
para asociarlos con las le_~r:a.s~.del 
alfabeto latino -Al',a.P~.:i«::á,r;'-,., 
esta clave se descubre -cfü~.•''Ei.J:~,mens.!!_ 
je de Venancio tiene .un-:~seiiti'ao'' '• ·. 

-• ",.·.' - •• M ?;~;~·::~,•~::: '•:, - • 
·_¿c._:·,;,{ 

" .. _. ' - :. ·-~- ·_.· .. ,':\ ·,··· 
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Tiene un -sentido... Coincidimo:; 'de' nu'i~\i'b'':é"kt're' las afini-

: :: •:1 :: l Y F ~:.~:o: O.::::~ .• tt~¡,¡¡~~~:~it~g~~i[~: ::: :• .: ~ 
: 

0

~ «: :::~]:¡~;~;:i~.' .•. 10s~._t .. '.1:n~ea~~~d~a'.~· .. ·:_ .• _ •• ~n1u'_.~ev'..'o;:.h"~u:.b;e~as\Oe~.~f ¡E:o 0 
po 

0
" 

hacia ~n~;;di~~%'-~ii~'i _- ~ ~ sucedido. tod.e_ 
- -·ª'- , .> ·''"! - '" ' 

vía se~~l~í~ preiuntáridome~por-el origen de la historia de 

Ad so. de Melk ;··pero: ell' i9"/ó; en Buenos Aires, curioseando -

en las mesas de una pequeña librería de Viejo de Corrien-

tes, cerca del más famoso patio de tango de esa gran arte-

ria, tropecé con la versi6n castellana de un libro de Milo 

~emexvar, Del uso de los espejos en el juego del ajedrez, 

que ya había tenido ocasi6n de citar (de segunda mano) en 

mi Apocalípticos e integrados'. 

Por inducc-i6n, no sólo llegamos al apocalipsi_s, a la posi-



ción sintáctica de las piezas del ajedrez (pág. 

nuevo a la prosa de Borges: 

'Es .. verdad que Erik L~nrot no logró 
tni~ed~r el 6ltimo crimen, pero es 
i~discutible que lo previó; L~ pri

--ni:e'ra letra del nombre ha sido arti
··culada • 

142 

), y de-

He allí al-dl'tect{ve que descubre poco en un cuerito ·'negro' 

7.2.2.2 Ei (l'asl::~éidernism() .-. ti is tórico: 
.::._-·,-,. 

-_ =··~_.,_._. -·~:>-»-·- ":"- _:.\~! 

Eco no conside~Íi ·~e'r,·Jri:.'.P()f;C-~o~:e,~hista 
y sí consid~r~: ~~·u;~j~~~~ribib'. Jri~ -~~-~~la 

:·;~/ •->' 

estilo Derrida,
'~.,-

'Lá iiO,~¿{~ pcis~~'Odernista ideal d_!t 
- -bería'?-superar las diferencias en
~rei~eali•mo_ e ~rrealismo, forma
lis_mo· y :'con tenidismo' , litera tura 
pura .y ,literatura comprometida, 
n~rrat:iva e1itista y de masas 

; __ :Lo~---que ·,lós~-personajes hacen sirve 
para'éhacer entender mejor la his
to-~i-a,_- _10: que ha sucedido" (18). 

~·. -- ,:, 

La novela histb~.i1~~~'.?ib!:~;3Ú() se refiere al pas'a:do, sino se 

refiere tamÚé~ -~ ·•''í'.(·--'C:ó\i:e'~t~. Eco comenzo :,a~ -~scr.i bir en 

marzo de '197~:;~'~:oc:; á~'. que Aldo Moro habí·á';;'~;;_,d¡{ s'e~uestra 
-. "',.;·(:>:(.~~:; .. ~~~:~·--.-~:-/:iX1- . ·. "~·>:.>)/:-~;:: .. ;;;~::·:·:_/~:~:~·),:·._/. -~-- ·· - -

clo por las>Bri&él:~a:~~:'R()jas (págs 7 y 102); por;}'o tani~. debe 

haber una clave ~n:tr~·Ei nombre de la -rci;;.a'}i'.iii,~i'iuación 
·--- ., 

política d-e Ital:Í.a, entre las cuestiones de la sociología 
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comunicativa ~ artística del medievo y los 70's italianos, 

lanc6monos a la b6squeda de las analogías. 

-t~·~-. • ,; ,.••• ">' -''; '>'< e'· > 

7.-:,2. 2 ~-~ .'L ;~·s.-_ ••. _·º:. :i;d·¡,:{i~;a·ri~~:.:_~~m\~f:g ~1(~;~ieriil~~. 'pero enanos 
'c.:~.~>< , -- ·. :~·:.:. ''....- .. -

:.:: ~::·;l:f ~1~ir~~~·~(,¡~ií1t]·1~'.~t~~.~~'.~\t}rj!~:~i~f !s-~-º~·~z:::: ~ ~ 
·:~ ·:.¡" :{" :\'~~-¿-: >-··' -·~< :~('.;J, \;~¡~ >:: ;,f;:.~ C. 5:~/~J~- ~~"· .-

Haremo:s_., un'a :•~4·¡~~~~i~ d~l m~di{~~\;;J~~Í{;~~f'.> · ·•-· 
~- -· L-:_:~_;/-~ --·:· -~~, ~'-:~}~~~S,-{f'-~~~=~~ 'O_/=.;'~= 

. ·-- '" --~-::\~;2:-·:·. 

'Na tu ralmen te, nuestro p'a'ralelb ·~e.:.. 
dievSi deber estar articiíl~aci,o,'icÍé -
tal forma, que no_ tenga~: i;azones; pa -
ra temer las imágenés opú'est:'as si::- -
m~tricamente. - ·· ·· ·· ' · 

'El poder teme el debilitamie_nto- de 
fos ceremoniales y la falt·a de_ res~ 
peto a las institucioné's ;, f'é'iióme..:.
nos en los que ve la voluriEa·d :dé -
sabotear el orden. tradiciona:I-:Y de 
introducir nuevas _costumbres~: · 

''Inseguridad' es una palab,:S::;-'iiave!. 
hay que ·coloca~ dicha sens~¿{ón:~eri: 
tro de las angustias r.til':'~<l.J::.:i:)i,_~ás.-

'Como en la Eda·d Media,· -muchas ve
ces el líraite entre el místico y -'
ei ladr6n es mínimo: Man~on no es 
sino un monje que se ha entregado 
como sus antecesores al rito satá
nico. La excitación mística y el 
rito diabólico están muy cercanos, 
y Gilles de Rais, quemado vivo por 
haber asesinado demasiados niños, 
era compañero de armas de Juana de 
Arco, guerrillera carismática como 
El Che. 

'Cada grupo fabricaba sus propios 
disidentes y sus propios heresiar
cas; los ataques que se dirigían 



mutuamente dominicos :.y· francisca
nos, no diferían de. los que se d.i 
rigen trotski~tas y estálinistas. 

'Tenemos una diferené:ia/ti'a'5tanl:e .{ 
perfecta entre dos.é¡>ad3s.que.en
formas diferentes, c·a'ii;.:'.i·gu·al.es ·.-
utopías educat.ivas. e,··ig'úal:,disfraz 
ideológico .de un· pro·y:ecto pa'tér11a
lista de dirección:1 é!.e;'¡"as. corlcien
cias, intentán paliá?'/la diferen
cia entre cultura .do.eta' yi cultura. 
popular, pasando>a• :i:·rav'és de ·].a ·ca 
municación visuai::Ambas'son. é'pocas · 
en que l.a élite _raz.ória sobj:-'e los ;.; ·. 
textos con m'erita.l.idad ·al.fabética ,
pero des.pués traduce'·:en· imágenes -
los datos esénciale~"del saber y -
las estrtictur,as qué: sostienEn la --
ideología dominante;. · 

'Junto a. ~sa· scSlida empresa de cul
tura p.opúlar, se desarrolla el tr1!_ 
b·ajo d_e.· composición y collage que 
la cultura docta. real'iza con los -

.restc;>s· de ~a cultura pasada. 
,'·','.'··":;:_·· --

',En poesía ·~;;,n fos centones y lás 
adivin_ánzas, las •kenriingar irland~ 

~~-~;1:;~f :~~ ¿:±:·~=n J~i~~.t~.i ~~i!t·Ó-
• - 'l . •'";. • •Y.· ''- - ':_;.:~:~;·t: .. ·_~-~=---·-=:-·e _;_~-~;- ,_~,'0-"-0,-:::'7 "-~-·,o-~ 

-·-'-·-~!t~¡tfü;T~~gI~i~~::~·tQ~i'.if-~~l;:ib.· 
·-~·~··.~·.~rif 2:~~~ffg~:ijs~~r;~i~:f~e-º._.e~:.•·::··· 
· I::·:~:r~:ilt~i! ;~~~!~!at~.;!,: i' ! . 
'!.;as;. to~as q~e haría Tomáf ~i vivi_!t 
·.se hoy': 'rendiría cuentas con el -:-

marxismo', :con la física rel:ativista 
c.on la lógica formal. con el .exis= 
t~ncialismo y con la fen~menología, 
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7.3 

no comentaría a Aristóteles sino 
a Marx y a Freud. 

'En su· enciclo.pedia .de_··1as c'i~n
cias habr,ía ,entrado _la noción .de 
pro,lif;ionalidad histórica"··, (19) 
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nasterio conserva 'un basilisco y una hidra embalsamados, 

na···-~ 

su 

'No 

De 

va 

De 

lirnpio, 

tic o 

se 

di ver-

lE!d.no p~ne 

ofrece 

·.'. .. 'kS-~o 1á.§. 
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medieva1, indispensable para entender obras como Le Roman 

de la Rose y 1a misma Divina Comedia". 

En la página 24 hemos visto la posibilidad de que la cate--

dral sea un libro de piedra. En este caso tomemos una de~ 

cripción de Ad so: 1 Vi un trono colocado en medio del cielo, 

y sobre el trono uno sentado. El rostro del sentado era -

severo e impasib1e jubiloso aleluya prodigiosamente 

enmudecido para transformarse en imagen Entonces COJ!!. 

prendí que la visión hablaba precisamente de lo que est~ba 

sucediendo en la abadía'. 

Bajo el seudónimo de Stephen Dedalus (remember, A Portrait 

?), Eco publicó una historia en verso de la fi1osofía (24), 

por eso Adso tiene una pesadilla basada en la Coena Cypria-

.!!..!... que era una manera jocosa de enseñar las santas escri-

turas, he aquí a Adsoi 

'Y entonces se abrieron las bóvedas del edificio y Roger -

Bacon descendió en una máquina voladora, Único homine regeli 

te. Después David tocó la cítara, Salomé danzó con sus si~ 

~e·velos, tocaba una de las siete trompetas y mostraba uno 

de los siete sellos'. 

Si Adson es el equivalente de Watson o Serenus.Zeitblom del 
. ' ' ,. .. . 

Doktor Faustus de Thomas Marin, por• eso rec-{b-é .el amor¡ 'Del 
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Único amor terrenal de mi vida no sabía, ni supe jamás, el 

nombre'. 

- -

La frase que--clerra eL·1_:lbr_o_ 'stat rosa pristina nomine, 
_.·,»:·.:.: ',. . . 

nomina nuda tenemus' •,: :coino vimos en las páginas 

nos recuerda. que si; hemo~·tri-ombrado. 
,_•: -

po?emos suponer que al 
-~~~-

g o se puelle co;n~trui~--;c:;;¡· : : 

k_: ., 

De la Summa<de_ji;a-•ob~~:~¿d~'i'Eé:o, se hizo un proceso. a~álogo 
-,~ t : '.'._,_-~·' .". 

al que rem~moi:'a-Adso:'--

'A-1, final de mi paciente recons
;~rucci6n, llegul a componer una 
'especie de biblioteca menor, -
signo de la mayor, que había de_ 
saparecido ••• una biblioteca hecha 
de fragmentos, citas, períodos in
completos, muñones de libros' 

7 .4 Sust-:ftúy~lse de la cita anterior /bibliotei;ar por tesis 

y avancemos ~ las conclusiones, 
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Pancorbo, Luis. Ecoloquio con Umberto Eco, pág. 79 
La descripci6n de Watson de Holmes se encuentra en:Un 
Estudio en Escarlata; la semejanza de Baskerville con 
Holmes la han señalado: Mario Fusco, Le Monde, 16-IV-
82; Ignacio Herrera, Excelsior, 31-VIII-83; Richard -
Ellmann, New York Review of Books, 21-VII-83; Annunzia 
ta Rossi, REvista de la Universidad de México, enero = 
1985; Sergio Nuldestejer, Excelsior, s.f.; Franco Fe
rrucci, The New York Times Book Review, 5-VI-83; das -
semejanzas con Guillermo de Occam aparecen eµ Rossi,
op. cit. 
Eco, Umberto. Proceso a James Bond, pág 109 
La anotaci6n de David Huerta. PrÓceso, 16-IV-84 
Burgos inspirado en Borges lo señalan: Umberto Eco, 
Nexos, octubre 1984; Victoria Vcrlichak, S&bado, 24- -
XII-83; Alfredo CArdona Peña, Excelsior, 7-X-84. 
Eco, Umberto. Dalla periferia dell'impero, pág 123 
Eco, Umberto. C6mo se hace una tésis, pág 175 
Eco, Umberto. Le forme del contenuto, pág 103 
Eco, Umber~o. Obra Abi~ta, primera edici6n, pág 332 
!bid. pág 230 . 
Eco, Nexos, págs 37-38 
Giardinelli, Mempo. Comunidad Conacyt, Feb-Mzo 1982 
La novela ~etectivesca como la ve Eco aparece en la -
pág 67. 
Eco, Umberto. Diario Mínimo, pág 184 
Eco, . Nexos pág 48 
Ibid, pág 34 
Esa idea está forjada por ejemplo en El Escarabajo de 
Oro, de Edgar Allan Poe. 
Eco, Nexos pág 40 
La anamnesis la tomamos de artículos en Dalla Periferia 
dell 'impero; Elogio di San Tom.maso y Verso un nuovo m~ 
diovo. 
En Ferrucci, op. cit. 
Dalla periferia, pág 9 
Las semejanzas entre lo pop y la concepci6n medieval en 
Verso un Nuovo Mediovo. 
El concepto en Dalla periferia, pág 148. Sobre los Ke
nningar véase el ensayo de Borges en su nueva antología 
personal y el ensayo sobre Joyce en la primera edici6n 
de Obra Abierta. 
Eco todavía cree que en italia se enseña la filosofía 
de la mejor forma, véase De Consolatione Philosophiae 
en Dalla Periferia. 
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CONCLUSIONES 

Al redactar este.,tJ"a.f)áJo de ·t'E~sis,me he sentido corno el -

editor di<;uña pel:t'~ulá •· ·La razón es simple: si no lo hu-

hiera hecho así:, corrí.a el. riesgo de elaborar :ensayos sobre 

temas a los ~uales el lector no habría tenido ac~eso; por 

~sto, decidí dar a Eco la voz -a mi manera tor¿id~,-o sele~ 

ti va-,. y reservarme para estas conclusiones la Pºfl:ib.ili.dad 

de darle un tono unitario a esta superposición de'~itas. 

Por ello, creo que debo hacer unos comentarios, que· compl~ 

menten lo escrifo eri las p'ginas previas, suhtem~ ~or ~ub

tema; ·int.entaré dar .mi irt:erpretación analítica.:.del sentí-

do de 16~ escritos de Eco, y de cómo sus preocu-paé.io.~es en 

un camp.C>, 

a) Por. naciorial'idad y por historia per:SolJ.al;;'c:'¡;¡'e'Jtii, refe-

rido suscÚtamente a. las~~ndic~o~e~ díf1~jl~~2;i~~ ·~ 
el fascismo. Umberto Eco crec.io .. en ·un'.'o:p'áis'hque·· sal to 

~ ,, · . : ··_. . ·'."'··_-:·· -.. -._;·~ .. :-~r~~:~.;;J;~-;~r'.f~~.'~~:)~~/-_> 
de estado agricola .a potencia industriaTosin•'que, por 

: :: .. :: : : : ; .: :: .. : :: , ,: : : :~ :~fr~iifoif i~~~f :::::: _ 
••. - -· - _;h: ~~~'.,~~·_·:.;~~~ --s:.,;· -'/ 

r a vis ta . -:}~:.::');_::,~>· ~-.: . -~s. ,..:.. . . ~~~-; --;;:l~i~-·-.: ·· 
-· -~, .·. .. . ·t ·~:.~~ .. \ ~Y'· -· 
-·"~·>/_-, ->.·;-::. ,_._ ,:_:·s:~\~ 2;_,¡ .. 

El predominio político de fé\=:~oc7feº~~1:~i8;-~rt ~"c~~I:-~;ª polí

tico italiano, una ¿onfigurá.é:::tó'it;sim-n~r a la 'que ri.ge. en 
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nuestro país: un partido que no tiene una ideología defin~ 
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Italia contemporánea ha querido esconder. 

Ca1vino es el narrador cosmopolita. que pone la técnica S.Q. 

bre la sustancia. y con ello ejemplif~ca las tendencias del 

triángulo industrial: el de poner a itai~a al día con las 

demás naciones europeas y los Estados Unidos. 

Mientras Sciascia escribe una cr6nica-ensayo acerca del -

significado de la auerte de Aldo Moro, y con ello comprue

ba sus sentimientos de novelas como Todo Hodo y El context~ 

que no son sino una continua crítica a la serie de mentiras, 

fracasos y crím.enes ·que se han dado a lo largo de la hist.Q. 

ria italiana. Calvino parte hacia la fabulación; que su l~ 

teratura sea cada vez más 'n~ovanguardista': de Cosmicómi

~ (1965) a su último libro Palomar (1983). pasando por -

Las ciudades invisibles, El castillo de los destinos cruza 

dos, etcétera, no es s~no el reflejo de una imaginación e~ 

tética que también es un distintivo del pueblo italiano; -

es así como Sciascia y Calvino se complementan e influyen 

en la novela de Eco. como veremos más adelante. 

b). Indiscutiblement~ una obra está.integrada a la vida -

de quien la lleva a cabo. El salto de Umberto Eco de 

la filosofía a otras ramas, nos demuestra su gran cu-

riosidad por explicarse el mundo. Su rechazo a las -

teorías y doctrinas crocianas, como posteriormente h~ 
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rá con el estructuralismo, -nos muestran una intensa -

bús~ueda de ordenar el universo, y con eso nos ensefia 

una definida influencia de la 16gica eclesiástica. 

Si Eco us6 la Summa de Tomás de Aquino como punto de part,!. 

da para comprender el mundo, y ell¿ lo deriv6 hacia la es

t~ticai e~ explicable dado que en nuestro presente, el ar

te se 've __ co-~o la forma más característica de explicarse al 

hombre' y· ~~Cs) sociedad(es). Y sin embargo, debla dar su 
-·. -::'. 

opini6n :d~ c6mo en tendía al hombre. 

c) . La vida vista como un sistema de signos, es para Eco 

li"posibilidad de darle a las ciencias sociales la -

categoría de ciencias. Al abstraer a signos los com-

portamientos humanos, Eco le otorga a la semiología -

la posibilidad de responder a su pregunta de c6mo de-

mostrar el universo. Es por ello que Eco no s6lo es-

cribe un Tratado de semi6tica general, aplica, como -

haría cualquier buen científico, sus leyes a casos --

prácti~os. 

Por eso su preocupaci6n por las modas, los cambios tecñoli 

gicos, o los libr'os de texto, corresponde a la verifica--

ci6n de una ley y a la aplicación útil de sus descubrimieu 

tos te6ricos¡ el señor Sigma es un sujeto de ficción, pero 

las m~jeres y los hombres habitan, s~ relacionan y actúan 
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bajo consideraciones que s·e aj.ustan a 1os preceptos semio-

16gic()s co~los cuales. 

d) -

1.' •, _,-;,~ -~· ':-:·>;~!/' .. 

::L~>~~m;n;fc;~~-º.ri~s:;~;~F~~- ya no piJ~<len ,disociarse del 

furicic>'na~i~~-eo :•-\¡¡'¡'?nuestras sociedades'~ • Que' su nove-

··1_:_á ___ c_~:l'.rit~-aia' ál c'¡'xie, es una IJl:estra má~ <I~ cómo la 
)- .<'-- ;., . ' . <. 

'cuÚura:s~· .rei:ro8limenta. Y si Eco se' préocu¡>a por las 
- •. ·,e;.;. :;,-~:~-;:_ -- - • -

,·;_i_~ll()v.a;;,iones que acarrean nuevos patrones- de vida: por 

_eje_mplo la posibilidad de grabar programas ·te'J.évisi-

vos·, o de tener canales "paralel_Ós't, ;;qu17 _siEbien no -

rompen las fronteras entre los- •c-1.l1't'ci-...~-·y'c'i-~s· 'ignora!!. 

tes', sí ¡iosib"ilitan nuevas relacio'ne.s ~o·{~~s 
, ~~-

media. 

Eco se preocupó por las_~rtes. 

mi te, J. legaron a un punto en donde ya no'.•senían más que d~ 

cir, y comenzó un reflujo, que no necesar;.i_ame_nte condujo a 

la_ "muerte_ del arte"; más bien el concépfó'. poiiitmodernista 

(que de una crítica hacia la arquitectura de Le Corbusier 

y el gru~o Bauhaus, se ha hacho extensLvo a la sociedad c~ 

pitalista actual), es la respuesta 16gica 'de los artistas 

y pensadore& que se encontraron que había que vincular de 

nuevo su accionar al de las mayorías y descubrieron que el 

~amino no era el rechazo a los medios, sino su uso pragmá-

tico. 
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La cultura de masas. es la cultura contempor,nea. Quien no 

lo vea así, est,. en un limbo,. Un: escritor deL Siglo XVIII, 

tendría .. no más "de,' tr.escie.ntC>s: vo:lúineries·:.eri. SU• b.ibliotec.a, -

cuestióri'q~~E~i::~:;;~¿J~~:·;~tv~¡·~~'t·:··~¿(!t1~;:\~~1J:;i:t}k':n.·:~:1.:~--Cºl!. 
ta r ·el'·. a ~~:r:~i~}e~~tJf ~~~:¿·~·~l'~'.~~ ~·i· ,5~,~~j'~-~!~~ 't,i~ ·:;~~-~~ €~~ cien -

tífico:s::~,-·.,,:~c<~t:;¡t<' --,.~ ,-- ,,,_';D~ ,,.)~~)(··.:~'-:'· ... ·:;_,. ;-' --- :~'~ ... ·· · 
~ ;_'.~: /:: ·.-,.::.-:._:,,·_: ,., ,·V'. :t:·{-;,-i- ··:~:: ~~'. ; ;,< ','.:,.; ... ' '!".. ·: .;, "".: .:~ ··.;,:;:: -~r_:?, ·· r· ~~.~.·-,._,;· __ ,·.'._' •... ·,'·,· ··;,;:;·~\ :·.:;.·';,~~'. ~ .. 

- - -·-t0::~·0-·o_·.:g:,,,o·~f¡;· '-·~:-_<.<• .->~->;· ~ , .... --:_. --~· - _,·-:::.·~-' 

, .. ~: ~::~~_:;-;r~:-;~-~---~:c:~;~)-: ~)~f.:~:r:~h~~d~f~~~~fL~~~: -¿-~---;;~,-: ~Y~~s~r~~-~..;~~t~~~át:~_~; T-~é·; :_;~_:;;_ :,.~-~;:~-:-

El q u·e. ~g-~:uiótI:f~~'i}.'fü¿ii~~~,~~f~{~l~{!~tt;'}~ji;J:~-~~~1~ t'.r'~Útl't a de los 

medios~ :c~.!';i:~u·~·a:l~.cor..'secuencia lógica: de cti'nalizar su idea 
'.' -:,~. _i:_~_,,,,;~~-·2!,_~-.~:::·_.'- --o . ;. 

'cieritífi{!Lícl;; las ciencias sociales. Su serie de pasos 
',lo·, "·)" - -

graduadds.'•:•e_n:'.-~.í.ia'nto al cine y la televisión, desde su sos-

tén técni'é:o hasta sus· implicaciones ideológicas, los veo -

como una:• sucesión obligada para ver que Eco asume, que de

f iriir~coriiexactitud evita mayores complicaciones, si desde 
·><··. -:: 

lo m,¿ ~lcii se llega a lo m's complejo. 

e) Hemos ',v.i.sto' cómo .Eco escribió ·ficción antes de El nom 

. bre.::<ie la: rosa,· y es ·nú:estr~L hip~tesis de trabajo que 
... 

en éste ltbro en parti.;iu:L,,:¡~) .!as hireocup_aciones de U!!!, 
• : , .• ,, '.. •· •, ·' :•C-' ~ 

berto Eco se pueden éi~~i~t .. i;~~~i1i~.tn.FsYs de su obra. 

'. --~~ .\_ ./J .';~_-> ;/'" ' ":~.·-,y.~~ ;":.:_"';' 
Al Eco litera to, se le pueden apl:ic~r .i·~'s{Eí'x'ig~ncf,SiS de --

Lector in fabula,' pero además, los re~iiftaci_bs ~áei\~ainbio -
.·- :-:· -.::,,.- .- :~.:. ·:_ - . 

en la intelectualidad acerca de l'a cul.tura/de ~8:.'."8:-~>~ Mén-

cionamos que El nombre de la rosa es una~ove1a:¿~it~ch, p~ 

ro apuntamos también que las consideraciones entre cultura 
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elitista y de masas,. nos hacen mirar con nuevos ojos lo -

que anteriormente se despreciaba. 

Si 1a Edad Media le facilita a Eco su interpretaci6n pers2 

na1 del presente italiano (influencia Sciascia), si en los 

monjes benedictinos y franciscanos Eco enmascara a los hofil 

brea de hoy, si personajes de la literatura popular se me~ 

clan· con los hombres de letras más admirados, y si hablar 

de 1os desacuerdos teológicos del Siglo XIV es una forma -

de poner sobre el tapete los debates políticos, filosóficos 

de estos momentos, y si a todo ésto le añadimos un formid~ 

ble éxito editorial, tenemos que Eco se ha vuelto en si -

mismo, un sujeto de atenci6n para el Eco anterior: el ita

liano que habla detma novela que se sitúa en Ita1ia, el -

monje del Siglo Veinte que escribe sobre monjes (influencia 

Calvino), el critico literario que pone en práctica sus tE2_ 

rías, el comunic6logo•que comprueba la fuerza de los sist~ 

mas cuiturales, el medievalista que resucita ·una época a -

la que muchos dan por muerta, el profesor que no puede de

jar de ser didáctico ••• es decir, El nombre de la rosa se 

sostiene a sí mismo como obra autónoma, pero por otra par

te, esclarece las posibilidades latentes en la obra de Eco 

y ~odificará sus puntos de vista acerca de sus obras futu-

ras. 

f) Hay detalles en que, sin embargo, Eco no profundizó; 
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ésto es cuando no aclara sus conceptos entre cultura 

popular y arte pop. Por eso es oportuno consignpr --

las palabras de Monsiváis: "En principio, lo popular 

es aquello que no puede evitar serlo" y, además, "por 

cultura de masas entiendo una cultura de la nece 

sidad" (1). Una cultura que se nutre -y es obligada 

por- las lecturas destinadas a ellas ~periódicos ama

rillistas, fotonovelas o s~bliteratura), y las devodQ. 

nes laicas a los espectáculos deportivos. 

Por otra parte, aunque Eco sabe leer lo que Marshall Beraen 

llama "los signos de la calle", como lo muestra su segui-

miento de lo moderno a lo postmoderno, merece puntualiza--

ciones y aclaraciones. De.las primeras tenemos: "Reflejo 

y síntoma de una (será seguramente momentánea) mutación -

cultural, en la cual lo que ha sido usado para estigmatizar 

a la cultura de masas o cultura comercial, es ahora reci-

bido en un nuevo y engrandecido reino" (2). 

De las segundas: "lo que es parodiado por la cultura post

modernista, con su disolución del arte en las formas prev'ª

lecientes de la producción de mercancías, es nada menos que 

el arte revoluciobario de la vanguardia del Siglo Veinte" 

(3). 

Eco, que para evitar la alienación pide un trabajo consta!!. 
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te sobre la realidad, quiz€ se ha ent~ampad6.en el postmo-

dernismo, o tal vez descubri6 ~ue la mejor mariera de tranI 
', ·- '• . 

' .. ' .·-·:·-.. -·· ·-· 
formar verdaderament.é a ·la ··cultura 'de: masas. es formando -

'·.; ;·-;<_:';j ' .. "e'· "} ': 
parte d.e e.lla, pero con un niv'·ei de superior calidad. 

l. Monsiváis, Carlos. "Lo popular en el espacio urbano", 
La cultura en México 1146, págs. 46-47. 

2. Jameson, Fredric. "The Politics of Theory: Ideologi
cal Positions in the Postmodernism Deba
te", New German Critique 32, pág. 65. 

3. Eagleton, Terry. "Capitalism, Modernism and Postmo
dernism". New Left Review 149, pág. 60. 
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